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„Бе­ла­ру­скі на­стаў­нік”гэ­та аду­ка­цый­ны да­па­мож­нік 
перш-на­перш на­стаў­нікам бе

ла­ру­скай мовы ў поль­скіх школах. Але не толь­кі. Хочам, каб наш ча­сопіс да­па­ма­гаў усім 
за­цікаў­ле­ным бе­ла­ру­скай аду­ка­цыяй, на­прыклад гісторыкам і ге­огра­фам, якія ўводзяць 
на ўроках эле­менты на­ву­чання гісторыі і ге­агра­фіі Бе­ла­ру­сі, але такса­ма Падляшша. Каб 
па­шыраў сярод на­стаў­нікаў ве­ды пра Бе­ла­русь і азна­ямляў з новымі ме­та­да­мі на­ву­чан
ня. Хочам, каб гэ­та была такса­ма на­стаў­ніцкая платформа абме­ну мерка­ваннямі, прабле
ма­мі, досве­дам.

Ча­сопіс за­ду­ма­ны Аб’­яднаннем у ка­рысць дзяцей і мола­дзі, якія выву­ча­юць 
бе­ла­ру­скую мову АБ-БА. Яго ідэя ўзнікла ў час пра­цы над „Стра­тэ­гі

яй развіцця асве­ты бе­ла­ру­скай на­цыяналь­най меншасці ў Поль­шчы”.
У першым ну­ма­ры пра­па­ну­ем Вам поў­ны тэкст гэ­та­га — на на­шу думку — фунда­мен
таль­на­га да­ку­мента, інфарма­цыі пра істотныя зме­ны ў арга­ніза­цыі на­ву­чання бе­ла­ру
скай мовы як мовы на­цыяналь­най меншасці, інфарма­цыі пра падручнікі і выда­вецкія 
пла­ны, сцэ­на­рыі ўрокаў.

„Бе­ла­ру­скі на­стаў­нік” 	 бу­дзе выходзіць раз на паў­го
да. Запра­ша­ем да су­пра­цоў­ні

цтва. Ка­лі ма­е­це ціка­выя сцэ­на­ры ўрокаў або па­заў­рочных за­няткаў, ура­чыстых ліне­ек, 
школь­ных ме­ра­прыемстваў, экскурсіяў, тэ­атраль­ных спектакляў, ка­лі ў Вас ёсць ціка­выя 
гуль­ні і дыдактычныя ма­тэ­рыялы, пра­па­нуй­це іх, з да­па­могай на­ша­га ча­сопіса, іншым. Ка
лі ў Вас узніклі пытанні, звяза­ныя з на­ву­чаннем бе­ла­ру­скай мовы, пішыце.

Ма­тэ­рыялы і пытанні да­сылай­це на наш электронны адрас  
ab_ba@pocz­ta.onet.eu. Ча­сопіс „Бе­ла­ру­скі на­стаў­нік” 

да­ступны ў Ва­шых школах і на на­шым сай­це www.ab-ba.com.pl.
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У
 першай па­лове 2014 го
да, подпіса­мі міністраў 
асве­ты ды адміністра­цыі 
і лічба­віза­цыі, за­вяршы
ліся пра­цы над  „Стра
тэ­гіяй развіцця асве­ты 
бе­ла­ру­скай меншасці 

ў Поль­шчы”. Пра­цягва­ліся яны ад са­ка­ві
ка 2012 года, ка­лі дзяку­ючы на­ма­ганням 
Аб’­яднання ў ка­рысць дзяцей і мола­дзі, 
якія выву­ча­юць бе­ла­ру­скую мову АБ-БА, 
такса­ма бе­ла­ру­сы выявілі сваю волю 
на­пісаць стра­тэ­гію, так як ра­ней зра­бі
лі гэ­та меншасці: літоў­ская, нямецкая 
і ўкра­інская.

У выпра­цоў­цы да­ку­мента, апра­ча 
прадстаў­нікоў вышэй­зга­да­ных міністэр
стваў, прынялі ўдзел прадстаў­нікі бе­ла
ру­ска­га асяроддзя: гра­мадскія дзе­ячы, 
пра­цаў­нікі вышэй­шых на­ву­чаль­ных 
уста­ноў, дырэкта­ры і на­стаў­нікі школ, гі
сторыкі і архівісты, журна­лісты і ўсе тыя, 
якім не­а­быяка­вая бу­ду­чыня на­ву­чання 
бе­ла­ру­скіх дзяцей і мола­дзі ў Поль­шчы.

Прынятая „Стра­тэ­гія развіцця ас
ве­ты бе­ла­ру­скай меншасці ў Поль­шчы” 
з’яў­ляецца кампра­місам па­між спа
дзяваннямі бе­ла­ру­ска­га боку (на­шыя 
пра­па­новы за­піса­ныя ў па­чатку да­ку­мен
та) і рэ­аль­насцю дзей­ных у Поль­шчы 
за­конаў ды магчымасцямі па­а­собных 
звёнаў дзяржаў­най адміністра­цыі. На 
вялікі жаль, у пра­цы над стра­тэ­гіяй 

амаль зу­сім не ўключыліся прадстаў­нікі 
мясцовых са­ма­кіра­ванняў, без якіх у на
шай дзяржа­ве выра­шаць важ­ныя асвет
ныя прабле­мы амаль не­магчыма.

У га­лоў­ных частках стра­тэ­гіі па­ка
за­ны стан асве­ты бе­ла­ру­скай меншасці, 
пра­па­новы дзе­янняў на бу­ду­чыню і рэ
ка­менда­цыі, як гэ­та ра­біць, а такса­ма, 
як па­вінен выглядаць ма­ніторынг рэ­а­лі
за­цыі за­пісаў стра­тэ­гіі. Па на­шай ініцы
ятыве, як адзін з да­даткаў да стра­тэ­гіі 
да­лу­ча­ны на­рыс гісторыі бе­ла­ру­ска­га 
школь­ніцтва.

Пра­цы над стра­тэ­гіяй па­ка­за­лі, 
як многа яшчэ на­ма­ганняў пе­рад усімі 
тымі, якім глыбока на сэрцы ляжыць 
развіццё бе­ла­ру­скай асве­ты ў Поль­ш
чы. Але па­ка­за­лі такса­ма два, на маю 
думку, важ­ныя аспекты на­шай бе­ла­ру
скай рэ­аль­насці: па першае — ад ста­ну 
асве­ты за­ле­жыць на­шая бу­ду­чыня, па 
дру­гое — ка­лі робім штось­ці су­поль­на 
і ў згодзе, робім гэ­та вель­мі добра, на 
агуль­ную ка­рысць. Та­му за­ахвочваю ўсіх 
да да­лей­шай пра­цы над ма­ніторынгам 
і па­лепшваннем так стра­тэ­гіі, як і на­огул 
бе­ла­ру­скай асве­ты.

Ан­д­рэй Сце­панюк
дырэктар ІІ Агуль­на­а­ду­ка­цый­на­га 

ліцэя з бе­ла­ру­скай мовай 
на­ву­чання імя Б. Та­рашке­віча 

ў Бель­ску-Падляшскім

Стра­тэ­гія 
раз­віц­ця бе­ла­ру­скай асве­ты

Ан­д­рэй Сце­панюк



� Б Е Л А Р У С К І  Н А С Т АЎ  Н І К

№ 1 - 2 0 1 5

Б Е Л А Р У С К І  Н А С Т АЎ  Н І К

2 0 1 5 - № 1

STRA­TE­GIA 
ROZ­WOJU OŚ­WIA­TY
MNIEJSZOŚ­CI 
BIA­ŁORUSKIEJ
W POL­SCE



Б Е Л А Р У С К І  Н А С Т АЎ  Н І К

№ 1 - 2 0 1 5

�Б Е Л А Р У С К І  Н А С Т АЎ  Н І К

2 0 1 5 - № 1

Wstęp......................................................................................................................................................................................................

I. Przesłanki do opracowania Strategii ........................................................................................................................

II. Stan oś­wiaty mniej­szoś­ci białoruskiej w Polsce .......................................................................................
	 1.	 Pod­s­ta­wy prawne orga­ni­zowa­nia szkół z ję­zykiem bia­łoru­skim ja­ko ję­zykiem mniejszoś

ci na­rodowej .......................................................................................................................................................................
	 2. 	 Struktu­ra oświa­ty mniejszości bia­łoru­skiej w Pol­s­ce.................................................................................
	 2.1. 	Lo ka­li­zacja szkół z ję­zykiem bia­łoru­skim ja­ko ję­zykiem mniejszości na­rodowej .............
	 2.2. 	 Sieć szkół z ję­zykiem bia­łoru­skim ja­ko ję­zykiem mniejszości na­rodowej w roku szkol­nym 

2012/2013.....................................................................................................................................................................
	 2.3.	 Dyna­mi­ka zmian sieci szkol­nej i liczby uczniów w la­tach szkol­nych 1990 — 2013 ........
	 3. 	 Sys­tem za­rzą­dza­nia i fi­nansowa­nia oświa­ty......................................................................................................
	 4. 	 Treści na­u­cza­nia ..................................................................................................................................................................
	 4.1. 	 Progra­my szkol­ne ..............................................................................................................................................................
	 4.2. 	 Pod­ręczni­ki szkol­ne ........................................................................................................................................................
	 4.3. 	 Fi­nansowa­nie pod­ręczni­ków i ksią­żek pomocni­czych dla mniejszości na­rodowych i et

nicznych ..................................................................................................................................................................................
	 4.4. 	 Rzeczoznawcy ......................................................................................................................................................................
	 5. 	 Sys­tem ocenia­nia i egza­mi­nowa­nia ......................................................................................................................
	 6. 	 Konkursy i olimpia­da ję­zyka bia­łoru­skiego ....................................................................................................
	 7.	 Na­u­czyciele ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka mniejszości na­rodowej (doradztwo meto

dyczne) ......................................................................................................................................................................................
	 8 	 Rola orga­ni­zacji poza­rzą­dowych bia­łoru­skiej mniejszości na­rodowej w oświa­cie bia­łoru

skiej .............................................................................................................................................................................................

III. Propozycje działań i roz­wią­zań — zalecenia ............................................................................................
	 1. 	 Rozwią­za­nia docelowe .................................................................................................................................................
	 2. 	 Sys­tem za­rzą­dza­nia i fi­nansowa­nia oświa­ty ....................................................................................................
	 3. 	 Treści na­u­cza­nia .................................................................................................................................................................
	 4. 	 Doradztwo metodyczne ...............................................................................................................................................

IV. Monitorowanie realizacji Strategii .......................................................................................................................

V. Załącz­niki ....................................................................................................................................................................................
	 1. 	 Nr 1 Szkoły z ję­zykiem bia­łoru­skim w la­tach 2002/2003-2012/2013 ......................................
	 2. 	 Nr 2 Rys his­toryczny szkol­nictwa z ję­zykiem bia­łoru­skim (opra­cowa­ny na pod­s­ta­wie 

teks­tu przes­ła­nego przez mniejszość bia­łoru­ską) ......................................................................................
	 3. 	 Nr 3 Lis­ta rzeczoznawców do spraw pod­ręczni­ków ję­zyka bia­łoru­skiego .................................

Spis treści

8

9

11

11
13
13

13
14
19
21
22
23

24
26
26
26

26

27

28
28
28
29
29

30

30
30

39
41



� Б Е Л А Р У С К І  Н А С Т АЎ  Н І К

№ 1 - 2 0 1 5

Б Е Л А Р У С К І  Н А С Т АЎ  Н І К

2 0 1 5 - № 1

Wstęp
Celowość opra­cowa­nia ni­niejszego doku­mentu, podejmu­ją­cego próbę od­powiedzi na 

pyta­nie o przyszłość oświa­ty bia­łoru­skiej mniejszości na­rodowej w Pol­s­ce, wyni­ka z jed­nej 
strony z rangi, ja­ką w Rzeczypos­poli­tej Pol­skiej na­da­je się rea­li­zacji praw mniejszości na­rodo
wych i etnicznych, z dru­giej zaś — z wyzwa­nia wyni­ka­ją­cego ze specyfi­ki tej części oświa­ty 
pol­skiej, która umożli­wia pod­trzymywa­nie poczu­cia tożsa­mości na­rodowej uczniów na­le
żą­cych do mniejszości bia­łoru­skiej, bę­dą­cej dru­gą co do wiel­kości mniejszością na­rodową 
w Pol­s­ce. Pod­czas Na­rodowego Spi­su Powszechnego Lud­ności i Mieszkań, przeprowa­dzo
nego w 2011 r. przez Główny Urząd Sta­tys­tyczny, na­rodowość bia­łoru­ską za­dekla­rowa­ło 
43.878 obywa­teli Rzeczypos­poli­tej Pol­skiej.

Zgod­nie z obowią­zu­ją­cym w Pol­s­ce pra­wem oraz mię­dzyna­rodowymi zobowią­za­nia­mi 
na­szego kra­ju, obywa­tele pol­s­cy na­leżą­cy do mniejszości bia­łoru­skiej ma­ją pra­wo za­równo 
do na­u­ki ję­zyka, jak i do na­u­ki w ję­zyku bia­łoru­skim ja­ko ję­zyku mniejszości na­rodowej, pod
trzymywa­nia włas­nej tożsa­mości na­rodowej poprzez pozna­wa­nie dziedzictwa kul­tu­rowego 
przod­ków oraz akcentowa­nia emocjonal­nej wię­zi z Ma­łą Ojczyzną.

Ana­li­za oświa­ty mniejszości bia­łoru­skiej z ofertą na­u­cza­nia przed­miotów słu­żą­cych 
pod­trzymywa­niu jej tożsa­mości ję­zykowej i kul­tu­rowej poka­zu­je za­równo sys­tema­tyczne 
zmniejsza­nie się liczby szkół z na­u­ką ję­zyka bia­łoru­skiego, jak i zmniejsza­nie się liczby ucz
niów za­interesowa­nych jego na­u­ką. Głównym celem ni­niejszej Stra­tegii jest zdefi­niowa­nie 
problemów oświa­ty mniejszości bia­łoru­skiej w Pol­s­ce i określenie dzia­łań, których pod­ję­cie 
wpłynie na popra­wę jej sta­nu. Szczegól­nej uwa­gi wyma­ga­ją:

— ba­za dydaktyczna wspoma­ga­ją­ca na­u­cza­nie ję­zyka bia­łoru­skiego, włas­nej his­torii 	
	i  kul­tu­ry oraz geogra­fii państwa, z którego obsza­rem kul­tu­rowym utożsa­mia się 
mniejszość bia­łoru­ska,

—	 zrozu­mienie w środowi­sku mniejszości bia­łoru­skiej potrzeby za­chowa­nia i rozwoju 
włas­nego ję­zyka i kul­tu­ry,

— współpra­ca środowi­ska mniejszości bia­łoru­skiej z lokal­nymi sa­morzą­da­mi ja­ko orga
na­mi prowa­dzą­cymi szkoły w za­pewnieniu oferty edu­ka­cyjnej dla uczniów na­leżą
cych do mniejszości bia­łoru­skiej.

Stra­tegia rozwoju oświa­ty mniejszości bia­łoru­skiej w Pol­s­ce zos­ta­ła opra­cowa­na wspól
nie przez Mi­nis­terstwo Edu­kacji Na­rodowej oraz Mi­nis­terstwo Ad­mi­nis­tracji i Cyfryzacji. Do
ku­ment ten pows­tał przy udzia­le orga­ni­zacji mniejszości bia­łoru­skiej w Pol­s­ce, Pod­la­skiego 
Ku­ra­tora Oświa­ty, a także jed­nos­tek sa­morzą­du terytorial­nego — jest za­tem wspól­nym do
ku­mentem ad­mi­nis­tracji rzą­dowej i sa­morzą­dowej oraz mniejszości bia­łoru­skiej w Rzeczy
pos­poli­tej Pol­skiej.
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I. 	 Przes­łanki do opra­cowa­nia Stra­tegii
Ni­niejsza Stra­tegia jest — po Stra­tegii rozwoju oświa­ty mniejszości li­tewskiej w Pol­s­ce 

(2001 r), Stra­tegii rozwoju oświa­ty mniejszości niemieckiej (2007 r.) i Stra­tegii rozwoju oświa
ty mniejszości ukra­ińskiej (2011 r.) — czwartym doku­mentem, podejmu­ją­cym problemy 
oświa­ty dla mniejszości na­rodowych w Pol­s­ce.

Oświa­ta mniejszości bia­łoru­skiej cha­rakteryzu­je się wys­tę­powa­niem specyficznych prob
lemów: pogłę­bia­ją­cy się niż demogra­ficzny i pos­tę­pu­ją­ca asymi­lacja młodzieży, brak pod
ręczni­ków, brak pomocy dydaktycznych, brak technologii kompu­terowych do na­u­ki ję­zyka, 
włas­nej his­torii i kul­tu­ry, a także do geogra­fii i edu­kacji regional­nej, ogra­ni­czenie modelu 
na­u­cza­nia wyłącznie do na­u­cza­nia ję­zyka mniejszości ja­ko przed­miotu dodatkowego, brak 
ciągłości oświa­ty bia­łoru­skiej od przed­szkola do szkoły ponad­gimnazjal­nej w miejs­cowoś
ciach za­mieszka­łych przez mniejszość bia­łoru­ską, brak kierunku stu­diów przygotowu­ją­cych 
do na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka mniejszości na­rodowej, niedoskona­łość sys­te
mu moni­toru­ją­cego stan oświa­ty bia­łoru­skiej.

Rozwią­za­nie tych problemów wyma­ga określenia, a nas­tępnie pod­ję­cia konkretnych 
dzia­łań przez różne pod­mioty, które współu­czes­tni­czą w rea­li­zacji procesu dydaktycznego 
i są współod­powiedzial­ne za jego ja­kość i pra­wid­łowy przebieg. Przewi­du­je się, że przyję­cie 
doku­mentu spowodu­je też zwiększenie aktywności środowi­ska mniejszości bia­łoru­skiej 
oraz określenie za­dań ad­mi­nis­tracji rzą­dowej i sa­morzą­dowej słu­żą­cych rozwia­zywa­niu 
tych problemów.

Przes­łanką do opra­cowa­nia przed­miotowego doku­mentu były także, zaprezentowa­ne 
poni­żej, pos­tu­la­ty zgła­sza­ne przez przed­s­ta­wi­cieli mniejszości bia­łoru­skiej:

A. Struktura oś­wiaty mniej­szoś­ci białoruskiej w Polsce

1. Loka­li­zacja szkół z ję­zykiem bia­łoru­skim ja­ko ję­zykiem mniejszości na­rodowej.

	 Model docelowy: Ciągłość edu­ka­cyjna od przed­szkola do szkoły ponad­gimnazjal
nej w miejs­cowościach za­mieszka­łych przez mniejszość bia­łoru­ską.

2. Dyna­mi­ka zmian sieci szkol­nej i liczby uczniów w la­tach szkol­nych 1990-2013

a.	 Utworzenie zes­połów szkół z bia­łoru­skim ję­zykiem na­u­cza­nia lub dodatkową 
na­u­ką ję­zyka bia­łoru­skiego w Biel­sku Pod­la­skim, Hajnówce, Mi­cha­łowie, Siemia
tyczach, Sokółce (zes­poły obejmu­ją­ce szkołę pod­s­ta­wową, gimnazjum i szkołę 
ponad­gimnazjal­ną).

b.	 Utworzenie przed­szkoli pol­sko — bia­łoru­skich lub od­dzia­łów przed­szkol­nych 
w Biel­sku Pod­la­skim, Hajnówce, Gród­ku, Mi­cha­łowie, Narwi, Czeremsze, Kleszcze
lach, Sokółce i Siemia­tyczach, w oparciu o środ­ki sa­morzą­dowe i mi­nis­terial­ne.

B. System zarzą­dzania i fi­nansowania oś­wiaty.

1.	Z większenie roli ins­tytucji mi­nis­terial­nych w przydziela­niu i podzia­le środ­ków oraz 
zwiększenie roli przed­s­ta­wi­cieli mniejszości w ich dys­ponowa­niu.

2. 	 Wprowa­dzenie za­pi­sów pozwa­la­ją­cych pla­cówkom oświa­towym, w których 
na­u­cza­ny jest ję­zyk bia­łoru­ski na bezpośred­nie pozyski­wa­nie środ­ków mi­nis­terial
nych (MA­iC) w ra­mach pod­trzymywa­nia tożsa­mości i ję­zyka mniejszości.

3. 	 Utworzenie subwencji oświa­towych na przed­szkola i od­dzia­ły przed­szkol­ne, 
w których na­u­cza­ny jest ję­zyk bia­łoru­ski.
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4. 	 Przejrzys­tość przeka­zywa­nia subwencji oświa­towych szkołom.
5.	 Możli­wość pełnego fi­nansowa­nia szkół społecznych z bia­łoru­skim ję­zykiem na­u

cza­nia.
6. 	Z większenie roli przed­s­ta­wi­cieli mniejszości przy obsa­dza­niu sta­nowisk dyrekto

rów w szkołach, gdzie na­u­cza­ny jest ję­zyk bia­łoru­ski poprzez doda­nie do komis­ji 
konkursowej jed­nego przed­s­ta­wi­ciela wska­za­nego przez orga­ni­zację oświa­tową 
mniejszości bia­łoru­skiej (Stowa­rzyszenie Na Rzecz Dzieci i Młodzieży Uczą­cych się 
Ję­zyka Bia­łoru­skiego AB-BA) lub przyję­cie za­sa­dy, że kandyda­tu­ra jed­nego z człon
ków komis­ji wyła­nia­na przez ku­ra­tora oświa­ty uzgod­niona jest z w/w orga­ni­zacją.

7. 	 Konsul­tacje dyrektorów szkół, w których na­u­cza­ny jest ję­zyk bia­łoru­ski z orga­ni
zacją oświa­tową mniejszości bia­łoru­skiej przy zatrud­nia­niu na­u­czycieli ję­zyka 
mniejszości (Stowa­rzyszenie Na Rzecz Dzieci i Młodzieży Uczą­cych się Ję­zyka Bia­ło
ru­skiego AB-BA).

8. 	Z mia­na sys­temu dekla­ra­tywności rodzi­ców poprzez odejście od obowiązku dek
la­racji w szkołach, w sta­tu­tach których wid­nieje za­pis o tym, iż wszys­cy uczniowie 
pobiera­ją na­u­kę ję­zyka bia­łoru­skiego.

9. 	 Dofi­nansowa­nie przez MEN edu­ka­cyjnego dodatku „Zorka” w tygod­ni­ku „Ni­wa” 
— skierowa­nego do dzieci i młodzieży uczą­cych się ję­zyka bia­łoru­skiego.

10. 	 Wspiera­nie inicja­tyw edu­ka­cyjno-oświa­towych rea­li­zowa­nych przez orga­ni­zacje 
poza­rzą­dowe mniejszości bia­łoru­skiej.

11. 	 Pomoc MA­iC i MEN w pozyska­niu, za­gos­poda­rowa­niu i utrzyma­niu obiektu dla 
potrzeb oświa­ty bia­łoru­skiej — Centrum Bia­łoru­skiej Edu­kacji i Kul­tu­ry w Bia­łyms
toku.

12. 	 Określenie kompetencji i za­sad współpra­cy z orga­ni­zacja­mi mniejszości bia­łoru
skiej. Szkoły, orga­ny prowa­dzą­ce oraz Ku­ra­torium Oświa­ty powinni współpra­co
wać z orga­ni­zacja­mi mniejszości bia­łoru­skiej, udos­tępniać informacje sta­tys­tyczne 
dotyczą­ce szkol­nictwa mniejszości bia­łoru­skiej.

C. Treś­ci nauczania 

1. 	 Wprowa­dzenie do przed­miotu his­toria i społeczeństwo, na­u­cza­nego w szkołach 
ponad­gimnazjal­nych, wątku tema­tycznego „His­toria Bia­łoru­si­nów Pod­la­sia”. Przep
rowa­dzenie przez MEN lub MA­iC konkursu na na­pi­sa­nie ta­kiego pod­ręczni­ka.

2. 	 Wprowa­dzenie obowiązkowej edu­kacji regional­nej uwzględ­nia­ją­cej elementy wie
dzy o bia­łoru­skiej mniejszości na­rodowej w szkołach Pod­la­sia.

3. 	 Wprowa­dzenie za­sa­dy na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego, bez wprowa­dza­nia w pier
wszym roku na­u­ki li­ter, od kla­sy pierwszej.

4. 	 Wprowa­dzenie elementów na­u­cza­nia bia­łoru­skich dia­lektów Pod­la­sia przez na­u
czycieli ję­zyka bia­łoru­skiego zgod­nie z loka­li­zacją szkoły.

D. Podręcz­niki szkolne

1.  	 Wykaz pod­ręczni­ków do na­u­ki ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka mniejszości nie 
jest kompletny i wyma­ga uzu­pełnienia. Szczegól­nie pil­ne jest opra­cowa­nie pod
ręczni­ków dla szkoły pod­s­ta­wowej i gimnazjum.

2. 	 Sukcesywne wprowa­dza­nie w kolejnych kla­sach na poszczegól­nych eta­pach na
u­cza­nia nowej pod­s­ta­wy progra­mowej wyma­ga opra­cowa­nia przez środowi­ska 
oświa­towe mniejszości bia­łoru­skiej — we współpra­cy z wydawca­mi — nowych, 
zgod­nych z obowią­zu­ją­cymi wymoga­mi pod­ręczni­ków szkol­nych, aż do skomple
towa­nia pełnej oferty dla wszys­tkich poziomów edu­ka­cyjnych.
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E. Finansowanie podręcz­ników i pomocy naukowych dla mniej­szoś­ci narodowych 
i etnicz­nych 

1. 	 Przeprowa­dzenie przez MEN lub MA­iC konkursu na na­pi­sa­nie pod­ręczni­ków do 
na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego oraz wątku tema­tycznego dla szkół ponad­gimnaz
jal­nych „His­toria Bia­łoru­si­nów Pod­la­sia”.

2. 	 Przeprowa­dzenie przez MEN lub MA­iC konkursu na wyda­nie pomocy dydaktycz
nych do na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego na różnych eta­pach kształcenia.

F. Doradz­two metodycz­ne

1. 	 Utworzenie, w oparciu o środ­ki Urzę­du Marszałkowskiego Województwa Pod­la
skiego, MA­iC i MEN, Centrum doradztwa metodycznego dla na­u­czycieli ję­zyka 
bia­łoru­skiego, kul­tu­ry, his­torii, geogra­fii mniejszości bia­łoru­skiej z siedzi­bą w Bia
łyms­toku.

2. 	 Powoła­nie dorad­ców metodycznych do wszys­tkich rodza­jów szkół (pod­s­ta­wowa, 
gimnazjum, li­ceum) i przed­szkoli w oparciu o środ­ki sa­morzą­dowe.

3. 	 Powoła­nie osoby koordynu­ją­cej oświa­tę bia­łoru­ską w powia­tach, w których na­u
cza­ny jest ję­zyk bia­łoru­ski.

4. 	 Przeprowa­dzenie przez MEN konkursu na orga­ni­zację szkoleń, kursów metodycz
nych dla na­u­czycieli ję­zyka bia­łoru­skiego.

5. 	 Przeprowa­dzenie przez MEN konkursu na orga­ni­zację szkoleń dla na­u­czycieli róż
nych przed­miotów z zakresu kul­tu­ry i his­torii mniejszości bia­łoru­skiej w Pol­s­ce.

6. 	 Pomoc fi­nansowa i orga­ni­za­cyjna MEN przy orga­ni­zacji szkoleń w zakresie meto
dyki na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego w Pol­s­ce i poza gra­ni­ca­mi.

II. 	Stan oświa­ty mniejszości 
	 bia­łoru­skiej w Pol­s­ce
II.1. Podstawy prawne organizowania szkół z językiem białoruskim jako językiem 

mniej­szoś­ci narodowej.

Orga­ni­zowa­nie na­u­cza­nia ję­zyka i w ję­zyku mniejszości na­rodowych w ra­mach pol­skie
go sys­temu oświa­ty opiera się na przepi­sach szeregu aktów pra­wa kra­jowego i mię­dzyna­ro
dowego, które zos­ta­ły wymienione poni­żej:

1. 	A rt. 35 Kons­tytucji Rzeczypos­poli­tej Pol­skiej z dnia 2 kwietnia 1997 r., (Dz. U. Nr 
78, poz. 483, z późn. zm),

2. 	 Konwencja ra­mowa Ra­dy Eu­ropy o ochronie mniejszości na­rodowych (Dz. U. 
z 2002 r., Nr 22, poz. 209),

3. 	 Traktat mię­dzy Rzeczpos­poli­tą Pol­ską a Republi­ką Bia­łoruś o dobrym są­siedzt
wie i przyjaznej współpra­cy (Dz. U. z 1993 r. Nr 118, poz. 527),

4.	 Umowa mię­dzy Rzą­dem Rzeczypos­poli­tej Pol­skiej a Rzą­dem Republi­ki Bia­ło
ruś o współpra­cy w dziedzi­nie kul­tu­ry, na­u­ki i oświa­ty, pod­pi­sa­na 27 lis­topa­da 
1995 roku (Dz. U. z 1996 r. Nr 76, poz. 365),

5. 	 Us­ta­wa z dnia 6 stycznia 2005 r. o mniejszościach na­rodowych i etnicznych 
oraz o ję­zyku regional­nym (Dz. U. Nr 17, poz. 141 z późn. zm.),

6. 	A rt. 13 us­ta­wy z dnia 7 września 1991 r. o sys­temie oświa­ty (Dz. U. z 2004 r., Nr 
256, poz. 2572, z późn. zm.),
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7. 	 Rozporzą­dzenie Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 14 lis­topa­da 2007 r. w spra
wie wa­runków i sposobu wykonywa­nia przez przed­szkola, szkoły i pla­cówki 
publiczne za­dań umożli­wia­ją­cych pod­trzymywa­nie poczu­cia tożsa­mości na­ro
dowej, etnicznej i ję­zykowej uczniów na­leżą­cych do mniejszości na­rodowych 
i etnicznych oraz społeczności pos­łu­gu­ją­cej się ję­zykiem regional­nym (Dz. U. 
z 2014 r. poz. 263, j.t.),

8. 	 Rozporzą­dzenie Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 30 kwietnia 2007 r. w spra
wie wa­runków i sposobu ocenia­nia, kla­syfi­kowa­nia i promowa­nia uczniów 
i słu­cha­czy oraz przeprowa­dza­nia sprawdzia­nów i egza­mi­nów w szkołach pub
licznych (Dz. U. Nr 83, poz. 562, z późn. zm.),

9. 	 Rozporzą­dzenie Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 27 sierpnia 2012 r. w spra
wie pod­s­ta­wy progra­mowej wychowa­nia przed­szkol­nego oraz kształcenia 
ogól­nego w poszczegól­nych typach szkół (Dz. U. z 2012 r., poz. 977),

10. 	 Rozporzą­dzenie Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 7 lu­tego 2012 r. w spra­wie 
ra­mowych pla­nów na­u­cza­nia w szkołach publicznych (Dz. U. z 2012 r., poz. 
204),

11. 	 Rozporzą­dzenie Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 21 czerwca 2012 r. w spra
wie dopuszcza­nia do użytku w szkole progra­mów wychowa­nia przed­szkol­ne
go i progra­mów na­u­cza­nia oraz dopuszcza­nia do użytku szkol­nego pod­ręczni
ków (Dz. U. z 2012 r., poz. 752),

12. 	 Rozporzą­dzenie Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 21 ma­ja 2001 r. w spra­wie 
ra­mowych sta­tu­tów publicznego przed­szkola oraz publicznych szkół (Dz. U. Nr 
61, poz. 624, z późn. zm.),

13. Rozporzą­dzenie Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 19 lis­topa­da 2009 r. w spra
wie pla­cówek doskona­lenie na­u­czycieli (Dz. U. Nr 200, poz. 1537, z późn. zm.),

14. Rozporzą­dzenie Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 20 grud­nia 2012 r. w spra
wie sposobu podzia­łu części oświa­towej subwencji ogól­nej dla jed­nos­tek 
sa­morzą­du terytorial­nego w roku 2013 (Dz. U. z 2012 r., poz. 1541). Uwa­ga: roz
porzą­dzenia w spra­wie za­sad podzia­łu części oświa­towej subwencji ogól­nej 
dla jed­nos­tek sa­morzą­du terytorial­nego wyda­wa­ne są corocznie i obowią­zu­ją 
w określonym roku bu­dżetowym.

15. 	 Us­ta­wa z dnia 26 stycznia 1982 r. Karta Na­u­czyciela (Dz. U. z 2006 r., Nr 97, poz. 
674, z późn. zm.).

Na mocy przepi­sów wymienionych wyżej aktów określa się, że szkołą lub od­dzia­łem dla 
mniejszości na­rodowej lub etnicznej jest szkoła lub od­dział, w którym dyrektor szkoły orga
ni­zu­je na­u­cza­nie ję­zyka lub w ję­zyku mniejszości na­rodowej oraz włas­nej his­torii i kul­tu­ry 
na pi­semny wniosek rodzi­ców skła­da­ny przez nich na za­sa­dzie dobrowol­ności (wniosek 
obejmu­je również udział ucznia w za­ję­ciach z geogra­fii państwa, z którego obsza­rem kul­tu
rowym utożsa­mia się mniejszość na­rodowa),

— 	 na­u­cza­nie ję­zyka mniejszości na­rodowej orga­ni­zowa­ne jest w wymia­rze określo
nym dla wybra­nej formy orga­ni­za­cyjnej na­u­cza­nia ję­zyka mniejszości na od­po
wied­nim eta­pie edu­ka­cyjnym i w określonym typie szkoły,

— 	 na­u­cza­nie ję­zyka mniejszości na­rodowej, włas­nej his­torii i kul­tu­ry oraz geogra­fii 
państwa, z którego obsza­rem kul­tu­rowym utożsa­mia się mniejszość na­rodowa od
bywa się na pod­s­ta­wie dopuszczonych przez dyrektora szkoły do użytku w szkole 
progra­mów na­u­cza­nia i dopuszczonych do użytku szkol­nego przez mi­nis­tra właś
ci­wego do spraw oświa­ty i wychowa­nia pod­ręczni­ków szkol­nych, określonych 
ja­ko progra­my i pod­ręczni­ki dla mniejszości na­rodowych lub etnicznych,

— 	s posób i wa­runki wykonywa­nia przez szkołę za­dań umożli­wia­ją­cych pod­trzymy
wa­nie poczu­cia tożsa­mości na­rodowej i ję­zykowej (w tym: cele i za­da­nia szkoły 
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Oś­wia­towej.

wyni­ka­ją­ce za­równo z przepi­sów pra­wa, jak i z za­pi­sów za­wartych w szkol­nym 
progra­mie wychowawczym, przyję­ta forma na­u­cza­nia ję­zyka mniejszości i zgod
ny z nią wymiar godzin na­u­cza­nia i inne) zos­ta­ły określone w sta­tu­cie szkoły i in
nych doku­mentach szkol­nych.

II.2. Struktura oś­wiaty mniej­szoś­ci białoruskiej w Polsce

II.2.1. Lokalizacja szkół z językiem białoruskim jako językiem mniej­szoś­ci 
	 narodowej

Mniejszość bia­łoru­ska tworzy zwarte sku­pi­ska lokal­ne na terenie połud­niowo-wschod
nich powia­tów województwa pod­la­skiego, najliczniejsze w powia­tach: bia­łos­tockim, biel
skim, hajnowskim, siemia­tyckim i sokól­skim. Od­powied­nio do tych sku­pisk kształtu­je się 
sieć szkół z na­u­cza­niem ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka mniejszości na­rodowej.

Na dyna­mi­kę rozwoju szkol­nictwa dla mniejszości bia­łoru­skiej ma­ją wpływ czynni­ki soc
jologiczne, społeczne i demogra­ficzne.

W roku szkol­nym 2012/2013 na­u­cza­nie ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka mniejszości na­ro
dowej prowa­dzone było:

— 	 w 1 przed­szkolu (w Bia­łyms­toku) i trzech od­dzia­łach przed­szkol­nych, dla łącznej 
liczby 102 dzieci,

— 	 w 23 szkołach pod­s­ta­wowych dla ogółem 1561 uczniów (w gmi­nach: Bia­łys­tok, 
Gródek, Bielsk Pod­la­ski, Orla, Hajnówka, Czeremcha, Czyże, Du­bi­cze Cerkiewne, 
Kleszczele, Na­rew, Na­rewka, Szu­dzia­łowo, Mi­cha­łowo i Bia­łowieża),

—	 w 16 gimnazjach dla ogółem 811 uczniów (w gmi­nach: Bia­łys­tok, Gródek, Bielsk 
Pod­la­ski, Orla, Hajnówka, Bia­łowieża, Czeremcha, Czyże, Du­bi­cze Cerkiewne, Klesz
czele, Na­rew, Na­rewka i Mi­cha­łowo),

— 	 w 3 szkołach ponad­gimnazjal­nych dla ogółem 703 uczniów (w li­ceach ogól­noksz
tałcą­cych w Biel­sku Pod­la­skim, Hajnówce i Bia­łyms­toku).

Łącznie na terenie województwa pod­la­skiego na­u­kę ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka 
mniejszości na­rodowej pobiera­ło 3177 uczniów w 46 pla­cówkach (da­ne Sys­temu Informac
ji Oświa­towej wed­ług sta­nu na dzień 30 września 2012 r.).

II.2.2. Sieć szkół z językiem białoruskim jako językiem mniej­szoś­ci narodowej w ro
ku szkolnym 2012/2013.

Poni­żej przed­s­ta­wiono informację dotyczą­cą szkół z na­u­cza­niem ję­zyka bia­łoru­skiego 
ja­ko ję­zyka ojczys­tego mniejszości w roku szkol­nym 2012/2013, wed­ług da­nych Sys­temu 
Informacji Oświa­towej (stan na dzień 30 września 2012 r.):

Tabela nr 1
Licz­ba ucz­niów oraz pla­cówek prowa­dzą­cych na­u­cza­nie ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka oj­

czys­tego mniejszoś­ci na­rodowej na wszys­tkich eta­pach na­u­cza­nia w roku szkolnym 2012/2013

Typ placówki Liczba placówek Liczba uczniów

Przedszkola i oddziały 
przedszkolne

4 103

Szkoły podstawowe 23 1528

Gimnazja 16  814

Szkoły ponadgimnazjalne 3 703

Razem 46 3148
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i Sys­temu 
Informac­ji 

Oś­wia­towej

Rok szkolny Szkoła podstawowa

Liczba szkół

Gimnazjum

Liczba szkół

Liceum

Liczba szkół

1990/1991 48 - 2

1991/1992 46 - 2

1992/1993 43 - 2

1993/1994 41 - 2

1994/1995 42 - 2

1995/1996 43 - 2

1996/1997 40 - 2

1997/1998 38 - 2

1998/1999 37 - 2

1999/2000 31 10 2

2000/2001 26 11 2

2001/2002 26 11 2

2002/2003 24 12 2

2003/2004 26 14 2

2004/2005 23 13 2

2005/2006 25 13 2

2006/2007 25 14 3 

2007/2008 25 14 3

2008/2009 24 14 3   

2009/2010 22 14  3

2010/2011 22 14 3

2011/2012 23 15 3

2012/2013 23 16 3

II.2.3. Dynamika zmian sieci szkolnej i licz­by ucz­niów w latach szkolnych 
	 1990-2013

Liczba szkół prowa­dzą­cych na­u­cza­nie ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka mniejszości na­ro
dowej oraz liczba uczniów obję­tych tym na­u­cza­niem w os­tatnich kil­ku­nas­tu la­tach przed­s
ta­wia­ła się nas­tę­pu­ją­co:

Tabela nr 2
Licz­ba szkół z na­u­ką ję­zyka bia­łoru­skiego w la­tach szkolnych1990/1991-2012/2013
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Źród­ło:
da­ne Głównego 
Urzę­du 
Sta­tys­tycz­nego 
i Sys­temu 
Informac­ji 
Oś­wia­towej.

Rok szkolny Szkoła podstawowa

Liczba uczniów

Gimnazjum

Liczba uczniów

Liceum

Liczba uczniów

1990/1991 3033 - 644

1991/1992 2878 - 630

1992/1993 3030 - 621

1993/1994 2904 - 692

1994/1995 3110 - 787

1995/1996 3076 - 877

1996/1997 2904 - 923

1997/1998 2744 - 966

1998/1999 2563 - 982

1999/2000 2220 345 1046

2000/2001 1780 646 1113

2001/2002 1806 894 842

2002/2003 1826 984 854

2003/2004 1921 997 831

2004/2005 1766 1029 827

2005/2006 1722 962 851

2006/2007 1636 973 798

2007/2008 1593 948 798

2008/2009 1524 922 777

2009/2010 1463 859 788

2010/2011 1375 823 753

2011/2012 1383 790 748

2012/2013 1528 814 703

Ana­li­za liczby uczniów uczą­cych się ję­zyka bia­łoru­skiego pozwa­la za­u­wa­żyć sys­tema­tycz
ny spa­dek za­interesowa­nia ję­zykiem bia­łoru­skim, co tyl­ko częściowo można wyjaśnić zja­wi
skiem ni­żu demogra­ficznego.

Tabela nr 3
Licz­ba ucz­niów uczą­cych się ję­zyka bia­łoru­skiego w la­tach szkolnych 1990/1991-2012/2013
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* Źród­ło: 
obli­czenia 

włas­ne 
mniejszoś­ci 
bia­łoru­skiej 
na pod­s­ta­
wie jed­nos­

tkowych 
da­nych 

Ku­ra­torium 
Oś­wia­ty 

w Bia­łyms­
toku.

Gmina i miasto

%

Mieszkańców

narodowości 

białoruskiej

(NSP2002)

Liczba uczniów uczących się języka białoruskiego w roku szkolnym (SP i G)

2

0

0 

2

/

2

0

0

3

2

0

0

3

/

2

0

0

4

2

0

0
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/

2

0

0

5

2

0

0

5

/

2

0

0

6

2

0

0

6

/

2

0

0

7

2

0

0

7

/

2

0

0

8

2

0

0

8

/

2

0

0

9

2

0

0

9

/

2

0

1

0

2

0

1

0

/

2

0

1

1

2

0

1

1

/

2

0

1

2

2

0

1

2

/

2

0

1

3

Białowieża 11,54% - - - - - - - - - 20 9

m. Białystok   2,55% 46 57 72 83 86 94 87 91 95 137 245

m. Bielsk Podlaski 20,66% 927 916 902 862 847 816 775 720 685 648 656

gm. Bielsk Podlaski 46,68% 149 142 141 132 120 118 104 93 70 69 82

Czeremcha 28,71% 11 13 24 23 23 24 28 19 13 9 16

Czyże 81,81% 184 175 179 170 167 154 150 138 129 129 119

Dubicze Cerkiewne 81,33% 137 135 130 123 108 101 105 105 100 94 92

Gródek 23,07% 88 115 79 89 87 84 102 93 110 108 99

m. Hajnówka 26,41% 602 542 590 577 542 530 509 482 437 473 525

gm. Hajnówka 64,91% 198 174 177 169 176 160 145 138 131 139 145

Kleszczele 41,83% 63 66 64 62 60 52 40 34 28 32 30

Michałowo (-) - - - - - - - - - - 118

Narew 49,23% 149 146 145 137 131 123 116 111 109 107 97

Narewka 47,27% 170 146 120 104 90 90 85 79 81 76 73

Orla 68,93% 137 136 128 118 110 112 108 109 99 90 78

Szudziałowo   4,86% - - 21 20 24 16 21 25 42 42 60

Zabłudów   8,48% 38 38 30 24 9 - - - - - -

Razem 289

9

280

1

280

2

269

3

258

0

247

4

237

5

223

7

212

9

217

3

244

4

Tabela nr 4
Łącz­na licz­ba ucz­niów uczą­cych się ję­zyka bia­łoru­skiego w szkołach pod­s­ta­wowych i gimnaz­

jach w la­tach 2002/2003- 2012/2013 z podzia­łem na mias­ta i gmi­ny

W ta­kich gmi­nach, jak: Czeremcha, Czyże, Du­bi­cze Cerkiewne, Kleszczele, Na­rew, Na­rew
ka, Orla, is­tnieje po jed­nej szkole pod­s­ta­wowej i jed­nym gimnazjum, połą­czonych w zes­po
ły szkół, w których na­u­cza­ny jest ję­zyk bia­łoru­ski.

W gmi­nie Czeremcha od wielu lat na­u­cza­nie ję­zyka bia­łoru­skiego nie jest kontynu­owa­ne 
na poziomie gimnazjum. Z niepokojem na­leży przyjąć zaprzes­ta­nie na­u­cza­nia ję­zyka bia
łoru­skiego w roku szkol­nym 2007/2008 w gmi­nie Zabłu­dów, wraz z likwi­dacją Szkoły Pod
s­ta­wowej w Rybołach. Dzieci z tej wiejskiej szkółki nie kontynu­owa­ły już na­u­cza­nia ję­zyka 
ojczys­tego po przeniesieniu ich do szkoły w Zabłu­dowie. W gmi­nie wiejskiej Bielsk Pod­la­ski 
dzia­ła Zes­pół Szkół w Au­gus­towie, w którym prowa­dzone są za­ję­cia z ję­zyka bia­łoru­skiego 
na poziomie szkoły pod­s­ta­wowej i gimnazjum. W gmi­nie Gródek za­ję­cia z ję­zyka bia­łoru­skie
go prowa­dzone są w dwóch pla­cówkach: Zes­pole Szkół w Gród­ku (tworzy go SP i Gimnaz
jum) oraz w Niepublicznej Szkole Pod­s­ta­wowej w Za­łu­kach. Na­tomiast w gmi­nie wiejskiej 
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Źród­ło: 
Ku­ra­torium 
Oś­wia­ty 
w Bia­łyms­
toku.
* Młodzież 
z innych 
szkół.

Rok szkolny Przedszkole 

Nr 14 

(w nawiasach 

ogólna liczba 

dzieci)

Szkoła 

Podstawowa 

nr 4 

(w nawiasach 

ogólna liczba 

uczniów)

Niepubliczna 

Szkoła 

Podstawowa 

św. św. Cyryla 

i Metodego (w 

nawiasach 

ogólna liczba 

uczniów)

Gimnazjum 

Nr 7 

(w nawiasach 

ogólna liczba 

uczniów)

III Liceum 

Ogólnokształcące 

(w nawiasach 

ogólna liczba 

uczniów)

Ogółem 

liczba 

uczniów

1995/1996 40 (116) - - - - 40

1996/1997 39 (117) - - - - 39

1997/1998 42 (117) 6 (519) - - - 48

1998/1999 42 (119) 9 (442) - - - 51

1999/2000 40 (116) 22 (443) - - - 62

2000/2001 38 (113) 32 (435) - - - 70

2001/2002 40 (117) 41 (486) - - - 81

2002/2003 40 (104) 46 (489) - - - 86

2003/2004 49 (104) 46 (472) - 11 (564) - 106

2004/2005 59 (110) 54 (447) - 18 (500) -   131

2005/2006 53 (107) 59 (444) - 24 (477) - 136

2006/2007 59 (135) 66 (441) - 20 (468) 7 (881) 152

2007/2008 54 (152) 65 (409) 8 (8) 21 (457) 11 (850) 159

2008/2009 87 (148) 66 (403) 14 (14) 21 (462) 10 (907) 198

2009/2010 77 (180) 70 (416) 28 (29) 21 (427) 9 (891) 205

2010/2011 79 ( 173) 71 (453) 45 (45) 24 (451) 7+1* (871) 227

2011/2012 97 (191) 68 (459) 48 (58) 21 (437) 10+3* (874) 247

2012/2013 99 (195) 74 (460) 68 (80) 20 (432) 10+3*(887) 274

Hajnówka dzia­ła­ją trzy szkoły pod­s­ta­wowe i jed­no gimnazjum, w których na­u­cza­ny jest ję
zyk bia­łoru­ski. W gmi­nie Szu­dzia­łowo ję­zyk bia­łoru­ski jest na­u­cza­ny tyl­ko w dwóch szkołach 
pod­s­ta­wowych, nie wprowa­dzono go na­tomiast do gimnazjum. Na­leży jed­nak zazna­czyć, 
iż w tej gmi­nie do szkół pod­s­ta­wowych za­czę­to wprowa­dzać ję­zyk bia­łoru­ski dopiero od 
roku szkol­nego 2004/2005. W roku szkol­nym 2011/2012 ję­zyk bia­łoru­ski wprowa­dzono do 
szkoły pod­s­ta­wowej i gimnazjum w Bia­łowieży.

Ana­li­zu­jąc konkretną loka­li­zację szkół, w których na­u­cza­ny jest ję­zyk bia­łoru­ski, można za
obserwować zna­czą­cą różnorod­ność, wyni­ka­ją­cą z „tra­dycji”. Kiedy w mieście Bielsk Pod­la­ski 
orga­ni­zacja na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego koncentru­je się tyl­ko w jed­nym cią­gu pla­cówek 
każdego szczebla edu­kacji, położonych praktycznie na jed­nej poses­ji Zes­połu Szkół z Dodat
kową Na­u­ką Ję­zyka Bia­łoru­skiego i II Li­ceum Ogól­nokształcą­cego z Bia­łoru­skim Ję­zykiem 
Na­u­cza­nia, to w Hajnówce na­u­cza­nie jest rozproszone po ca­łym mieście i prowa­dzone 
w czterech szkołach pod­s­ta­wowych, trzech gimnazjach i w jed­nym li­ceum. Swoją specyfi­kę 
posia­da także na­u­cza­nie ję­zyka bia­łoru­skiego w centrum województwa pod­la­skiego — Bia
łyms­toku, w którym od 1995 r. nas­tę­pu­je jego nieprzerwa­ny rozwój, co ilus­tru­je poniższa 
ta­bela.

Tabela nr 5
Licz­ba pla­cówek oraz dzieci i młodzieży uczą­cych się ję­zyka bia­łoru­skiego w Bia­łyms­toku 
w la­tach 1995/1996-2011/2012
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Źród­ło: 
Ku­ra­to­

rium 
Oś­wia­ty 

w Bia­łym­
s­toku.

* W na­
wia­sach 
wska­za­
no pro­

centowy 
udział 

ucz­niów 
uczęsz­cza­
ją­cych na 

za­ję­cia 
ję­zyka bia­

łoru­skie­
go w sto­
sunku do 

ogólnej

Na pod­kreślenie zas­łu­gu­je dzia­łal­ność Przed­szkola Sa­morzą­dowego Nr 14 z Pol­skim i Bia
łoru­skim Ję­zykiem Na­u­cza­nia w Bia­łyms­toku, bę­dą­cego jedyną ta­ką pla­cówką w wojewódz
twie. Na­leży przy tym za­u­wa­żyć, iż od­dzia­ły przed­szkol­ne z ję­zykiem bia­łoru­skim w roku 
szkol­nym 2011/2012 is­tnieją także przy dwóch niepublicznych szkołach pod­s­ta­wowych 
w Orzeszkowie (gm. Hajnówka) i Za­łu­kach (gm. Gródek), gdzie rodzi­ce wal­nie przyczyni­li 
się do ich zorga­ni­zowa­nia. W roku szkol­nym 2011/2012 w Orzeszkowie ję­zyka bia­łoru­skiego 
uczyło się 28 uczniów, w tym 8 w od­dzia­le przed­szkol­nym, w Za­łu­kach 34, w tym 13 w od
dzia­le przed­szkol­nym. W roku szkol­nym 2012/2013 w Orzeszkowie 24 (8), w Za­łu­kach 33 
(10). Ponad­to, w roku szkol­nym 2012/2013 w od­dzia­le przed­szkol­nym w Ba­bi­kach ję­zyka 
bia­łoru­skiego uczyło się 6 uczniów.

Najmocniejszą stroną szkol­nictwa z ję­zykiem bia­łoru­skim jest to, iż sta­tys­tycznie zdecydo
wa­na większość uczniów rozpoczyna­ją­cych na­u­kę tego przed­miotu w szkole pod­s­ta­wowej 
kontynu­u­je ją do ukończenia li­ceum. Warto też za­u­wa­żyć, że w okresie od roku szkol­nego 
2002/2003 do 2011/2012 w gru­pie szkół pod­s­ta­wowych liczba dzieci uczą­cych się ję­zyka 
bia­łoru­skiego spad­ła do 75,53%, w gimnazjach — do 74,95%, a w li­ceach — do 88,52%. 
Mniejszy, niż w przypad­ku szkół pod­s­ta­wowych i gimnazjów, spa­dek liczby dzieci w li­ceach 
wyni­ka z tego, że do li­ceów w Biel­sku Pod­la­skim i Hajnówce, w których z za­sa­dy wszys­cy 
uczniowie uczęszcza­ją na za­ję­cia ję­zyka bia­łoru­skiego, idą dzieci nie uczą­ce się w gimnaz
jach ję­zyka bia­łoru­skiego.

Główną przyczyną zmniejsza­nia się w cią­gu os­tatnich dziesię­ciu lat liczby dzieci uczą
cych się ję­zyka bia­łoru­skiego jest niż demogra­ficzny, obserwowa­ny w ska­li ca­łego woje
wództwa i kra­ju (patrz liczby dzieci w szkołach z ję­zykiem bia­łoru­skim, uję­te w ta­beli  
nr 6). Szczegól­nie wyraźnie proces ten dotyka gmi­ny wiejskie. Podobne zja­wi­sko, chociaż 
w mniejszym stopniu, można za­obserwować także w mias­tach powia­towych: Biel­sku Pod
la­skim i Hajnówce. Z tych tendencji wyła­mu­je się jedynie Bia­łys­tok, w którym jest wi­doczny 
kieru­nek od­wrotny, czyli wzrost liczby dzieci uczą­cych się ję­zyka bia­łoru­skiego — także 
w wa­runkach ni­żu demogra­ficznego (patrz liczby dzieci w SP i Gimnazjum uję­te w ta­beli 5). 
Oma­wia­ne zmia­ny obra­zu­je ta­bela nr 6.

Tabela nr 6
Dyna­mi­ka zmian licz­by szkół i ucz­niów uczą­cych się ję­zyka bia­łoru­skiego w la­tach szkolnych 

2002/2003-2012/2013
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licz­by 
ucz­niów 
oraz licz­bę 
wszys­tkich 
ucz­niów 
w tych 
szkołach
* * Zes­pół 
mię­dzysz­
kolny 
w Bia­łyms­
toku.
Uwa­ga: 
da­ne te 
różnią się 
od da­nych 
Sys­temu 
Informac­ji 
Oś­wia­
towej, 
co może 
wyni­kać 
z póź­niej­
szych ko­
rekt.

Pomi­mo powojennej wieloletniej i licznej migracji Bia­łoru­si­nów do różnych ośrod­ków 
w kra­ju, nie zorga­ni­zowa­no na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego w ta­kich ośrod­kach, jak np.: War
sza­wa, Lublin, Szczecin, Kra­ków, Gdańsk. Bez wni­ka­nia w przyczyny ta­kiego sta­nu rzeczy 
na­leży stwierdzić, iż świad­czy to o szybkiej asymi­lacji osób na­rodowości bia­łoru­skiej, które 
migrowa­ły poza teren obecnego województwa pod­la­skiego.

Jed­nak bardziej niepokoją­ca jest sytu­acja is­tnieją­ca w części gmin woj. pod­la­skiego, 
gdzie nie są zorga­ni­zowa­ne za­ję­cia z ję­zyka bia­łoru­skiego, a w których wed­ług Na­rodowe
go Spi­su Powszechnego z 2002 r., na­rodowość bia­łoru­ską za­dekla­rował zna­czą­cy od­setek 
mieszkańców, np.:

— Boćki (414 osób, czyli 8,11% ogółu mieszkańców),
— Juchnowiec Kościel­ny (496 osób, czyli 3,95% ogółu mieszkańców),
— Krynki (117 osób, czyli 3,20% ogółu mieszkańców),
— Miel­nik (116 osób, czyli 4,17% ogółu mieszkańców),
— Mi­lejczyce (310 osób, czyli 13,09% ogółu mieszkańców),
— Nu­rzec Stacja (805 osób, czyli 16,36% ogółu mieszkańców),
— mias­to Siemia­tycze (236 osób, czyli 1,54% ogółu mieszkańców),
— gmi­na wiejska Siemia­tycze (181 osób, czyli 2,72% ogółu mieszkańców),
— Supraśl (387 osób, czyli 3,22% ogółu mieszkańców),
— Wyszki (109 osób, czyli 2,10% ogółu mieszkańców),
— Zabłu­dów (990 osób, czyli 8,48% ogółu mieszkańców).
W większości wymienionych gmin na­u­cza­nie ję­zyka bia­łoru­skiego przes­ta­ło funkcjono

wać w la­tach siedemdziesią­tych XX wieku i dotychczas już się nie od­rodzi­ło.

II.3 System zarzą­dzania i fi­nansowania oś­wiaty

Z dniem 1 stycznia 1999 r. niemal wszys­tkie za­da­nia oświa­towe i wychowawcze przeka
za­ne zos­ta­ły sa­morzą­dowi terytorial­nemu. Środ­ki fi­nansowe na rea­li­zację przez jed­nos­tki 
sa­morzą­du terytorial­nego za­dań zwią­za­nych z prowa­dzeniem szkół rea­li­zu­ją­cych za­da­nie 
pod­trzymywa­nia tożsa­mości na­rodowej, etnicznej i ję­zykowej uczniów na­leżą­cych do 
mniejszości, są zagwa­rantowa­ne w dochodach sa­morzą­dów terytorial­nych. Jed­nym z do
chodów jed­nos­tek sa­morzą­du terytorial­nego jest część oświa­towa subwencji ogól­nej.

Zgod­nie z art. 28 us­ta­wy z dnia 13 lis­topa­da 2003 r. o dochodach jed­nos­tek sa­morzą­du 
terytorialnego (Dz. U. z 2010 r. Nr 80, poz. 526, z późn. zm.) wysokość części oświa­towej 
subwencji ogól­nej dla wszys­tkich jed­nos­tek sa­morzą­du terytorial­nego us­ta­la corocznie us
ta­wa bu­dżetowa. Szkoły publiczne prowa­dzone przez jed­nos­tki sa­morzą­du terytorial­nego 
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Opra­co­
wa­ne na 

pod­s­ta­wie 
przepi­sów 
roz­porzą­

dzenia 
Mi­nis­tra 
Edu­kac­ji 

Na­rodowej 
z dnia 20 

grud­nia 
2012 r. 

w spra­wie 
sposobu 
podzia­łu 

częś­ci oś­
wia­towej 

subwenc­ji 
ogólnej dla 

jed­nos­tek 
sa­morzą­du 
terytorialne­

go w roku 
2013 (Dz. 

U. z 2012 r., 
poz. 1541).

fi­nansowa­ne są m.in. ze środ­ków z części oświa­towej subwencji ogól­nej przeka­zywa­nych 
jed­nos­tkom sa­morzą­du terytorial­nego. Część oświa­towa subwencji ogól­nej, po od­li­czeniu 
rezerwy us­ta­wowej, pozos­ta­ją­cej w dys­pozycji mi­nis­tra fi­nansów, rozdziela­na jest na posz
czegól­ne gmi­ny, powia­ty i województwa wed­ług za­sad uwzględ­nia­ją­cych typy i rodza­je 
szkół prowa­dzonych przez jed­nos­tki sa­morzą­du terytorial­nego oraz liczbę uczniów w tych 
szkołach i stopnie awansu za­wodowego na­u­czycieli.

Os­ta­teczne kwoty części oświa­towej subwencji ogól­nej dla jed­nos­tek sa­morzą­du tery
torial­nego prowa­dzą­cych w roku szkol­nym 2012/2013 szkoły z na­u­ką ję­zyków mniejszości 
na­rodowych i etnicznych oraz ję­zyka regional­nego zos­ta­ły określone na pod­s­ta­wie:

— rozporzą­dzenia Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 20 grud­nia 2012 r. w spra­wie 
sposobu podzia­łu części oświa­towej subwencji ogól­nej dla jed­nos­tek sa­morzą­du te
rytorial­nego w roku 2013 (Dz. U. z 2012 r., poz. 1541),

— da­nych sta­tys­tycznych dotyczą­cych liczby eta­tów na­u­czycieli poszczegól­nych stop
ni awansu za­wodowego, wyka­za­nych w Sys­temie Informacji Oświa­towej,

— da­nych sta­tys­tycznych dotyczą­cych liczby uczniów w roku szkol­nym 2012/2013, 
wyka­za­nych w Sys­temie Informacji Oświa­towej (wed­ług sta­nu na dzień 30 września 
2012 r. i dzień 10 październi­ka 2012 r.) zweryfi­kowa­nych przez orga­ny prowa­dzą­ce 
(dotu­ją­ce) szkoły i pla­cówki.

Do 2012 r. w al­gorytmie podzia­łu części oświa­towej subwencji ogól­nej funkcjonowa­ły 
dwie wa­gi (P9 — 0,2 oraz P10 — 1,5), które słu­żyły na­li­cza­niu dodatkowych kwot z tytu­łu 
zwiększonych kosztów prowa­dzenia szkół orga­ni­zu­ją­cych na­u­kę ję­zyka mniejszości, włas
nej his­torii i kul­tu­ry oraz geogra­fii państwa, z którego obsza­rem kul­tu­rowym utożsa­mia się 
mniejszość na­rodowa.

W wyni­ku przeprowa­dzonych zmian w sys­temie fi­nansowa­nia, w roku 2013 obowią­zu
ją cztery wa­gi. Trzy wa­gi (P9, P10 i P11) za­leżą od łącznej liczby uczniów w szkole, którzy 
uczes­tni­czą w za­ję­ciach z wymienionych przed­miotów. Wa­gi te dotyczą również uczniów 
uczą­cych się ję­zyka regional­nego oraz uczniów romskich, dla których szkoła podejmu­je do
datkowe za­da­nia edu­ka­cyjne. Wa­ga P12 jest na­tomiast zwią­za­na ze sposobem na­u­cza­nia 
ję­zyka i dotyczy uczniów od­dzia­łów i szkół z na­u­cza­niem w ję­zyku mniejszości na­rodowej 
lub mniejszości etnicznej bądź w ję­zyku regional­nym oraz uczniów od­dzia­łów i szkół, w któ
rych za­ję­cia edu­ka­cyjne prowa­dzone są w dwóch ję­zykach: pol­skim oraz ję­zyku mniejszości 
lub ję­zyku regional­nym, bę­dą­cym dru­gim ję­zykiem na­u­cza­nia. Wa­ga ta nie za­leży od łącz
nej liczby uczniów w szkole uczą­cych się ję­zyka mniejszości lub ję­zyka regional­nego.

Za­sa­dy stosowa­nia opi­sa­nych wyżej wag w od­niesieniu do uczniów uczą­cych się ję­zyka 
mniejszości na­rodowej, mniejszości etnicznej lub ję­zyka regional­nego oraz uczniów, dla któ
rych szkoła podejmu­je dodatkowe za­da­nia edu­ka­cyjne, przed­s­ta­wiono w ta­beli:

Tabela nr 7
Za­sa­dy stosowa­nia wag P9, P10, P11 i P12

Typ szkoły
Łączna liczba uczniów  uczących się języka mniejszości 
lub regionalnego lub łączna liczba uczniów romskich 
objętych dodatkowymi zadaniami edukacyjnymi (U)

Waga

Szkoła podstawowa U>84

P9=0,2Gimnazjum i szkoły ponadgimnazjalne U>42

Szkoła podstawowa U≤60

P10=1,5Gimnazjum i szkoły ponadgimnazjalne U≤30

Szkoła podstawowa 60<U≤84

P11=1,2Gimnazjum i szkoły ponadgimnazjalne 30<U≤42

Szkoła podstawowa, gimnazjum 
i szkoły ponadgimnazjalne

Bez wpływu 
P12=0,2
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Trzeba jed­nak pod­kreślić, że al­gorytm podzia­łu subwencji oświa­towej pomię­dzy poszcze
gól­ne jed­nos­tki sa­morzą­du terytorial­nego i zas­tosowa­ne w nim wa­gi przeli­czeniowe słu­żą 
wyłącznie do zróżni­cowa­nia wysokości subwencji ze wzglę­du na różnorod­ność za­dań pro
wa­dzonych bądź dotowa­nych przez sa­morzą­dy. Al­gorytm nie dzieli środ­ków na poszczegól
ne szkoły, pla­cówki czy gru­py wydatków. Zgod­nie z art. 7 ust. 3 us­ta­wy z dnia 13 lis­topa­da 
2003 r. o dochodach jed­nos­tek sa­morzą­du terytorial­nego (Dz. U. z 2010 r. Nr 80, poz. 526, 
z późn. zm.) o przezna­czeniu środ­ków otrzyma­nych z tytu­łu subwencji ogól­nej (w tym rów
nież części oświa­towej) decydu­je organ sta­nowią­cy jed­nos­tki sa­morzą­du terytorial­nego.

W efekcie stosowa­nia sys­temowego wspiera­nia fi­nansowego tych jed­nos­tek sa­morzą­du 
terytorial­nego, które orga­ni­zu­ją w szkołach dodatkowe za­ję­cia edu­ka­cyjne w ra­mach pod­t
rzymywa­nia tożsa­mości na­rodowej i ję­zykowej mniejszości na­rodowych i etnicznych, zos­ta
ły przeka­za­ne sa­morzą­dom prowa­dzą­cym szkoły z na­u­ką ję­zyka bia­łoru­skiego nas­tę­pu­ją­ce 
kwoty uzu­pełnia­ją­ce część oświa­tową subwencji ogól­nej (w zł):

Tabela nr 8
Dodatkowe kwoty subwenc­ji oś­wia­towej na­li­czone w la­tach 2006-2013

II.4. Treś­ci nauczania 

W 2009 r. wprowa­dzone zos­ta­ły zmia­ny dotyczą­ce treści na­u­cza­nia szkol­nego, w wyni­ku 
czego w roku szkol­nym 2012/2013 obowią­zywa­ły równolegle dwie pod­s­ta­wy progra­mo
we: 

— 	 pod­s­ta­wa progra­mowa, określona przepi­sa­mi rozporzą­dzenia Mi­nis­tra Edu­kacji 
Na­rodowej z dnia 27 sierpnia 2012 r. w spra­wie pod­s­ta­wy progra­mowej wycho
wa­nia przed­szkol­nego oraz kształcenia ogól­nego w poszczegól­nych typach szkół 
(Dz. U. z 2012 r., poz. 977), która w roku szkol­nym 2012/2013 obejmowa­ła I, II, III i IV 
kla­sę szkoły pod­s­ta­wowej, kla­sy I-III gimnazjum oraz I kla­sę li­ceum ogól­nokształcą
cego, techni­kum i za­sad­ni­czej szkoły za­wodowej,

— 	 pod­s­ta­wa progra­mowa określona przepi­sa­mi rozporzą­dzenia Mi­nis­tra Edu­kacji 
Na­rodowej i Sportu z dnia 26 lu­tego 2002 r. w spra­wie pod­s­ta­wy progra­mowej wy­

Rok
Waga P9=0,2 Waga P10=1,5 Łączna kwota 

naliczona dla 
uczniów 

mniejszości 
białoruskiej 

w zł

Kwota subwencji 
oświatowej naliczona 
wagami P9 i P10 dla 
wszystkich uczniów 
mniejszości narod. 
i etnicznych - w zł

Liczba 
uczniów

Kwota w zł
Liczba 

uczniów
Kwota w zł

2006 2 528 1 553 305 1 082 5 274 644 6 827 950 99 237 708

2007 2 320 1 556 196 1 109 5 843 710 7 399 906 114 599 491

2008 2162 1 649 869 1 187 7 198 435 8 848 305 138 580 593

2009 2 052 1 719 658 1 221 8 170 501 9 890 159 170 197 040

2010 1 944 1 768 171 1 128 8 216 169 9 984 341 197 470 927

2011 1 914 1 884 048 1 037 8 166 682 10 050 731 226 185 997

2012 1 801 1 873 890 1 152 9 400105 11 273 995 270 557 548 

2013
Waga P9=0,2 Waga P10=1,5 Waga P11=1,2

12209105 280376886Liczba 
uczniów

Kwota 
w zł

Liczba 
uczniów

Kwota 
w zł

Liczba 
uczniów

Kwota 
w zł

1710 1852137 719 6150404 616 4206564
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chowa­nia przed­sz­kolnego i kształcenia ogólnego w posz­czególnych typach szkół (Dz. 
U. Nr 51, poz. 458, z późn. zm.), która w roku szkol­nym 2012/2013 była rea­li­zowa­na 
w pozos­ta­łych kla­sach szkoły pod­s­ta­wowej i szkół ponad­gimnazjal­nych.

Obie równolegle obowią­zu­ją­ce pod­s­ta­wy progra­mowe obejmu­ją ję­zyk mniejszości na­ro
dowej lub etnicznej. W nowej pod­s­ta­wie zos­ta­ły wyod­rębnione przed­mioty ję­zyk mniejszoś­
ci na­rodowej lub etnicz­nej oraz ję­zyk regionalny — ję­zyk ka­szubski.

Obie pod­s­ta­wy progra­mowe w części dotyczą­cej ję­zyka mniejszości na­rodowej lub 
etnicznej zos­ta­ły opra­cowa­ne przez zes­pół roboczy skła­da­ją­cy się z na­u­czycieli wytypo
wa­nych przez środowi­ska poszczegól­nych mniejszości na­rodowych i etnicznych w Pol­s­ce 
(w tym również przez mniejszość bia­łoru­ską).

Pod­s­ta­wa progra­mowa określa obowią­zu­ją­ce na da­nym eta­pie kształcenia cele i treści 
na­u­cza­nia oraz umiejętności, a także za­da­nia wychowawcze szkoły, które są uwzględ­nia­ne 
w progra­mach wychowa­nia przed­szkol­nego i w progra­mach na­u­cza­nia szkol­nego i które 
umożli­wia­ją us­ta­lenie kryteriów ocen szkol­nych i wyma­gań egza­mi­na­cyjnych. Progra­my 
dopuszcza­ne do użytku w szkole i pod­ręczni­ki dopuszcza­ne do użytku szkol­nego mu­szą 
spełniać wymóg zgod­ności z pod­s­ta­wą progra­mową.

Zgod­nie z § 9 rozporzą­dzenia Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej i Sportu z dnia 14 lis­topa
da 2007 r.  w spra­wie wa­runków i sposobu wykonywa­nia przez przed­sz­kola, szkoły i pla­cówki 
publicz­ne za­dań umożli­wia­ją­cych pod­trzymywa­nie poczu­cia tożsa­moś­ci na­rodowej, etnicz­nej 
i ję­zykowej ucz­niów na­leżą­cych do mniejszoś­ci na­rodowych i etnicz­nych oraz społecz­noś­ci pos­
łu­gu­ją­cej się ję­zykiem regionalnym (Dz. U. z 2014, poz. 263, j.t.) na­u­cza­nie ję­zyka mniejszości, 
ję­zyka regional­nego, włas­nej his­torii i kul­tu­ry oraz geogra­fii państwa, z którego obsza­rem 
kul­tu­rowym utożsa­mia się mniejszość na­rodowa, od­bywa się na pod­s­ta­wie progra­mów 
na­u­cza­nia dopuszczonych do użytku w szkole przez dyrektora szkoły oraz pod­ręczni­ków 
dopuszczonych do użytku szkol­nego przez mi­nis­tra właści­wego do spraw oświa­ty i wycho
wa­nia, zgod­nie z przepi­sa­mi w spra­wie dopuszcza­nia do użytku w szkole progra­mów wy
chowa­nia przed­szkol­nego i progra­mów na­u­cza­nia oraz dopuszcza­nia do użytku szkol­nego 
pod­ręczni­ków.

II.4.1. Programy szkolne

Określone w pod­s­ta­wie progra­mowej cele, treści oraz szczegółowe wyma­ga­nia od­noś
nie na­u­cza­nia ję­zyka mniejszości i ję­zyka regional­nego sta­nowią ma­teriał wyjściowy do 
opra­cowywa­nia przez na­u­czycieli progra­mów na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego dla poszcze
gól­nych eta­pów edu­ka­cyjnych.

Kwes­tie zwią­za­ne z opra­cowa­niem i dopuszcza­niem progra­mów na­u­cza­nia i pod­ręcz
ni­ków szkol­nych regu­lu­ją przepi­sy rozporzą­dzenia Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 21 
czerwca 2012 r. w spra­wie dopusz­cza­nia do użytku w szkole progra­mów wychowa­nia przed­sz­
kolnego i progra­mów na­u­cza­nia oraz dopusz­cza­nia do użytku szkolnego pod­ręcz­ni­ków (Dz. U. 
z 2012 r. , poz. 752).

Program na­u­cza­nia ję­zyka mniejszości jest dopuszcza­ny do użytku w da­nej szkole przez 
dyrektora szkoły, na wniosek na­u­czyciela (lub na­u­czycieli). Na­u­czyciel może zaproponować 
program opra­cowa­ny sa­modziel­nie lub we współpra­cy z innymi na­u­czyciela­mi, może rów
nież zaproponować program opra­cowa­ny przez innego au­tora (w wers­ji orygi­nal­nej lub 
z dokona­nymi zmia­na­mi). Zaproponowa­ny przez na­u­czyciela program na­u­cza­nia ję­zyka, 
opra­cowa­ny zgod­nie z za­lecenia­mi i wyma­ga­nia­mi określonymi w § 4 ust. 1 przywoła­nego 
rozporzą­dzenia, powi­nien być dos­tosowa­ny do potrzeb i możli­wości uczniów, dla których 
jest przezna­czony. Dyrektor szkoły, przed dopuszczeniem progra­mu do użytku w da­nej 
szkole, może za­sięgnąć opi­nii na­u­czyciela da­nego przed­miotu (ze stopniem na­u­czyciela 
mia­nowa­nego lub dyplomowa­nego), konsul­tanta lub dorad­cy metodycznego, zes­połu na­u
czyciel­skiego, zes­połu przed­miotowego lub zes­połu problemowo-za­da­niowego.
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Opra­cowywa­ne przez na­u­czycieli progra­my do na­u­cza­nia włas­nej his­torii i kul­tu­ry oraz 
geogra­fii państwa, z którego obsza­rem kul­tu­rowym utożsa­mia się mniejszość na­rodowa za
wiera­ją usys­tema­tyzowa­ną prezentację treści na­u­cza­nia z zakresu da­nego przed­miotu, wyk
ra­cza­ją­cych poza zakres określony w pod­s­ta­wie progra­mowej kształcenia ogól­nego, z uwzg
lęd­nieniem za­leceń dwus­tronnych komis­ji pod­ręczni­kowych oraz innych komis­ji i zes­połów 
do spraw pod­ręczni­ków, dzia­ła­ją­cych na pod­s­ta­wie mię­dzypaństwowych umów dotyczą
cych współpra­cy w zakresie edu­kacji lub porozu­mień komi­tetów na­rodowych UNESCO.

II.4.2. Podręcz­niki szkolne

Pod­ręcznik przezna­czony do na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego za­wiera usys­tema­tyzowa­ną 
prezentację treści na­u­cza­nia, uję­tych w pod­s­ta­wie progra­mowej, w części dotyczą­cej ję­zy
ka mniejszości na­rodowej lub etnicznej.

Pod­ręcznik do na­u­cza­nia his­torii i geogra­fii przezna­czony dla mniejszości na­rodowej 
za­wiera usys­tema­tyzowa­ną prezentację treści z zakresu na­u­cza­nia da­nego przed­miotu, 
wykra­cza­ją­cych poza zakres określony w pod­s­ta­wie progra­mowej. Powi­nien uwzględ­niać 
za­lecenia dwus­tronnych komis­ji pod­ręczni­kowych oraz innych komis­ji i zes­połów do spraw 
pod­ręczni­ków, dzia­ła­ją­cych na pod­s­ta­wie mię­dzypaństwowych umów dotyczą­cych współ
pra­cy w zakresie edu­kacji lub porozu­mień komi­tetów na­rodowych UNESCO.

Pod­ręczni­ki są dopuszcza­ne do użytku szkol­nego przez Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej. 
Zgłoszone przez wydawców pod­ręczni­ki są przeka­zywa­ne do za­opi­niowa­nia przez rzeczoz
nawców. Wa­runkiem dopuszczenia pod­ręczni­ka do użytku szkol­nego jest uzyska­nie trzech 
pozytywnych opi­nii: dwóch opi­nii merytoryczno-dydaktycznych oraz opi­nii ję­zykowej. 
W przypad­ku pod­ręczni­ka w formie elektronicznej opi­nia merytoryczno-dydaktyczna za­wie
ra również ocenę spełnienia przez pod­ręcznik wyma­ga­nych wa­runków technicznych.

Sukcesywne wprowa­dza­nie w kolejnych kla­sach na poszczegól­nych eta­pach na­u­cza­nia 
nowej pod­s­ta­wy progra­mowej wyma­ga opra­cowa­nia przez środowi­ska oświa­towe mniej
szości na­rodowych i etnicznych oraz społeczności ka­szubskiej — we współpra­cy z wydaw
ca­mi — nowych, zgod­nych z obowią­zu­ją­cymi wymoga­mi pod­ręczni­ków szkol­nych, aż do 
skompletowa­nia pełnej oferty dla wszys­tkich poziomów edu­ka­cyjnych. W kla­sach, które 
nie zos­ta­ły jeszcze obję­te nową pod­s­ta­wą progra­mową, obowią­zu­ją na­dal pod­ręczni­ki do
puszczone do użytku szkol­nego do dotychcza­sowej pod­s­ta­wy progra­mowej określonej 
rozporzą­dzeniem Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej i Sportu z dnia 26 lu­tego 2002 r. w spra­wie 
pod­s­ta­wy progra­mowej wychowa­nia przed­sz­kolnego i kształcenia ogólnego w posz­czególnych 
typach szkół (Dz. U. Nr 51, poz. 459, z późn. zm.).

Dotychczas wyda­ne pod­ręczni­ki przezna­czone do na­u­cza­nia włas­nej his­torii i kul­tu­ry 
oraz do na­u­cza­nia geogra­fii kra­ju z którego obsza­rem kul­tu­rowym utożsa­mia się mniej
szość na­rodowa, które za­wiera­ją treści na­u­cza­nia z zakresu da­nego przed­miotu wykra­cza
ją­ce poza zakres określony pod­s­ta­wą progra­mową oraz pod­ręczni­ki i książki pomocni­cze, 
ta­kie jak słowniczki termi­nów z zakresu poszczegól­nych przed­miotów nie utra­ci­ły swojej 
aktu­al­ności i na­dal mogą być wykorzys­tywa­ne w kla­sach obję­tych reformą progra­mową.

Na­u­czyciel ma pra­wo wyboru pod­ręczni­ka spośród pod­ręczni­ków dopuszczonych do 
użytku szkol­nego, za­mieszczonych w wyka­zie poda­wa­nym do publicznej wia­domości na 
stronie internetowej Mi­nis­terstwa Edu­kacji Na­rodowej www.men.gov.pl.

Wykaz pod­ręczni­ków dopuszczonych do na­u­ki ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka mniej
szości na­rodowej, do na­u­ki włas­nej his­torii i kul­tu­ry oraz pod­ręczni­ków bę­dą­cych w trakcie 
przygotowywa­nia przed­s­ta­wia się nas­tę­pu­ją­co:
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Tabela nr 9
Pod­ręcz­ni­ki dopusz­czone oraz bę­dą­ce w trakcie przygotowywa­nia

II.4.3. Finansowanie podręcz­ników i ksią­żek pomocniczych 
	 dla mniej­szoś­ci narodowych i etnicz­nych 

Większość pod­ręczni­ków dla mniejszości na­rodowych i etnicznych w Pol­s­ce to pod­ręcz
ni­ki ni­skonakła­dowe, o wysokich cenach jed­nos­tkowych. Fi­nansowa­nie z bu­dżetu państwa 
wyda­wa­nia tych pod­ręczni­ków ma na celu wyrówna­nie szans uczniów na­leżą­cych do 
mniejszości, w stosunku do ogółu uczniów i udzielenie pomocy rodzi­com w ponoszeniu 
zwiększonych, ponad­przeciętnych kosztów zwią­za­nych z dodatkowymi za­ję­cia­mi słu­żą­cy
mi pod­trzymywa­niu tożsa­mości na­rodowej ich dzieci.

Zgod­nie z art.13 ust.5 us­ta­wy z dnia 7 września 1991 r. o sys­temie oś­wia­ty pod­ręczni­ki 
szkol­ne i książki pomocni­cze do kształcenia uczniów w zakresie niezbęd­nym do pod­trzymy
wa­nia poczu­cia tożsa­mości na­rodowej, etnicznej i ję­zykowej mogą być dofi­nansowywa­ne 
z bu­dżetu państwa z części, której dys­ponentem jest mi­nis­ter właści­wy do spraw oświa­ty 
i wychowa­nia. Powyższy przepis, wprowa­dzony w 2003 r., spowodował konieczność uściśle
nia za­sad dofi­nansowywa­nia pod­ręczni­ków dla mniejszości na­rodowych i etnicznych.

Szkoła podstawowa

I etap edukacyjny Wawrzeniuk,  A. Lemantar.  Podręcznik do nauki języka białoruskiego 
dla  klasy  II  szkoły  podstawowej.  Stowarzyszenie  na  rzecz  Dzieci 
i  Młodzieży  Uczących  się  Języka  Białoruskiego  AB-BA,  nr 
dopuszczenia 634/2/2013 

Wawrzeniuk A.  Scenariusze lekcji  do nauki  języka białoruskiego dla 
klasy  I  szkoły  podstawowej.  Stowarzyszenie  na  Rzecz  Dzieci  
i Młodzieży Uczących się Języka Białoruskiego AB-BA
Wawrzeniuk A.  Kruhahod. Podręcznik do nauki  języka białoruskiego 
dla  klasy III  szkoły  podstawowej.  Stowarzyszenie  na Rzecz Dzieci  
i Młodzieży Uczących się Języka Białoruskiego AB-BA

-

II etap edukacyjny

Gimnazjum

III etap edukacyjny -

-

-

Szkoła ponadgimnazjalna

IV etap edukacyjny Sienkiewicz O. Radnaja litaratura. Literatura ojczysta. Podręcznik do 
białoruskiego literackiego i kulturalnego kształcenia dla uczniów klas I 
szkół  ponadgimnazjalnych.  Fundacja  im.  Księcia  Konstantego 
Ostrogskiego, nr dopuszczenia 661/1/2013 

Grygoruk J.,  Radnaja Literatura, klasa II liceum ogólnokształcącego. 
Literatura  wieku  XIX  i  XX.  Podręcznik  do  nauczania  języka 
białoruskiego.  Fundacja  im.  Księcia  Konstantego  Ostrogskiego  
(w trakcie opracowywania - plan na 2014 r.) 

Karczewski J. Radnaja Literatura, klasa III liceum ogólnokształcącego. 
Literatura  współczesna.  Podręcznik  do  nauczania  języka 
białoruskiego.  Fundacja  im.  Księcia  Konstantego  Ostrogskiego  (w 
trakcie opracowywania - plan na 2014 r.) 
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Mi­nis­terstwo Edu­kacji Na­rodowej fi­nansu­je wszys­tkie koszty zwią­za­ne z przygotowa
niem, opra­cowa­niem i wyda­niem pod­ręczni­ków i ksią­żek pomocni­czych przezna­czonych 
do kształcenia uczniów dekla­ru­ją­cych przyna­leżność do mniejszości na­rodowych i etnicz
nych oraz społeczności pos­łu­gu­ją­cej się ję­zykiem regional­nym. Za­ku­pione pod­ręczni­ki 
i książki pomocni­cze, przeka­zywa­ne są do bibliotek szkol­nych z przezna­czeniem do wyko
rzys­ta­nia przez kolejne roczni­ki uczniów, na­tomiast od 2010 r. wers­je elektroniczne poszcze
gól­nych tytu­łów, za zgodą wydawców, są za­mieszczone na porta­lu edu­ka­cyjnym Schola­ris. 
Dzię­ki temu na­u­czyciele i uczniowie mogą korzys­tać poza wyda­niem pod­ręczni­ków w wer
s­ji tra­dycyjnej również z elektronicznej formy tych pod­ręczni­ków.

Mi­nis­terstwo Edu­kacji Na­rodowej us­ta­la corocznie wykaz pod­ręczni­ków obję­tych fi­nan
sowa­niem, po przed­s­ta­wieniu ofert przez wydawnictwa, biorąc pod uwa­gę za­potrzebo
wa­nie szkół na poszczegól­ne tytu­ły pod­ręczni­ków us­ta­lone przez ku­ra­torów oświa­ty oraz 
możli­wości fi­nansowe mi­nis­terstwa.

W pierwszej kolejności dofi­nansowywa­ne są pod­ręczni­ki do na­u­cza­nia ję­zyka mniejszoś
ci na­rodowej, his­torii i kul­tu­ry oraz geogra­fii państwa, z którego obsza­rem utożsa­mia się 
mniejszość na­rodowa, umożli­wia­ją­ce pod­trzymywa­nie i rozwi­ja­nie poczu­cia tożsa­mości 
na­rodowej, etnicznej i ję­zykowej.

Za­sa­dy obowią­zu­ją­ce przy rozpatrywa­niu wniosków o dofi­nansowa­nie pod­ręczni­ków 
zos­ta­ły sprecyzowa­ne przez Mi­nis­terstwo Edu­kacji Na­rodowej i Sportu w ra­mach rea­li­zacji 
za­leceń pokontrol­nych Najwyższej Izby Kontroli, po przeprowa­dzonej w 2004 r. kontroli fun
kcjonowa­nia szkół mniejszości na­rodowych i etnicznych.

Zasady te przedstawiają się następują­co:
1. 	 Resort oświa­ty dofi­nansowu­je pod­ręczni­ki dopuszczone do użytku szkol­nego na 

mocy od­rębnych przepi­sów ja­ko pod­ręczni­ki dla mniejszości na­rodowych i etnicz
nych, przy czym w przypad­ku pod­ręczni­ka do na­u­ki ję­zyka mniejszości na­rodowej 
nie może on posia­dać równocześnie dru­giej kwa­li­fi­kacji ja­ko pod­ręcznik do na­u­ki 
tego ję­zyka ja­ko obcego.

2. 	 W pierwszej kolejności dofi­nansowywa­ne są pod­ręczni­ki, które:
	 — 	są przezna­czone do na­u­cza­nia ję­zyka mniejszości oraz włas­nej his­torii i geogra­fii 	

	 państwa, z którego obsza­rem kul­tu­rowym utożsa­mia się mniejszość na­rodowa,
	 — są jedynym dos­tępnym tytu­łem w wyka­zie pod­ręczni­ków na poziomie da­nej kla­-	

	s y lub eta­pu na­u­cza­nia,
	 — nie przekra­cza­ją nakła­du 1500 egz. w ra­mach jed­norocznego za­potrzebowa­nia, 		

	a i ch cena jed­nos­tkowa przekra­cza o wię­cej niż 50% śred­nią cenę pod­ręczni­ka 		
	d o kształcenia ogól­nego obecnego na rynku.

3. 	 W dru­giej kolejności dofi­nansowywa­ne są książki pomocni­cze (np. słowni­ki, porad­ni
ki metodyczne itp.).

4. 	 Pod­ręczni­ki sta­nowią­ce kolejną propozycję w ofercie dla da­nej kla­sy/eta­pu na­u­cza
nia oraz pod­ręczni­ki o cenie jed­nos­tkowej niższej, niż określona w p.2 mogą być do
fi­nansowywa­ne po wyda­niu wszys­tkich pozycji niezbęd­nych do na­u­cza­nia ję­zyka 
dla poszczegól­nych poziomów na­u­cza­nia, których brak jest obecnie w wyka­zie pod
ręczni­ków dla mniejszości na­rodowych i etnicznych.

Opra­cowu­jąc powyższe za­sa­dy Mi­nis­terstwo Edu­kacji Na­rodowej kierowa­ło się za­łoże
niem, że celem dofi­nansowa­nia pod­ręczni­ków dla mniejszości na­rodowych i etnicznych 
jest udzielenie pomocy rodzi­com w ponoszeniu zwiększonych, ponad­przeciętnych kosz
tów zwią­za­nych z dodatkowymi za­ję­cia­mi słu­żą­cymi pod­trzyma­niu tożsa­mości na­rodowej 
ich dzieci.
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II.4.4. Rzeczoz­nawcy

Wa­runkiem dopuszczenia do użytku szkol­nego progra­mów i pod­ręczni­ków szkol­nych 
jest uzyska­nie pozytywnych opi­nii merytoryczno-dydaktycznych sporzą­dzonych przez 
rzeczoznawców. W celu rea­li­zacji powyższej procedu­ry do recenzowa­nia progra­mów i pod
ręczni­ków zos­ta­li powoła­ni urzę­dowi rzeczoznawcy, których lis­ty są dos­tępne na stronie 
internetowej Mi­nis­terstwa Edu­kacji Na­rodowej www.men.gov.pl

Wa­runki, ja­kie mu­szą spełniać osoby wpi­sywa­ne na lis­tę rzeczoznawców do spraw prog
ra­mów oraz lis­tę rzeczoznawców do spraw pod­ręczni­ków zos­ta­ły określone przepi­sa­mi 
rozporzą­dzenia Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 21 czerwca 2012 r. w spra­wie dopusz­cza­
nia do użytku w szkole progra­mów wychowa­nia przed­sz­kolnego i progra­mów na­u­cza­nia oraz 
dopusz­cza­nia do użytku szkolnego pod­ręcz­ni­ków (Dz. U. z 2012 r., poz. 752).

Rekomendacji kandyda­tów na rzeczoznawców do spraw pod­ręczni­ków mogą udzielać 
stowa­rzyszenia na­u­kowe, ins­tytu­ty ba­dawcze, jed­nos­tki na­u­kowe Pol­skiej Aka­demii Na­uk, 
Pol­skiej Aka­demii Umiejętności,

Lis­tę rzeczoznawców do spraw pod­ręczni­ków ję­zyka bia­łoru­skiego za­wiera za­łącznik nr 3.

II.5. System oceniania i egzaminowania

Przepi­sy dotyczą­ce ocenia­nia i egza­mi­nowa­nia uczniów zos­ta­ły określone w rozporzą­dze
niu Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej z dnia 30 kwietnia 2007 r. w spra­wie wa­runków i sposobu 
ocenia­nia, kla­syfi­kowa­nia i promowa­nia ucz­niów i słu­cha­czy oraz przeprowa­dza­nia sprawdzia­
nów i egza­mi­nów w szkołach publicz­nych (Dz. U. Nr 183, poz. 562, z późn. zm.).

Począwszy od roku szkol­nego 2004/2005 wszedł w życie przepis, zgod­nie z którym 
uczniowie klas z na­u­cza­niem w ję­zyku mniejszości na­rodowej (ja­ko wykła­dowym) mogą 
przys­tę­pować do sprawdzia­nów po szkole pod­s­ta­wowej, egza­mi­nu po gimnazjum lub od
powied­niej jego części, orga­ni­zowa­nych w tym ję­zyku.

II.6. Konkursy i olimpiada języka białoruskiego

Ważnym elementem pod­noszenia ja­kości na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego są konkursy 
przed­miotowe dla uczniów szkół pod­s­ta­wowych i gimnazjów, orga­ni­zowa­ne przez Ku­ra­to
rium Oświa­ty w Bia­łyms­toku oraz olimpia­da ję­zyka bia­łoru­skiego dla uczniów szkół ponad
gimna­zajl­nych, której dwu­dzies­tą edycję orga­ni­zu­je w roku szkol­nym 2013/2014 Ka­ted­ra 
Bia­łoru­tenis­tyki Uni­wersytetu Warszawskiego. Celem konkursów i olimpia­dy jest poszerze
nie wiedzy z zakresu li­tera­tu­ry, ję­zyka, kul­tu­ry, na­u­ki o społeczeństwie, a także pozna­wa­nie 
pol­sko-bia­łoru­skich związków li­terackich, ję­zykowych i kul­tu­rowych. Na pod­kreślenie zas
łu­gu­je fakt, iż olimpia­da ję­zyka bia­łoru­skiego jest jedyną w Pol­s­ce orga­ni­zowa­ną dla ję­zyka 
mniejszości na­rodowej.

II.7. Nauczyciele języka białoruskiego jako języka mniej­szoś­ci narodowej 
	 (doradz­two metodycz­ne)

Informacja na temat na­u­czycieli ję­zyka bia­łoru­skiego zatrud­nionych w różnych typach 
szkół, wed­ług poziomu wykształcenia.

Tabela nr 10
Na­u­czyciele ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka mniejszoś­ci na­rodowej wg poziomu wyksz­tałcenia
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rok 2012
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II.8. Rola organizacji pozarzą­dowych białoruskiej mniej­szoś­ci narodowej 
	 w oś­wiacie białoruskiej.

Ważną rolę w sys­temie oświa­ty w Pol­s­ce w zakresie pod­trzymywa­nia poczu­cia tożsa­moś
ci na­rodowej dzieci w wieku przed­szkol­nym i uczniów mniejszości bia­łoru­skiej od­grywał 
i od­grywa czynnik społeczny, a w tym bia­łoru­skie orga­ni­zacje społeczne.

Po 1989 r., wraz z rozwojem sektora poza­rzą­dowego w Pol­s­ce, także w środowi­sku bia­ło
ru­skiej mniejszości na­rodowej, otworzyły się nowe możli­wości współpra­cy orga­ni­zacji bia
łoru­skich z pla­cówka­mi oświa­towo-wychowawczymi i orga­na­mi prowa­dzą­cymi szkoły (jed
nos­tka­mi sa­morzą­du terytorial­nego). Ja­ko przykład może pos­łu­żyć społeczna inicja­tywa 
z połowy lat 90. XX wieku orga­ni­zacji w Bia­łyms­toku cią­gu na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego 
na wszys­tkich eta­pach ścieżki edu­ka­cyjnej od przed­szkola do poziomu li­ceal­nego.

Bia­łoru­skie orga­ni­zacje społeczne oferu­ją dzieciom i młodzieży wiele za­jęć edu­ka­cyj
nych, orga­ni­zu­jąc np.: chóry i zes­poły mu­zyczne, za­ję­cia teatral­ne, mu­zyczne, recyta­torskie, 
plas­tyczne, warszta­ty dzienni­karskie, za­ję­cia etnogra­ficzne. Dzię­ki proponowa­nym formom 
pra­cy poza­lekcyjnej i pozaszkol­nej młode pokolenie Bia­łoru­si­nów w Pol­s­ce może rozwi­jać 
włas­ne za­interesowa­nia oraz zdobywać dodatkową wiedzę, nieobecną w obowią­zu­ją­cym 
progra­mie na­u­cza­nia i wychowa­nia.

Orga­ni­zacje społeczne aktywnie propa­gu­ją ideę kul­tywowa­nia tożsa­mości na­rodowej 
w lokal­nych środowi­skach bia­łoru­skich, a także pełnią ważną rolę integra­cyjną rodzi­ców 
dzieci uczą­cych się ję­zyka bia­łoru­skiego.

Ze wzglę­du na specyfi­kę funkcjonowa­nia w sys­temie oświa­ty za­gad­nień zwią­za­nych 
z pod­trzymywa­niem poczu­cia bia­łoru­skiej tożsa­mości dzieci w wieku przed­szkol­nym i ucz
niów, niezbęd­na jest współpra­ca orga­ni­zacji społecznych z kierownictwa­mi pla­cówek oś
wia­towo-wychowawczych i orga­na­mi prowa­dzą­cymi szkoły, w ocenie orga­ni­zacji poza­rzą
dowych polega­ją­ca m.in. na za­pewnieniu im wpływu na wybór tychże kierowni­ków (dyrek
torów). Nieodzowna jest również bieżą­ca współpra­ca ad­mi­nis­tracji oświa­towej (rzą­dowej 
i sa­morzą­dowej) z orga­ni­zacja­mi bia­łoru­ski­mi — w szczegól­ności w zakresie na­dzoru nad 
procesem na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego, rea­li­zacji za­gad­nień z zakresu his­torii i geogra­fii 
Bia­łoru­si oraz edu­kacji regional­nej.

Wypa­da też wspomnieć, że na początku lat 90. XX w. ze środowi­ska orga­ni­zacji bia­ło
ru­skich wyszła inicja­tywa progra­mów edu­kacji mię­dzykul­tu­rowej, skierowa­na do ca­łej 
społeczności uczniowskiej byłego woj. bia­łos­tockiego — bez wzglę­du na na­rodowość. Rea
li­zacja ta­kich progra­mów mia­ła­by słu­żyć przeła­mywa­niu pa­nu­ją­cych stereotypów i przeciw
dzia­ła­niu nietolerancji wobec bia­łoru­skości, gdyż czynni­ki te po II wojnie świa­towej były jed
nymi z głównych przyczyn asymi­lacji Bia­łoru­si­nów za­mieszku­ją­cych Bia­łos­tocczyznę. Prob
lem edu­kacji mię­dzykul­tu­rowej stał się tema­tem dyskus­ji władz województwa pod­la­skiego 
w związku z za­is­tnia­łymi w os­tatnim cza­sie akta­mi nietolerancji, skierowa­nymi przeciwko 
mniejszości bia­łoru­skiej, ta­ki­mi jak np. zniszczenie dwu­ję­zycznych tablic w gmi­nie Orla.

Orga­ni­zacje poza­rzą­dowe powinny być jed­nym z pod­miotów rea­li­zacji Stra­tegii rozwo
ju oświa­ty mniejszości bia­łoru­skiej w Pol­s­ce. Udział środowi­ska bia­łoru­skiego w procesie 
na­u­cza­nia i wychowa­nia powi­nien być za­u­wa­ża­ny i wys­łu­chi­wa­ny przez ad­mi­nis­trację 

l.p. Poziom wykształcenia Razem Przedszkole* SP Gimnazjum LO Zespół

1.
Dyplom ukończenia studiów 

magisterskich i przygotowanie 
pedagogiczne

42 7 31 20 5

2.
Dyplom ukończenia studiów 

magisterskich bez 
przygotowania pedagogicznego

1 - 1 - -

Razem 43
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rzą­dową i sa­morzą­dową oraz znajdować wsparcie fi­nansowe dla podejmowa­nych przez 
nie inicja­tyw oświa­towych. W obecnym sys­temie edu­ka­cyjnym w Pol­s­ce oferta orga­ni­zacji 
poza­rzą­dowych dla dzieci i młodzieży bia­łoru­skiej sta­nowi w znacznym stopniu szansę na 
pozna­nie i rozwi­ja­nie włas­nej kul­tu­ry i tożsa­mości na­rodowej.

III. Propozycje dzia­łań i rozwią­zań 
	 — za­lecenia
1. Roz­wią­zania docelowe

1. 	 Model docelowy: za­pewnienie ciągłości edu­ka­cyjnej w zakresie pod­trzymywa
nia tożsa­mości ję­zykowej i kul­tu­rowej od przed­szkola do szkoły ponad­gimnazjal
nej w miejs­cowościach za­mieszka­łych przez mniejszość bia­łoru­ską.

2. 	 Model docelowy: utworzenie w Uni­wersytecie w Bia­łyms­toku etnofi­lologii bia­ło
ru­skiej.

3. 	 Model docelowy: cykliczne wyda­wa­nie fa­chowego, bia­łoru­skiego pis­ma oświa
towego.

2. System zarzą­dzania i fi­nansowania oś­wiaty

1. 	 Mi­nis­terstwo Edu­kacji Na­rodowej rozwa­ży opra­cowa­nie sys­temowego rozwią
za­nia, dzię­ki któremu na na­u­cza­nie ję­zyka bia­łoru­skiego w przed­szkolach prze
ka­zywa­ne byłyby środ­ki z bu­dżetu państwa.

2. 	 Mi­nis­terstwo Ad­mi­nis­tracji i Cyfryzacji bę­dzie corocznie publi­kowa­ło na stro
nach internetowych opra­cowa­ną przez Mi­nis­terstwo Edu­kacji Na­rodowej infor
mację na temat wysokości części oświa­towej subwencji ogól­nej przezna­cza­nej 
na rea­li­zację przez jed­nos­tki sa­morzą­dów terytorial­nych za­dań zwią­za­nych z na
u­cza­niem ję­zyka bia­łoru­skiego.

3. 	 Mi­nis­terstwo Edu­kacji Na­rodowej bę­dzie prowa­dzi­ło dzia­ła­nia sys­temowe pro
mu­ją­ce na­u­cza­nie w ję­zyku bia­łoru­skim oraz w dwóch ję­zykach: pol­skim oraz ję
zyku bia­łoru­skim bę­dą­cym dru­gim ję­zykiem na­u­cza­nia, np. w ra­mach sys­temu 
fi­nansowa­nia oświa­ty.

4. 	 Wówczas, kiedy noweli­zowa­ne bę­dą przepi­sy oświa­towe w zakresie przeprowa
dza­nia konkursu na sta­nowi­sko dyrektora szkoły, Mi­nis­terstwo Edu­kacji Na­rodo
wej zaproponu­je wprowa­dzenie rozwią­za­nia, dzię­ki któremu kandydat na dyrek
tora szkoły lub pla­cówki publicznej umożli­wia­ją­cej uczniom pod­trzymywa­nie 
poczu­cia tożsa­mości na­rodowej, etnicznej i ję­zykowej bę­dzie zobowią­za­ny do 
zaprezentowa­nia sposobu zorga­ni­zowa­nia na­u­cza­nia dla mniejszości na­rodowej, 
mniejszości etnicznej lub społeczności pos­łu­gu­ją­cej się ję­zykiem regional­nym, 
a komis­ja konkursowa przeprowa­dza­ją­ca konkurs na sta­nowi­sko dyrektora ta­kiej 
szkoły lub pla­cówki bę­dzie zobli­gowa­na do uwzględ­nienia powyższych za­gad
nień w ocenie spełnia­nia wa­runków przez kandyda­ta na dyrektora szkoły lub pla
cówki. W przypad­ku ogłoszenia konkursu na sta­nowi­sko dyrektora szkoły lub pla
cówki publicznej umożli­wia­ją­cej uczniom pod­trzymywa­nie poczu­cia bia­łoru­skiej 
tożsa­mości na­rodowej, Stowa­rzyszenie Na Rzecz Dzieci i Młodzieży Uczą­cych się 
Ję­zyka Bia­łoru­skiego AB-BA, ja­ko koordyna­tor rea­li­zacji Stra­tegii roz­woju oś­wia­ty 
mniejszoś­ci bia­łoru­skiej w Pols­ce ze strony mniejszości bia­łoru­skiej, bę­dzie mia­ło 



Б Е Л А Р У С К І  Н А С Т АЎ  Н І К

№ 1 - 2 0 1 5

29Б Е Л А Р У С К І  Н А С Т АЎ  Н І К

2 0 1 5 - № 1

możli­wość przeka­zywa­nia swoich oczeki­wań wobec kandyda­ta na dyrektora, Ku
ra­torium Oświa­ty i orga­nowi prowa­dzą­cemu szkołę lub pla­cówkę.

5. 	 Rea­li­zu­jąc za­pi­sy ni­niejszej Stra­tegii na­leży zwrócić uwa­gę, że współdzia­ła­nie dy
rektorów przed­szkoli, szkół i pla­cówek publicznych z orga­ni­zacja­mi mniejszości 
na­rodowych i etnicznych oraz społeczności pos­łu­gu­ją­cej się ję­zykiem regional
nym, o którym mowa w § 10 rozporzą­dzenia Mi­nis­tra Edu­kacji Na­rodowej  
w spra­wie wa­runków i sposobu wykonywa­nia przez przed­sz­kola, szkoły i pla­cówki 
publicz­ne za­dań umożli­wia­ją­cych pod­trzymywa­nie poczu­cia tożsa­moś­ci na­rodo­
wej, etnicz­nej i ję­zykowej ucz­niów na­leżą­cych do mniejszoś­ci na­rodowych i etnicz­
nych oraz społecz­noś­ci pos­łu­gu­ją­cej się ję­zykiem regionalnym, umożli­wia­ją­cej ucz
niom pod­trzymywa­nie poczu­cia bia­łoru­skiej tożsa­mości na­rodowej, ozna­czać 
powinno m. in. konsul­towa­nie przez dyrektorów przed­szkoli, szkół i pla­cówek 
publicznych umożli­wia­ją­cych uczniom pod­trzymywa­nie poczu­cia bia­łoru­skiej 
tożsa­mości na­rodowej, kandyda­tów na na­u­czycieli ję­zyka bia­łoru­skiego ze Sto
wa­rzyszeniem Na Rzecz Dzieci i Młodzieży Uczą­cych się Ję­zyka Bia­łoru­skiego 
AB-BA, ja­ko koordyna­torem rea­li­zacji Stra­tegii roz­woju oś­wia­ty mniejszoś­ci bia­łoru­
skiej w Pols­ce ze strony mniejszości bia­łoru­skiej.

6. 	 Opra­cowu­jąc za­sa­dy pos­tę­powa­nia w spra­wach dotyczą­cych udziela­nia dotacji, 
o których mowa w art. 18 ust. 3 us­ta­wy o mniejszoś­ciach na­rodowych i etnicz­nych 
oraz o ję­zyku regionalnym, Mi­nis­terstwo Ad­mi­nis­tracji i Cyfryzacji zaproponu­je 
wprowa­dzenie za­pi­su, zgod­nie z którym w przypad­ku dotacji udziela­nych na wy
da­wa­nie cza­sopism preferowa­ne bę­dą za­da­nia o cha­rakterze edu­ka­cyjnym.

3. Treś­ci nauczania 

1. 	 W roku 2015 Mi­nis­terstwo Ad­mi­nis­tracji i Cyfryzacji przeprowa­dzi, w trybie us­ta
wy z dnia 24 kwietnia 2003 r. o dzia­łalnoś­ci pożytku publicz­nego i o wolonta­ria­cie 
(Dz. U. z 2010 r. Nr 234, poz. 1536, z późn. zm.) otwarty konkurs ofert na opra­co
wa­nie i wyda­nie książki „His­toria Bia­łoru­si­nów Pod­la­sia”.

2. 	 Rea­li­zu­jąc za­pi­sy ni­niejszej Stra­tegii na­leży zwrócić uwa­gę, że za­pewnienie 
pod­trzymywa­nia kul­tu­ry i tra­dycji regional­nej, o którym mowa w art. 13 ust. 4 
us­ta­wy o sys­temie oś­wia­ty, powinno ozna­czać m. in. uwzględ­nia­nie wiedzy o bia
łoru­skiej mniejszości na­rodowej w szkołach województwa pod­la­skiego.

3. 	 Rea­li­zu­jąc za­pi­sy ni­niejszej Stra­tegii na­leży zwrócić uwa­gę, że gwa­ry i dia­lekty 
sta­nowią bogactwo każdego ję­zyka i na­u­ka o nich powinna sta­nowić element 
na­u­ki ję­zyka bia­łoru­skiego ja­ko ję­zyka mniejszości.

4. 	 Orga­ni­zacje mniejszości bia­łoru­skiej — we współpra­cy z wydawca­mi — podej
mą dzia­ła­nia w celu opra­cowa­nia nowych, zgod­nych z obowią­zu­ją­cymi wymo
ga­mi pod­ręczni­ków szkol­nych, aż do skompletowa­nia pełnej oferty dla wszys­t
kich poziomów edu­ka­cyjnych.

5. 	 Mi­nis­terstwo Edu­kacji Na­rodowej podejmie dzia­ła­nia na rzecz za­pewnienia 
środ­ków na sfi­nansowa­nie opra­cowa­nia, wyda­nia i rozpowszechnienia pod­ręcz
ni­ków do na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego, włas­nej his­torii i kul­tu­ry oraz geogra
fii, które uzyska­ły dopuszczenie do użytku szkol­nego.

4. Doradz­two metodycz­ne

Sa­morząd Województwa Pod­la­skiego oraz sa­morzą­dy powia­tów, w których prowa­dzone 
są szkoły z na­u­cza­niem ję­zyka bia­łoru­skiego, podejmą dzia­ła­nia w celu za­pewnienia doradz
twa metodycznego dla na­u­czycieli ję­zyka bia­łoru­skiego, kul­tu­ry i his­torii bia­łoru­skiej oraz 
geogra­fii Bia­łoru­si.
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Szkoła podstawowa Rok 
szkolny

Liczba 
uczniów 

ogółem w 
szkole

Liczba uczniów 
uczących się 

języka 
białoruskiego

Uwagi

m. Białystok

Szkoła Podstawowa Nr 4 im. Sybiraków 
w Białymstoku

2002/2003 489 46
2003/2004 472 46
2004/2005 447 54
2005/2006 444 59
2006/2007 441 66
2007/2008 409 65
2008/2009 403 66
2009/2010 416 70
2010/2011 453 71
2011/2012 459 68
2012/2013 460 74
2013/2014 505 82

Niepubliczna  Szkoła  Podstawowa  św. 
Św. Cyryla i Metodego w Białymstoku

2007/2008 8 8 Prowadzona przez 
stowarzyszenie2011/2012 58 48

2012/2013 79 63
2013/2014 82 72

pow. Białystok

gm. Gródek
Szkoła  Podstawowa  im.  Partyzantów 
Braci M. i A. Chrzanowskich w Gródku

2002/2003 354 77
2003/2004 305 72
2004/2005 279 52
2005/2006 261 53
2006/2007 255 65
2007/2008 239 58
2008/2009 228 55
2009/2010 205 50
2010/2011 195 52
2011/2012 206 55
2012/2013 197 57
2013/2014 203 56

IV. Moni­torowa­nie rea­li­zacji Stra­tegii
W celu moni­torowa­nia rea­li­zacji Stra­tegii roz­woju oś­wia­ty mniejszoś­ci bia­łoru­skiej w Pols­ce, 

korzys­ta­jąc z doświad­czeń moni­torowa­nia rea­li­zacji dotychczas przyję­tych Stra­tegii, co naj
mniej raz w roku bę­dzie się od­bywa­ło posiedzenie gru­py moni­toru­ją­cej. Koordyna­torem 
prac nad rea­li­zacją za­łożeń Stra­tegii roz­woju oś­wia­ty mniejszoś­ci bia­łoru­skiej w Pols­ce ze stro
ny mniejszości bia­łoru­skiej bę­dzie Stowa­rzyszenie na Rzecz Dzieci i Młodzieży Uczą­cych się 
Ję­zyka Bia­łoru­skiego AB-BA.

Us­ta­lenia gru­py zos­ta­ną za­pi­sa­ne w formie protokołu, przeka­za­nego nas­tępnie wszys­tkim 
zaproszonym i uczes­tni­kom spotka­nia. W protokole z każdego spotka­nia gru­py zos­ta­ną za­pi­sa
ne szczegółowe zobowią­za­nia ins­tytucji i osób za­anga­żowa­nych w rea­li­zację Stra­tegii, propo
zycje dzia­łań oraz termi­ny ich rea­li­zacji. Pod­czas posiedzeń gru­py moni­toru­ją­cej ana­li­zowa­ne 
bę­dą kolejne eta­py rea­li­zacji Stra­tegii roz­woju oś­wia­ty mniejszoś­ci bia­łoru­skiej w Pols­ce.

V. Za­łączni­ki
Załącz­nik Nr 1
Szkoły z językiem białoruskim w latach 2002/2003-2012/2013

Szkoły podstawowe z  językiem białoruskim w latach 2002/2003-2012/2013
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Niepubliczna  Szkoła  Podstawowa  w 

Załukach

2003/2004 45 20

2008/2009 28 23

2009/2010 29 20

2010/2011 22 22

2011/2012 21 21

2012/2013 23 23

2013/2014 28 28

Szkoła Podstawowa im Władysława 

Syrokomli w Michałowie

2012/2013 265 77

2013/2014 257 67

gm. Zabłudów

Szkoła Podstawowa w Rybołach 2002/2003 43 38 Zlikwidowana w sierpniu 

2007 r. dzieci przeszły do 

SP w Zabłudowie, w której 

nie kontynuowały nauki 

języka białoruskiego

2003/2004 38 38

2004/2005 30 30

2005/2006 24 24

2006/2007 9 9

pow. Bielsk Podlaski

m. Bielsk Podlaski

Szkoła Podstawowa Nr 3 w Bielsku 

Podlaskim / Zespół Szkół z DNJB w 

Bielsku Podlaskim

2002/2003 582 582

2003/2004 583 579

2004/2005 582 577

2005/2006 547 543

2006/2007 519 512

2007/2008 492 487

2008/2009 453 449

2009/2010 435 433

2010/2011 407 406

2011/2012 398 397

2012/2013 406 406

2013/2014 441 438

gm. Bielsk Podlaski

Szkoła Podstawowa w Augustowie / 

Zespół Szkół w Augustowie

2002/2003 168 76

2003/2004 153 64

2004/2005 160 56

2005/2006 173 62

2006/2007 172 62

2007/2008 170 55

2008/2009 165 50

2009/2010 199 59

2010/2011 182 46

2011/2012 172 44

2012/2013 168 55

2013/2014 175 58

Szkoła Podstawowa w Chrabołach 2002/2003 80 33 Zlikwidowano w sierpniu 

2009 r., dzieci przeszły do 

SP w Augustowie 
2003/2004 78 32

2004/2005 61 27

2005/2006 55 23

2006/2007 47 19

2007/2008 41 19

2008/2009 34 22

gm. Orla

Szkoła Podstawowa w Orli / Zespół 

Szkół w Orli

2002/2003 165 93

2003/2004 173 97

2004/2005 151 85

2005/2006 140 76

2006/2007 128 72

2007/2008 120 72

2008/2009 122 75

2009/2010 116 69

2010/2011 111 65

2011/2012 107 57

2012/2013 105 58

2013/2014 94 57
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pow. Hajnówka

m. Hajnówka

Szkoła Podstawowa Nr 1 w Hajnówce 2002/2003 145 21

2003/2004 69 11

Szkoła Podstawowa Nr 2 im. 

Władysława Jagiełły w Hajnówce / 

Zespół Szkół Nr 2 z Oddziałami 

Integracyjnymi w Hajnówce

2002/2003 502 94

2003/2004 488 63

2004/2005 475 70

2005/2006 436 79

2006/2007 386 57

2007/2008 371 52

2008/2009 343 33

2009/2010 318 32

2010/2011 299 25

2011/2012 292 35

2012/2013 288 39

2013/2014 315 44

Szkoła Podstawowa Nr 3 w Hajnówce 2002/2003 116 53

2003/2004 109 53

2004/2005 97 47

2005/2006 92 50

2006/2007 87 55

2007/2008 85 58

2008/2009 92 59

2009/2010 94 61

2010/2011 89 61

2011/2012 90 70

2012/2013 95 71

2013/2014 91 68

Szkoła Podstawowa Nr 5 / Zespół Szkół 

Nr 1 w Hajnówce

2004/2005 498 49

2005/2006 460 40

2006/2007 418 36

2007/2008 379 38

2008/2009 363 35

2009/2010 336 27

2010/2011 311 14

2011/2012 303 18

2012/2013 323 33

2013/2014 315 26

Szkoła Podstawowa Nr 6 / Zespół Szkół 

Nr 3 w Hajnówce

2002/2003 507 126

2003/2004 474 142

2004/2005 436 138

2005/2006 407 135

2006/2007 390 125

2007/2008 359 114

2008/2009 338 111

2009/2010 339 113

2010/2011 348 114

2011/2012 350 125

2012/2013 372 134

2013/2014 369 133

gm. Białowieża

Szkoła  Podstawowa  w  Białowieży  / 

Zespół Szkół w Białowieży

2011/2012 100 12

2013/2014 88 30
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gm. Białowieża

Szkoła  Podstawowa  w  Białowieży  / 

Zespół Szkół w Białowieży

2011/2012 100 12

2013/2014 88 30

gm. Czeremcha

Szkoła Podstawowa w Czeremsze / 

Zespół Szkolno-Przedszkolny w 

Czeremsze 

2002/2003 277 11 Od  1  września  2011  r. 

włączona w skład Zespołu 

Szkolno-Przedszkolnego 

w Czeremsze

2003/2004 272 13

2004/2005 245 24

2005/2006 203 23

2006/2007 197 23

2007/2008 178 24

2008/2009 172 28

2009/2010 180 19

2010/2011 157 13

2011/2012 159 9

2012/2013 150 16

2013/2014 146 16

gm. Czyże

Szkoła Podstawowa w Czyżach / Zespół 

Szkół w Czyżach

2002/2003 84 81

2003/2004 90 89

2004/2005 91 90

2005/2006 107 107

2006/2007 93 93

2007/2008 82 81

2008/2009 82 82

2009/2010 87 84

2010/2011 77 75

2011/2012 77 77

2012/2013 70 70

2013/2014 70 60

Szkoła Filialna w Klejnikach / Zespół 

Szkół w Czyżach

2002/2003 40 38 Zlikwidowana w sierpniu 

2009 r., a dzieci 

przeniesione do Szkoły 

Podstawowej w Czyżach

2003/2004 37 36

2004/2005 34 33

2005/2006 11 11

2006/2007 15 15

2007/2008 15 15

2008/2009 12 12

gm. Dubicze Cerkiewne

Szkoła Podstawowa w Dubiczach 

Cerkiewnych / Zespół Szkół w 

Dubiczach Cerkiewnych

2002/2003 98 87

2003/2004 92 80

2004/2005 89 82

2005/2006 82 77

2006/2007 80 74

2007/2008 77 68

2008/2009 78 65

2009/2010 65 62

2010/2011 62 58

2011/2012 62 58

2012/2013 63 59

2013/2014 63 60

gm. Hajnówka

Szkoła Podstawowa w Dubinach 2002/2003 119 63

2003/2004 119 65

2004/2005 121 64

2005/2006 127 66

2006/2007 137 63

2007/2008 127 65

2008/2009 120 49

2009/2010 119 49

2010/2011 108 44

2011/2012 110 43

2012/2013 98 48

2013/2014 104 54
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Szkoła Podstawowa w Nowokorninie 2002/2003 77 44

2003/2004 74 37

2004/2005 68 31

2005/2006 68 39

2006/2007 76 41

2007/2008 65 39

2008/2009 63 39

2009/2010 68 36

2010/2011 47 31

2011/2012 43 34

2012/2013 36 34

2013/2014 30 30

Szkoła Podstawowa w Orzeszkowie 2002/2003 40 36

2003/2004 46 30

2004/2005 48 29

2005/2006 38 27

2006/2007 39 28

2007/2008 22 19

2008/2009 26 21

2009/2010 20 16

Niepubliczna Szkoła Podstawowa w 

Orzeszkowie

2010/2011 22 19 Prowadzona przez 

stowarzyszenie2011/2012 20 20

2012/2013 16 16

2013/2014 16 16

gm. Kleszczele

Szkoła Podstawowa w Kleszczelach / 

Zespół Szkół w Kleszczelach

2002/2003 185 39

2003/2004 178 41

2004/2005 166 41

2005/2006 152 41

2006/2007 147 37

2007/2008 139 34

2008/2009 123 28

2009/2010 113 23

2010/2011 108 20

2011/2012 110 23

2012/2013 98 23

2013/2014 90 24

gm. Narew

Szkoła Podstawowa im. Gen. Zygmunta 

Berlinga w Narwi

2002/2003 236 96

2003/2004 224 92

2004/2005 277 94

2005/2006 212 90

2006/2007 201 87

2007/2008 196 88

2008/2009 184 84

2009/2010 179 80

2010/2011 159 74

2011/2012 165 79

2012/2013 161 70

2013/2014 160 74

Szkoła Filialna w Łosince / Szkoła 

Podstawowa w Narwi

2002/2003 15 11

2003/2004 15 10

2004/2005 14 9

2005/2006 9 9

2006/2007 7 7
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gm. Narewka

Szkoła Podstawowa im. Aleksandra 

Wołkowyckiego w Narewce / Zespół 

szkół w Narewce

2002/2003 224 52

2003/2004 270 69

2004/2005 259 65

2005/2006 219 59

2006/2007 201 48

2007/2008 187 50

2008/2009 182 52

2009/2010 157 50

2010/2011 143 54

2011/2012 141 48

2012/2013 131 48

2013/2014 132 60

Szkoła Podstawowa w Siemionówce 2002/2003 37 25

2003/2004 7 5

Szkoła Podstawowa w Starym Lewkowie 2002/2003 53 19

2003/2004 15 9

pow. Sokółka

gm. Szudziałowo

Szkoła Podstawowa im. Bohaterów 

Powstań Narodowych w Szudziałowie

2010/2011 123 15

2011/2012 115 19

2012/2013 109 30

2013/2014 106 30

Szkoła Podstawowa im. Adama 

Mickiewicza w Babikach

2004/2005 72 21

2005/2006 80 20

2006/2007 70 24

2007/2008 60 16

2008/2009 66 21

2009/2010 57 25

2010/2011 63 27

2011/2012 61 23

2012/2013 57 24

2013/2014 53 32
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Szkoła gimnazjalna Rok 

szkolny

Liczba 

uczniów 

ogółem w 

szkole

Liczba uczniów 

uczących się 

języka 

białoruskiego

Uwagi

m. Białystok

Publiczne Gimnazjum nr 7 w 

Białymstoku

2005/2006 478 24

2006/2007 468 19

2007/2008 457 21

2008/2009 458 21

2009/2010 427 21

2010/2011 451 24

2011/2012 436 21

2012/2013 442 20

2013/2014 431 16

Niepubliczne Gimnazjum św. św. Cyryla 

i Metodego w Białymstoku

2013/2014 10 9 Prowadzona przez 

stowarzyszenie

pow. Białystok

gm. Gródek

Gimnazjum w Gródku / Zespół Szkół w 

Gródku 

2005/2006 197 36

2006/2007 177 31

2007/2008 178 26

2008/2009 172 26

2009/2010 158 23

2010/2011 142 36

2011/2012 123 32

2012/2013 125 42

2013/2014 112 37

Gimnazjum im. dr. Leszka Nosa w 

Michałowie

2012/2013 157 41

2013/2014 152 39

pow. Bielsk Podlaski

m. Bielsk Podlaski

Gimnazjum Nr 3 w Bielsku Podlaskim / 

Zespół Szkół z DNJB w Bielsku 

Podlaskim

2006/2007 337 335

2007/2008 330 329

2008/2009 328 326

2009/2010 292 287

2010/2011 284 279

2011/2012 254 251

2012/2013 247 247

2013/2014 228 227

gm. Bielsk Podlaski

Gimnazjum w Augustowie / Zespół 

Szkół w Augustowie

2005/2006 214 47

2006/2007 203 39

2007/2008 192 44

2008/2009 174 35

2009/2010 173 34

2010/2011 166 24

2011/2012 171 25

2012/2013 169 27

2013/2014 155 27

gm. Orla

Gimnazjum w Orli / Zespół Szkół w Orli 2005/2006 207 42

2006/2007 96 39

2007/2008 89 40

2008/2009 77 33

2009/2010 78 40

2010/2011 63 34

2011/2012 66 33

2012/2013 50 20

2013/2014 54 18

Gimnazja z  językiem białoruskim w latach 2002/2003-2012/2013
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pow. Hajnówka

m. Hajnówka

Gimnazjum Nr 2 w Hajnówce 2006/2007 238 80

2007/2008 232 83

2008/2009 222 90

2009/2010 201 75

2010/2011 180 57

2011/2012 159 41

2012/2013 144 36

2013/2014 138 25

Gimnazjum nr 3 z Oddziałami 

Integracyjnymi / Zespół Szkół Nr 2 z 

Oddziałami Integracyjnymi w Hajnówce

2005/2006 234 24

2006/2007 228 15

2007/2008 198 13

2009/2010 172 11

2010/2011 179 7

2011/2012 153 7

2012/2013 138 8

2013/2014 113 2

Gimnazjum z Dodatkową Nauką Języka 

Białoruskiego / Zespół Szkół z 

Dodatkową Nauką Języka Białoruskiego 

w Hajnówce

2005/2006 174 174

2006/2007 174 174

2007/2008 172 172

2008/2009 164 257

2009/2010 163 163

2010/2011 159 159

2011/2012 177 177

2012/2013 184 184

2013/2014 156 156

gm. Białowieża

Publiczne Gimnazjum w Białowieży / 

Zespół Szkolno-Przedszkolny w 

Białowieży

2011/2012 72 8

2012/2013 68 9

2013/2014 51 6

gm. Czyże

Publiczne Gimnazjum w Czyżach / 

Zespół Szkół w Czyżach

2005/2006 58 52

2006/2007 61 59

2007/2008 58 58

2008/2009 57 57

2009/2010 54 54

2010/2011 55 54

2011/2012 52 52

2012/2013 49 49

2013/2014 40 40

gm. Dubicze Cerkiewne

Publiczne Gimnazjum w Dubiczach 

Cerkiewnych / Zespół Szkół w 

Dubiczach Cerkiewnych

2006/2007 43 34

2007/2008 39 33

2008/2009 47 40

2009/2010 52 43

2010/2011 51 42

2011/2012 41 36

2012/2013 37 33

2013/2014 31 29

gm. Hajnówka

Publiczne Gimnazjum przy Zespole 

Szkół w Dubinach

2005/2006 111 37

2006/2007 114 42

2007/2008 103 46

2008/2009 112 37

2009/2010 105 37

2010/2011 106 37

2011/2012 91 42

2012/2013 83 39

2013/2014 62 42
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gm. Kleszczele

Gimnazjum w Kleszczelach / Zespół 

Szkół w Kleszczelach

2006/2007 90 22

2007/2008 86 18

2008/2009 87 12

2009/2010 82 11

2010/2011 74 8

2011/2012 63 9

2012/2013 61 7

2013/2014 63 7

gm. Narew

Gimnazjum im. Abp. gen. dyw. Mirona 

Chodakowskiego w Narwi

2006/2007 122 37

2007/2008 116 34

2008/2009 120 31

2009/2010 119 31

2010/2011 124 35

2011/2012 100 28

2012/2013 93 27

2013/2014 75 22

gm. Narewka

Publiczne Gimnazjum w Narewce / 

Zespół Szkół w Narewce

2006/2007 153 43

2007/2008 39 40

2008/2009 57 33

2009/2010 115 29

2010/2011 103 27

2011/2012 92 28

2012/2013 74 25

2013/2014 68 29

Szkoła gimnazjalna Rok 

szkolny

Liczba 

uczniów 

ogółem w 

szkole

Liczba uczniów 

uczących się 

języka 

białoruskiego

Uwagi

m. Białystok

III Liceum Ogólnokształcące w 

Białymstoku

2007/2008 851 17

2008/2009 848 19

2009/2010 825 13

2010/2011 871 8

2011/2012 874 13

2012/2013 889 13

2013/2014 822 16

pow. Bielsk Podlaski

m. Bielsk Podlaski

II Liceum Ogólnokształcące z 

Białoruskim Językiem Nauczania w 

Bielsku Podlaskim

2006/2007 444 444

2007/2008 431 431

2008/2009 420 420

2009/2010 424 424

2010/2011 399 399

2011/2012 385 385

2012/2013 361 361

2013/2014 336 336

pow. Hajnówka

m. Hajnówka

II Liceum Ogólnokształcące z 

Dodatkową Nauką Języka Białoruskiego 

w Hajnówce

2005/2006 376 376

2006/2007 366 366

2007/2008 356 356

2008/2009 342 342

2009/2010 352 352

2010/2011 346 346

2011/2012 350 350

2012/2013 329 329

2013/2014 320 320

Szkoły ponadgimnazjalne z  językiem białoruskim w latach 2002/2003-2012/2013
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Załącz­nik Nr 2

Rys historycz­ny szkolnictwa z językiem białoruskim 
(opracowany na podstawie tekstu przesłanego przez mniej­szość białoruską)

Powszechne szkol­nictwo pol­skie i bia­łoru­skie na Bia­łos­tocczyźnie za­czę­ło pows­ta­wać 
dopiero w okresie I wojny świa­towej, kiedy niemieckie wła­dze oku­pa­cyjne wprowa­dzi­ły 
sprzyja­ją­cą poli­tykę na­rodowościową na za­chod­nich terenach imperium rosyjskiego. Na 
tworzenie się sieci szkół bia­łoru­skich zna­czą­cy wpływ wywarło tzw. „bieżeństwo”, czyli ma
sowa ewa­ku­acja na wschód w sierpniu 1915 r. głównie pra­wos­ławnej lud­ności bia­łoru­skiej 
i pierwsza fa­la jej powrotów w 1918 r. Dla­tego w la­tach 1916-1918 utworzono szkoły bia­ło
ru­skie tyl­ko w nielicznych miejs­cowościach: Bia­łyms­toku, Dora­tynce, Trześciance i Tyniewi
czach Wiel­kich (gm. Na­rew), Gra­bowcu (gm. Du­bi­cze Cerkiewne), Krynkach, Nowosa­dach 
(gm. Hajnówka), Morzu (gm. Czyże), Ol­szy (gm. Dąbrowa Bia­łos­tocka), Słoji (gm. Szu­dzia­ło
wo), Stu­dziankach (gm. Supraśl), Sta­rym Lewkowie (gm. Na­rewka). Jed­nakże już w 1919 r. 
wła­dze pol­skie, które po wycofa­niu się wojsk niemieckich przeję­ły kontrolę nad Bia­łos­toc
czyzną, w trybie za­rzą­dzeń ad­mi­nis­tra­cyjnych zlikwi­dowa­ły szkoły bia­łoru­skie.

Brak w okresie mię­dzywojennym na Bia­łos­tocczyźnie szkol­nictwa bia­łoru­skiego spowo
dował, iż Bia­łoru­si­ni w końcu lat trzydzies­tych XX w. byli społecznością bardzo sła­bo edu­ko
wa­ną.

Za­sad­ni­cze zmia­ny w orga­ni­zacji sys­temu szkol­nego na Bia­łos­tocczyźnie nas­tą­pi­ły w koń
cu 1939 r., po za­ję­ciu regionu przez ZSRR i dołą­czeniu do Bia­łoru­skiej Socja­lis­tycznej Re
publi­ki Ra­dzieckiej. We wsiach utworzono wówczas sieć szkół bia­łoru­skich. W Bia­łyms­toku 
utworzono Ins­tytut Peda­gogiczny, którego za­da­niem było przygotowa­nie kad­ry na­u­czyciel
skiej. Dzia­ła­ją­cy dwa la­ta model szkol­nictwa ra­dzieckiego miał cel ideologiczny, którym było 
uformowa­nie „człowieka ra­dzieckiego”, jed­nak na poziomie pod­s­ta­wowym da­wał młodym 
Bia­łoru­si­nom pod­s­ta­wy wiedzy w ję­zyku ojczys­tym.

W okresie oku­pacji niemieckiej na Bia­łos­tocczyźnie dzia­ła­ło na wpół legal­nie kil­ka­dziesiąt 
elementarnych szkółek bia­łoru­skich, gdyż lokal­ne wła­dze cywil­ne pozwoli­ły tworzyć pry
watne pla­cówki utrzymu­ją­ce się na koszt rodzi­ców.

Z chwi­lą likwi­dacji na Bia­łos­tocczyźnie oku­pacji niemieckiej w lipcu 1944 r. rozpoczę­ło 
się od­ra­dza­nie życia społecznego i w wielu miejs­cowościach lud­ność pol­ska i bia­łoru­ska 
sponta­nicznie za­czę­ła orga­ni­zować szkoły. Wed­ług Jerzego Tu­ronka we wrześniu 1944 r. na 
terenach bę­dą­cych pod wła­dzą Pol­skiego Komi­tetu Wyzwolenia Na­rodowego is­tnia­ły 93 
powszechne szkoły z ję­zykiem bia­łoru­skim: 81 z ję­zykiem wykła­dowym, 9 dwu­ję­zycznych 
pol­sko-bia­łoru­skich i 3 z ję­zykiem bia­łoru­skim ja­ko jeden z przed­miotów. Na­tomiast w ra
mach szkol­nictwa ponad­pod­s­ta­wowego zos­ta­ły utworzone 3 bia­łoru­skie gimnazja: w Bia
łyms­toku, Biel­sku Pod­la­skim i Hajnówce, oraz jed­no li­ceum w Biel­sku Pod­la­skim. Jed­nakże 
wła­dze bardzo szybko zlikwi­dowa­ły te pla­cówki. Już w sierpniu 1945 r. nie wyra­żono zgody 
na dzia­łal­ność gimnazjum hajnowskiego, a w czerwcu 1947 r. znikły już nieliczne os­ta­nie 
pod­s­ta­wówki bia­łoru­skie.

Dopiero decyzja central­nego kierownictwa Pol­skiej Zjed­noczonej Partii Robotni­czej 
z końca czerwca 1949 r. da­ła możli­wość od­tworzenia szkol­nictwa bia­łoru­skiego, które dzia
ła­łoby w ra­mach ogól­nokra­jowego sys­temu edu­kacji. W cza­sie przerwy wa­ka­cyjnej, pod 
wpływem wytycznych Mi­nis­terstwa Oświa­ty, przeprowa­dzono we wschod­niej Bia­łos­toc
czyźnie pośpieszną akcję przygotowawczą i już od września 1949 r. rozpoczę­ły pra­cę 24 
szkoły pod­s­ta­wowe z bia­łoru­skim ję­zykiem wykła­dowym (21 w ówczes­nym pow. biel­skim, 
2 w pow. bia­łos­tockim i 1 w pow. sokól­skim). Uczyło się w nich ok. 2100 dzieci. Ponad­to 
wła­dze oświa­towe wyka­zywa­ły, że do 10 pla­cówek wprowa­dzono ję­zyk bia­łoru­ski ja­ko 
przed­miot, na który uczęszcza­ło ok. 1400 uczniów. Od września 1949 r. w Biel­sku Pod­la­skim 
i Hajnówce rozpoczę­ły dzia­łal­ność dwa li­cea ogól­nokształcą­ce z bia­łoru­skim ję­zykiem na­u
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cza­nia. Powoła­nie do życia śred­nich szkół bia­łoru­skich mia­ło wyraźny cel propa­gandowy. 
Wła­dzom za­leża­ło na tym, by „us­pokoić lud­ność bia­łoru­ską, zwal­czyć jej uprzedzenia” — jak 
to motywowa­ło wojewódzkie kierownictwo PZPR. Wła­dze poli­tyczne chcia­ły „przekonać lud
ność szkół wiejskich, że po ukończeniu szkoły bia­łoru­skiej 7-kla­sowej uczniowie tych szkół 
bę­dą mogli da­lej się uczyć w szkole śred­niej bia­łoru­skiej”. Wyraźnym za­mia­rem kierownict
wa partyjnego było tworzenie szkół bia­łoru­skich na wsi, co wpi­sywa­ło się w poli­tykę rol­ną 
państwa, w której ja­ko główne za­da­nie wska­za­no us­półdziel­czenie rol­nictwa. Mia­ło to być 
za­chę­tą dla lud­ności bia­łoru­skiej, sposobem na przeciągnię­cie tej mniejszości na­rodowej 
na stronę „wła­dzy lu­dowej”. W pełni kontrolowa­ne szkol­nictwo sta­nowi­ło doskona­ły ins­tru
ment rea­li­zacji poli­tyki państwa. Za ta­kim wnioskiem przema­wia też wprowa­dzenie na po
czątku lat pięćdziesią­tych XX w. ję­zyka bia­łoru­skiego do klas li­ceal­nych Państwowej Szkoły 
Pod­s­ta­wowej i Li­ceum Ogól­nokształcą­cego w Mi­cha­łowie. Podobnie było także z utworze
niem klas z ję­zykiem bia­łoru­skim w Li­ceum Peda­gogicznych w Biel­sku Pod­la­skim (dzia­ła­ło 
w la­tach 1950-1971) i Li­ceum dla Wychowawczyń Przed­szkoli z Bia­łoru­skim Ję­zykiem Na­u
cza­nia w Biel­sku Pod­la­skim (dzia­ła­ło w la­tach 1951-1957). Do końca lat pięćdziesią­tych XX 
w. pows­ta­ła sieć szkół z ję­zykiem bia­łoru­skim obejmu­ją­ca pięć wschod­nich powia­tów woj. 
bia­łos­tockiego: bia­łos­tocki, biel­ski, hajnowski, siemia­tycki i sokól­ski. W tym cza­sie nas­tę­po
wa­ła już tendencja od­chodzenia od wykła­dowego ję­zyka na rzecz przed­miotu „ję­zyk bia­ło
ru­ski”. Zmia­ny te uka­zu­je poniższa ta­bela.

Na­leży za­u­wa­żyć, iż nie wprowa­dzono ję­zyka bia­łoru­skiego do żad­nej szkoły w Bia­łyms
toku — stoli­cy województwa. Mia­ło to swój nega­tywny wpływ na obecność ję­zyka bia­łoru
skiego w szkol­nictwie powia­tu bia­łos­tockiego i sokól­skiego, w których najszybciej zaprzes
ta­no prowa­dzenia innych za­jęć w tym ję­zyku, a w pow. sokól­skim na­wet zaprzes­ta­wa­no 
prowa­dzić za­ję­cia ję­zyka bia­łoru­skiego, który na wsi funkcjonował ja­ko „mowa pros­ta”.

Ta część szkol­nictwa pol­skiego, w której funkcjonował ję­zyk bia­łoru­ski, od sa­mego 
początku, czyli od września 1949 r., boryka­ła się z pod­s­ta­wowymi problema­mi: bra­kiem 
profes­jonal­nej kad­ry na­u­czyciel­skiej, bra­kiem pod­ręczni­ków i pomocy na­u­kowych, is­tnieją
cymi złymi wa­runka­mi loka­lowymi. Ponad­to powszechna wówczas była orga­ni­zacja pra­cy 
w szkołach w kla­sach łą­czonych. W tak nies­przyja­ją­cych wa­runkach wys­tarczyła więc tyl­ko 
zmia­na poli­tyki na­rodowościowej dokona­na na początku lat siedemdziesią­tych XX w., kiedy 
do wła­dzy w Pol­s­ce doszła eki­pa Ed­warda Gierka, by dziesię­ciolecie stagnacji lat sześćdzie
sią­tych przemieni­ło się w dotkli­wy kryzys. Za­i­nicjowa­ło ten kryzys pis­mo z Mi­nis­terstwa Oś
wia­ty i Szkol­nictwa Wyższego z lu­tego 1971 r., bę­dą­ce reakcją na poda­nie rodzi­ca — osad­ni
ka na­rodowości pol­skiej, który przybył do Nowego Berezowa i pod­jął pra­cę w tamtejszym 
Państwowym Gos­podarstwie Rol­nym. Mi­nis­terstwo wprowa­dzi­ło wówczas za­sa­dę orga­ni
zacji na­u­ki ję­zyka bia­łoru­skiego na pod­s­ta­wie corocznie skła­da­nych przez rodzi­ców dekla
racji. Wprowa­dzenie obowiązku wypełnienia corocznych dekla­racji oraz margi­na­li­zacja roli 
sa­mych za­jęć z ję­zyka bia­łoru­skiego ze strony Mi­nis­terstwa Oświa­ty i Szkol­nictwa Wyższe
go, doprowa­dzi­ły w cią­gu kil­ku lat do upad­ku na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego w szkołach 
Bia­łos­tocczyzny. Do likwi­dacji sieci szkół z ję­zykiem bia­łoru­skim w niektórych gmi­nach 

Typ szkoły 1952 1955 1958

Szkół Uczniów Szkół Uczniów Szkół Uczniów

Szkoły podstawowe 
z białoruskim językiem nauczania

66 5.742 58 4.633 47 3.369

Szkoły podstawowe z polskim 
językiem nauczania 

i przedmiotem język białoruski
87 5.972 111 6.284 126 6.452

Ogółem 153 11.714 169 10.917 173 9.821
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przyczyni­ła się także rea­li­zacja reformy oświa­towej i tworzenie tzw. szkół zbiorczych, gdyż 
wraz z za­myka­niem ma­łych pla­cówek i przenoszeniem dzieci do wspomnia­nych szkół zbior
czych, nie umożli­wia­no im kontynu­owa­nia na­u­ki ję­zyka bia­łoru­skiego. W efekcie w roku 
szkol­nym 1975/76 ję­zyk bia­łoru­ski był na­u­cza­ny tyl­ko w 63 szkołach pod­s­ta­wowych i uczy
ło się go 4.460 dzieci. A pięć lat później pla­cówki ta­kie pozos­ta­ły jedynie w 41 miejs­cowoś
ciach leżą­cych na terenie byłych trzech powia­tów: bia­łos­tockiego — 2 szkoły z 98 ucznia­mi, 
biel­skiego — 14 szkół z 1.296 ucznia­mi i hajnowskiego — 25 szkół z 2.036 ucznia­mi. Na 
terenie byłych powia­tów siemia­tyckiego i sokól­skiego zaprzes­ta­no na­u­cza­nia ję­zyka bia­ło
ru­skiego. W la­tach siedemdziesią­tych XX w. w mia­rę us­ta­bi­li­zowa­na sytu­acja is­tnia­ła tyl­ko 
w dwu li­ceach z ję­zykiem bia­łoru­skim w Biel­sku Pod­la­skim i Hajnówce, do których uczęsz
cza­ło corocznie przeciętnie około sied­miu­set uczniów. Chociaż i na tym poziomie edu­kacji 
nas­tą­pi­ła redukcja, gdyż w 1974 roku przerwa­no na­u­cza­nie ję­zyka bia­łoru­skiego w Li­ceum 
Ogól­nokształcą­cym w Mi­cha­łowie.

Rewolucja „Soli­darności” w 1980 r. spowodowa­ła, iż dzia­ła­cze Bia­łoru­skiego Towa­rzystwa 
Społeczno-Kul­tu­ral­nego od­wa­żyli się wysu­nąć pod ad­resem władz pewne pos­tu­la­ty w celu 
popra­wy sytu­acji na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego. Jed­nak stan wojenny przerwał tę inicja­ty
wę środowi­ska bia­łoru­skiego i dopiero zmia­na sys­temu poli­tycznego w Pol­s­ce po 1989 r. 
otworzyła nowy etap na­u­cza­nia ję­zyka bia­łoru­skiego w pol­skich szkołach.
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Mickiewi­cza w Pozna­niu Ad­res do kores­pondencji: ul. Żołnierska 12B m. 37, 
	 10-559 OL­SZ­TYN, Telefon: 665 399 615 e-ma­il: mjackiewicz@gma­il.com
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З4 ліпе­ня міну­ла­га года я ўдзель­нічаю ў пра­цах „gru­py roboczej Komis­ji Wspól­nej Rzą
du i Mniejszości Na­rodowych i Etnicznych do spraw pod­ręczni­ków dla mniejszości 
na­rodowych i etnicznych oraz ję­zyka regional­nego”, якую арга­ніза­ва­ла Міністэртва 

адміністра­цыі і лічба­віза­цыі. У пра­цах гру­пы прыма­юць удзел прадстаў­нікі гэ­та­га міні
стэрства і Міністэрства на­цыяналь­най аду­ка­цыі, а такса­ма прадстаў­нікі на­цыяналь­ных 
і рэ­гіяналь­ных меншасцей Поль­шчы. Адбыліся ўжо тры су­стрэ­чы гру­пы. Інфарма­цыі пра 
іх зной­дзе­це на сай­це міністэрства: http://mniej­szosci.narodowe.mac.gov.pl/mne/ko
misja-wspolna/grupy-robocze/podrecz­niki-dla-mniejsz.

На сай­це Міністэрства аду­ка­цыі http://www.men.gov.pl/podrecz­niki/dopusz­czo
ne_lista2.php зной­дзе­це спіс падручнікаў згодных з „nową pod­s­ta­wą progra­mową”, якімі 
могуць ка­рыстацца на­стаў­нікі.

Па­куль што, ма­ем падручнікі і дыдактычныя ма­тэ­рыялы да перша­га аду­ка­цый­на­га 
эта­пу (кла­сы І-ІІІ па­чатковай школы).

Аб’­яд­нан­не ў карысць дзяцей і мо­ладзі, якія выву­чаюць белару­скую мо­ву АБ-БА 
выдала:

— 	 дзве версіі па­казнога алфа­віта,
— 	 дыскі з бе­ла­ру­скімі песнямі для І, ІІ і ІІІ кла­саў,
— 	 „Сцэ­на­рыі ўрокаў бе­ла­ру­скай мовы для І кла­са па­чатковай школы” (да­па­мож

нік).,
— 	 „Ле­мантар. Падручнік да на­ву­кі бе­ла­ру­скай мовы для ІІ кла­са па­чатковай шко

лы”,
— 	 „Кру­га­год. Падручнік да на­ву­кі бе­ла­ру­скай мовы для ІІІ кла­са па­чатковай шко

лы”.

Прыпамінаем, што падручнікі за­каз
вае дырэктар школы ў Ку­ра­торыі асве
ты ў Бе­ла­стоку і трэ­ба іх потым адтуль 
забраць.
У сядзібе на­ша­га Аб’­яднання можа­це атрымаць:

— 	 на­столь­ную арфагра­фічную гуль­ню „У або ў” (гуль­ня для школь­нікаў, якія выву
ча­юць пра­ва­піс „у” і „ў”),

— 	 на­столь­ную гуль­ню „Ад Бу­га за Нарву, або па­да­рож­жа з Мель­ніка ў Ячна” (гуль
ня для ста­рэй­шых вучняў, якія гу­ляючы выву­ча­юць та­пагра­фію і ціка­выя месцы 
Бе­ла­сточчыны),

— 	 дыскі з бе­ла­ру­скімі песнямі для І, ІІ і ІІІ кла­саў,
— 	 дыскі: „Ва­сіль­кі — ва­лошкі” з песнямі на словы Вікта­ра Шве­да „Сінязорка” і „Звя

рынкі з глыбінкі” з песнямі з на­ша­га тэ­атраль­на­га гуртка.

На на­шым сай­це зной­дзе­це новы па­казны алфа­віт і тэ­атраль­ныя сцэ­на­рыі. 

ПАД­РУЧНІКІ І ДА­ПА­МОЖ­НІКІ
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Хоча­це падтрымоў­ваць па­чуццё 
на­цыяналь­най тоеснасці ма­ла­дых 
бела­ру­саў, на­шай на­цыяналь­най 

меншасці? Хоча­це, каб ва­шыя дзе­ці пазна
ва­лі сваё роднае, га­на­рыліся на­шай спад
чынай? А можа хоча­це арга­ніза­ваць сва
ім дзеткам на­ву­чанне бе­ла­ру­скай мовы? 
Ха­чу на­помніць пра юрыдычныя за­коны, 
якія аба­вязва­юць усіх, хто зай­ма­ецца на
ву­чаннем мовы на­цыяналь­ных і этнічных 
меншасцей у Поль­шчы.

Каб дзе­ці маглі выву­чаць 
родную мову трэ­ба іх 
за­пісаць у школу, дзе вя
дзецца та­кое на­ву­чанне
§ 2.1. Na­u­kę ję­zyka mniejszoś­ci lub ję­zyka re­
gionalnego w przed­sz­kolu oraz na­u­kę ję­zyka 
mniejszoś­ci lub ję­zyka regionalnego i na­u­kę 
włas­nej his­torii i kultu­ry w szkole orga­ni­zu­je 
od­powied­nio dyrektor przed­sz­kola lub szkoły, 
na pi­semny wniosek rodzi­ców (prawnych 
opieku­nów) ucz­nia, skła­da­ny na za­sa­dzie 
dobrowolnoś­ci.

2. Wniosek, o którym mowa w ust. 1, skła­da się:
1) dyrektorowi przed­sz­kola przy zgłoszeniu 

dziec­ka do przed­sz­kola;
2) dyrektorowi szkoły przy zgłoszeniu ucz­nia 

do szkoły albo w toku na­u­ki w szkole w termi­
nie do dnia 30 kwietnia.1

Трэ­ба па­мятаць 
пра коль­касць дзяцей
§ 5. Od­dzia­ły (...) są orga­ni­zowa­ne, jeżeli na 
na­u­kę ję­zyka mniejszoś­ci lub ję­zyka regional­
nego zos­ta­nie zgłoszonych:

1) w przed­sz­kolu na poziomie da­nego od­
dzia­łu — co najmniej 7 dzieci;

2) w szkole pod­s­ta­wowej i gimnaz­jum na 
poziomie da­nej kla­sy — co najmniej 7 ucz­
niów;

3) w szkole ponad­gimnaz­jalnej na poziomie 
da­nej kla­sy — co najmniej 14 ucz­niów.2

але
§ 6. W przypad­ku gdy licz­ba zgłoszonych 
ucz­niów jest mniejsza niż okreś­lona w § 5 pkt 
2 i 3, na­u­cza­nie ję­zyka mniejszoś­ci lub ję­zyka 
regionalnego w szkołach orga­ni­zu­je się w gru­
pach mię­dzyod­dzia­łowych lub mię­dzykla­so­
wych, z tym że:

1) gru­pa mię­dzyod­dzia­łowa, utworzona 
z ucz­niów różnych od­dzia­łów na poziomie da­
nej kla­sy, nie może li­czyć mniej niż 7 ucz­niów 
w szkole pod­s­ta­wowej i gimnaz­jum oraz 14 
ucz­niów w szkole ponad­gimnaz­jalnej;

2) gru­pa mię­dzykla­sowa, utworzona z ucz­
niów różnych klas, w której na­u­cza­nie od­by­
wa się wed­ług orga­ni­zac­ji na­u­cza­nia w kla­
sach łą­czonych, nie może li­czyć mniej niż 3 
i wię­cej niż 14 ucz­niów.

§ 7. W uza­sad­nionych przypad­kach, za zgo­
dą orga­nu prowa­dzą­cego przed­sz­kole lub 
szkołę, licz­ba ucz­niów w od­dzia­łach, gru­pach 
mię­dzyod­dzia­łowych lub mię­dzykla­sowych 
może być mniejsza niż okreś­lona w § 5 i 6.3

 

Не за­бывай­це 
пра коль­касць вучняў.

§ 8. 2. Licz­ba ucz­niów w zes­połach mię­dzyp­
rzed­sz­kolnym lub mię­dzysz­kolnym nie może 
być mniejsza niż 3 i większa niż 20.

Па­мятай­це, што ўрокі бе
ла­ру­скай мовы як мовы 
на­цыяналь­най меншасці 
лічацца аба­вязковымі 
для за­піса­ных вучняў.
3. Wniosek, o którym mowa w ust. 1, dotyczy 
od­powied­nio ca­łego okresu, na który dziec­ko 
jest przyjmowa­ne do przed­sz­kola, oraz ca­łe­
go okresu na­u­ki ucz­nia w szkole.4

4. Złożenie wniosku (...), jest równoz­nacz­ne z:
1) w przypad­ku na­u­ki ję­zyka mniejszoś­ci 

ЮРЫ­ДЫЧНЫ АГ­ЛЯД

1	 Roz­porzą­dze­nie Minis­t­ra 
Edu­kac­ji Narodowej z dnia 14 lis­to­
pada 2007 r. w sprawie warunków 
i sposobu wy­kony­wania przez 
przedsz­kola, szkoły i placówki pub­
licz­ne zadań umoż­liwiają­cych pod­
t­rzy­my­wanie poczu­cia toż­samoś­ci 
narodowej, et­nicz­nej i ję­zy­kowej 
ucz­niów nale­żą­cych do mniejszoś­ci 
narodowych i et­nicz­nych oraz spo­
łecz­noś­ci pos­łu­gu­ją­cej się ję­zy­kiem 
re­gionalnym.
2		 як вы­шэй
3		 як вы­шэй
4		 як вы­шэй

Алі­на Ваў­ранюк
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lub ję­zyka regionalnego — za­li­czeniem tych 
za­jęć do obowiąz­kowych za­jęć edu­ka­cyjnych 
ucz­nia;

2) w przypad­ku na­u­ki włas­nej his­torii i kultu­
ry — za­li­czeniem tych za­jęć do dodatkowych 
za­jęć edu­ka­cyjnych ucz­nia.5

Адзна­ка па бе­ла­ру­скай 
мове мае ўплыў на пра
моцыю вучня і за­канчэн
не школы, яна ўлічва­ец
ца да сярэдняй адзнак 
і яе трэ­ба за­пісаць на гра
ма­це (świa­dectwie) там, 
дзе і астатнія адзна­кі па 
аба­вязковых прадме­тах.

Адзна­ка па „ўласнай гісторыі і куль
ту­ры” ўлічва­ецца да сярэдняй адзнак і яе 
трэ­ба за­пісаць на гра­ма­це) там, дзе і астат
нія адзна­кі па да­датковых прадме­тах. Яна 
не ўплывае на пра­моцыю вучня і за­кан
чэнне школы.

Нель­га за­бываць, коль­кі га­дзін вызна
ча­на за­кона­мі на на­шыя ўрокі.

§ 8.3. Na­u­cza­nie ję­zyka mniejszoś­ci lub ję­zy­
ka regionalnego w zes­pole mię­dzyprzed­sz­kol­
nym lub mię­dzysz­kolnym prowa­dzi się w wy­
mia­rze 3 godzin tygod­niowo.

3. W szkołach lub od­dzia­łach z dodatkową 
na­u­ką ję­zyka mniejszoś­ci lub ję­zyka regional­
nego prowa­dzoną w formie od­rębnych za­jęć:

1) w kla­sach I-III szkoły pod­s­ta­wowej (I etap 
edu­ka­cyjny — edu­kac­ja wczes­nosz­kolna):

a) w trzyletnim okresie na­u­cza­nia — mi­ni­
malny wymiar godzin na­u­ki ję­zyka mniejszoś­ci 
lub ję­zyka regionalnego wynosi 290 godzin,

b) tygod­niowy wymiar godzin za­jęć, o któ­
rych mowa w lit.a, dla ucz­niów posz­czegól­
nych klas wynosi:
- kla­sa I — 3 godzi­ny,
- kla­sa II — 3 godzi­ny, 
- kla­sa III — 3 godzi­ny;

2) w kla­sach IV- VI szkoły pod­s­ta­wowej (II 
etap edu­ka­cyjny):

a) w trzyletnim okresie na­u­cza­nia:
- mi­ni­malny wymiar godzin na­u­ki ję­zyka 

mniejszoś­ci lub ję­zyka regionalnego wynosi 
290 godzin,

- mi­ni­malny wymiar godzin włas­nej his­to­
rii i kultu­ry wynosi 30 godzin,

b) tygod­niowy wymiar godzin za­jęć, o któ­
rych mowa w lit.a, dla ucz­niów posz­czegól­
nych klas wynosi:

- kla­sa IV — 3 godzi­ny,
- kla­sa V — 4 godzi­ny, 
- kla­sa VI — 3 godzi­ny;

3) w gimnaz­jum (III etap edu­ka­cyjny):
a) w trzyletnim okresie na­u­cza­nia:
- mi­ni­malny wymiar godzin na­u­ki ję­zyka 

mniejszoś­ci lub ję­zyka regionalnego wynosi 
290 godzin,

- mi­ni­malny wymiar godzin włas­nej his­to­
rii i kultu­ry wynosi 30 godzin,

b) tygod­niowy wymiar godzin za­jęć, o któ­
rych mowa w lit.a, dla ucz­niów posz­czegól­
nych klas wynosi:

- kla­sa I — 3 godzi­ny,
- kla­sa II — 4 godzi­ny, 
- kla­sa III — 3 godzi­ny;

5) w li­ceum ogólnoksz­tałcą­cym (IV etap edu­
ka­cyjny):

a) w trzyletnim okresie na­u­cza­nia:
- mi­ni­malny wymiar godzin na­u­ki ję­zyka 

mniejszoś­ci lub ję­zyka regionalnego w zakre­
sie pod­s­ta­wowym wynosi 270 godzin,

- mi­ni­malny wymiar godzin włas­nej his­to­
rii i kultu­ry wynosi 30 godzin,

b) tygod­niowy wymiar godzin za­jęć, o któ­
rych mowa w lit.a, dla ucz­niów posz­czegól­
nych klas wynosi:

- kla­sa I — 3 godzi­ny,
- kla­sa II — 4 godzi­ny, 
- kla­sa III — 3 godzi­ny.

4. Na na­u­kę ję­zyka mniejszoś­ci lub ję­zyka 
regionalnego w zakresieroz­szerzonym na­leży 
przez­na­czyć dodatkowo (...):

1) w li­ceum ogólnoksz­tałcą­cym — co najm­
niej 180 godzin w trzyletnim okresie na­u­cza­nia.

5		 Roz­porzą­dze­nie Minis­t­ra Edu­
kac­ji Narodowej z dnia 4 kwiet­nia 
2012 r. zmie­niają­ce roz­porzą­dze­nie 
w sprawie warunków i sposobu 
wy­kony­wania przez przedsz­kola, 
szkoły i placówki publicz­ne zadań 
umoż­liwiają­cych podt­rzy­my­wanie 
poczu­cia toż­samoś­ci narodowej, 
et­nicz­nej i ję­zy­kowej ucz­niów nale­
żą­cych do mniejszoś­ci narodowych 
i et­nicz­nych oraz społecz­noś­ci pos­łu­
gu­ją­cej się ję­zy­kiem re­gionalnym.
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Мож­на такса­ма ўвесці на
ву­ку ге­агра­фіі.

§ 8b. Szkoła może prowa­dzić na­u­kę ge­
ogra­fii państwa, z którego obsza­rem kultu­ro­
wym utożsa­mia się mniejszość na­rodowa, 
w wymia­rze po 15 godzin na II, III i IV eta­pie 
edu­ka­cyjnym, w ra­mach godzin do dys­pozyc­
ji dyrektora szkoły (...) lub godzin, które może 

przyz­nać, na wniosek dyrektora szkoły, organ 
prowa­dzą­cy szkołę.

Вядома ўсе ўрокі адбы
ва­юцца на аснове да­пуш
ча­ных у ка­рыстанне праг
ра­маў і падручнікаў.

Аліна Ваў­ранюк 

Адным з вынікаў рэ­формы аду­ка­цый
най сістэ­мы напрыканцы міну­ла­га 
ста­годдзя былі зме­ны ў экза­ме­не 

на атэ­стат ста­ласці. Апра­ча форму­лы 
па­мянялі такса­ма яго назву на ма­ту­раль
ны экза­мен, які ўпершыню зда­ва­лі вучні 
звышгімна­зіяль­ных школ ў 2005 годзе. 
Паў­сюдна прыняла­ся назва «новая ма­ту
ра», хіба такса­ма та­му, каб адрозніць яе 
ад ста­рой ма­ту­ры, якая яшчэ па­ра­лель­на 
функцыяна­ва­ла не­каль­кі добрых га­доў.

Рэ­формы ў аду­ка­цыі адбыва­юцца 
па­ста­янна і на­сту­піў час на ма­дыфіка­цыю 
ма­ту­раль­на­га экза­ме­нy. Га­лоў­ная яе мэ­та 
заключа­ецца ў як най­лепшай падрыхтоў
цы мола­дзі да па­ступлення ў вышэй­шыя 
на­ву­чаль­ныя ўста­новы. З днём 1 ве­расня 
2014 г. (а частка за­конаў ужо з 01.09.2013) 
усту­піла ў сілу распа­ра­джэнне міністра 
аду­ка­цыі, якое м.інш. уводзіць зме­ны ў вы
шэй­зга­да­ным экза­ме­не. Та­кім чынам, па
чына­ючы з 2015 года, каб здаць ма­ту­ру, 
трэ­ба (як і да­гэ­туль) набраць мінімум 30 
пра­цэнтаў пунктаў па ўсіх аба­вязковых 
вусных і пісь­мовых экза­ме­нах (зда­юць іх 
на падста­вовым узроў­ні) ды, што новае, 
прысту­піць прынамсі да адна­го экза­ме­ну 
на па­шыра­ным узроў­ні, без г.зв. „па­рога 
зда­валь­насці”. Зна­чыцца, вынік не ў кож

ЗМЕ­НЫ Ў МА­ТУ­РАЛЬ­НЫМ ЭКЗА­МЕ­НЕ 
З 2015 ГОДА

ным выпадку та­кі істотны, а са­мае га­лоў
нае — прысту­піць.

Най­боль­шыя зме­ны ў споса­бе зда
вання экза­ме­наў ча­ка­юць ма­ту­рыстаў на 
поль­скай мове ды мовах на­цыяналь­ных 
меншасцяў, зна­чыцца — такса­ма бе­ла­ру
скай. У вуснай частцы зніка­юць г.зв. прэ
зента­цыі, якія заключа­ліся ў выказванні 
вучня на ра­ней выбра­ную і падрыхта­ва
ную тэ­му. Не­а­фіцый­на га­ва­рыла­ся пра 
ма­са­вы гандаль та­кімі пра­ца­мі ў се­ціве. 
Цяпер гэ­та бу­дзе адбыва­лацца „з маршу” 
— ма­ту­рыст (на­поў­не­ны ве­да­мі і ўме
ласцямі за час не­каль­кіга­довай ву­чобы) 
увой­дзе ў экза­ме­на­цый­ную за­лу, выбярэ 
(у выніку жа­раб’­ёў­кі) тэ­му выказвання ра
зам з тэкстам па куль­ту­ры, падрыхту­ецца, 
а за­тым выка­жацца пе­рад ка­місіяй, якая 
потым пра­вядзе з ім размову. У пісь­мо
вай частцы экза­ме­ну бу­дуць ацэнь­вацца 
ўме­ласці вучня, а такса­ма ход яго разва
жанняў. Дазва­ляецца, больш чым ра­ней, 
на ўласную, суб’­ектыў­ную інтэрпрэ­та­цыю 
літа­ра­турных твораў, толь­кі трэ­ба яе доб
ра абгрунта­ваць. На­га­даю, што да­гэ­туль 
была адпа­ведная ма­дэль адка­заў, у якую 
трэ­ба было «тра­піць» вучню.

Побач з тымі трапнымі і патрэбнымі 
зме­на­мі ёсць такса­ма та­кія, якія выкліка

Ян Карчэў­скі
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юць пэў­ныя сумненні. Гэ­та м. інш. аба­вяз
ковае прыступленне да адна­го экза­ме­ну 
на па­шыра­ным узроў­ні. Ме­на­віта — пры
сутнасць, а не вынік. Маў­ляў, прый­шоў, 
падпісаў спісак ды пай­шоў. І якія тут выха
ваў­чыя мэ­ты?

Асобы адказныя за нацме­ны як у Ак
ру­говай экза­ме­на­цый­най ка­місіі ў Лом
жы, так і ў Цэнтраль­най экза­ме­на­цый­най 
ка­місіі ў Варша­ве ўжо пад ка­нец 2012 
года пра­вялі ча­тыры се­міна­ры з удзе­лам 
на­стаў­нікаў, экза­мeна­та­раў, аў­та­раў i рэ
цэнзентаў ма­ту­раль­ных за­данняў сярод 
бе­ла­ру­скай, укра­інскай, літоў­скай на­цыя
наль­ных меншасцяў ды ка­шубскай этніч
най гру­пы. У час су­стрэч усе сабра­ныя 
зна­ёміліся з новымі за­кона­мі, да­ку­мента

мі, выконва­лі шматлікія практыка­ванні, 
распра­цоў­ва­лі за­да­чы ў новы інфарма
тар. Пра­ца­ва­лі су­месна ды ў гру­пах з па­а
собных на­цыяналь­насцяў. Усе за­няткі пра
фе­сіяналь­на вялі прадстаў­нікі вышэй­зга
да­ных інстыту­цыяў: Люцына Гра­боў­ская 
— та­дышні кіраў­нік Ма­ту­раль­най гру­пы 
ЦЭК, Паў­ліна Аляхоў­ская — адказная за 
мовы на­цыяналь­ных меншасцяў у ЦЭК, 
Аль­ж­бе­та Ка­лісцяк — ка­ардына­тар ма­ту
раль­на­га экза­ме­ну з АЭК у Ломжы.

Дзяку­ючы гэ­тым курсам, на­стаў­нікі-
бе­ла­ру­сісты ў ліцэ­ях ў Гай­наў­цы і Бель
ску-Падляшскім ве­да­лі як пра­ца­ваць 
ужо з першакласніка­мі, каб як най­лепш 
падрыхта­ваць іх да новай ма­ту­ры ў 2015 
годзе.

Ян Карчэў­скі

На ма­ту­раль­ным пісь­мовым эк
за­ме­не па бе­ла­ру­скай мове 
з 2015 года на падста­вовым 

узроў­ні ў вучняў па­яў­ляцца да выба­ру 
два тыпы за­данняў. Выра­шэнне кож­на­га 
з іх па­тра­буе ўме­ласці на­пісання аргу
мента­цый­на­га тэксту — са­чынення або 
інтэрпрэ­та­цыі па­э­тычна­га тэксту. Цяж­ка 
на сённяшні дзень знай­сці га­товы рэ­цэпт 
на на­пісанне добрай пра­цы. Вядома, што 
канчатковы поспех за­ле­жыць ад ве­даў, 
уме­ласцяў, кемлівасці ды творча­га па
дыходу са­мога ма­ту­рыста. Тым не менш, 
ніжэй­па­да­дзе­ныя ўка­занні могуць быць 
прыдатныя, га­лоў­ным чынам тым, якіх 
ча­кае экза­мен на атэ­стат ста­ласці па бе
ла­ру­скай мове.

1. Мату­ральнае сачынен­не (roz­prawka)

Са­чыненне — гэ­та вуснае выказван
не, у якім мы разгляда­ем ней­кую важ­ную 
прабле­му. Най­часцей ста­ра­емся штось­ці 
да­ка­заць, да не­ча­га пе­ра­ка­наць, адка
заць на па­стаў­ле­нае пытанне, разве­яць 
сумненне. Са­чыненне выма­гае ад аў­та­ра, 

ЯК НА­ПІСАЦЬ МА­ТУ­РУ?

каб выявіў ён адна­значна свой пункт по
гляду ў адносінах да тэ­мы. Сваю па­зіцыю 
трэ­ба добра абгрунта­ваць, паслу­гоў­ва­ю
чыся ла­гічнымі аргу­мента­мі.

Пабу­до­ва сачынен­ня

Уступ, які выпаў­няе не­каль­кі за­данняў:
— 	уводзіць чыта­ча ў прабле­ма­тыку, 

якой бу­дзе да­тычыць развіццё,
— 	за­ахвочвае чыта­ча да пра­чытання 

цэ­ла­га са­чынення,
— 	прадстаў­ляе погляд аў­та­ра ў ад

носінах да прабле­мы, па­да­дзе­най 
у тэ­ме.

Развіццё — гэ­та га­лоў­ная частка са­чы
нення. Тут заключа­ецца га­лоў­ная частка 
разва­жанняў — аргу­мента­цыя, якая 
ска­ла­да­ецца з па­а­собных аргу­ментаў, 
г.зн. дока­заў у аба­рону на­ша­га пункту 
гле­джання. Аргу­менты па­вінны пе­ра­кон
ваць.

Закан­чэн­не, якое спраў­на падсу­моў­вае 
прадстаў­ле­ныя ў са­чыненні разва­жанні.
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Прыклады слоў і сло­вазлу­чэн­няў, 
якімі карыстаемся ў сачынен­ні

Пачатак выказван­ня

— Звярта­ючыся да тэ­мы ...
— Мой адказ на пытанне та­кі ...
— Я не сумнява­юся, што ...
— Па­водле мяне ...
— Я поў­насцю згодны з поглядам, 

што ...
— Па-мой­му ...

Увядзен­не аргу­мен­таў

— Па-першае ..., па-дру­гое ..., па трэ
цяе ...

— Чарговай спра­вай, якую я ха­чу кра
нуць ...

— Ма­ім чарговым аргу­ментам ёсць 
тое, што ...

— Трэ­ба такса­ма па­мятаць аб ...
— Я ха­чу такса­ма звярнуць ува­гу на ...
— Трэ­ба адзна­чыць, што ...

Закан­чэн­не

— Ду­маю, што ...
— Па­водле мяне, ...
— Як вынікае з прыве­дзе­ных аргу

ментаў, ...
— Падсу­моў­ва­ючы, ...

2. Ін­тэрпрэтацыя паэтычнага тэксту

План, павод­ле яко­га мож­на зрабіць ін
тэрпрэтацыю паэтычнага тво­ра

Хто гаво­рыць? 
Лірычны ге­рой ці на­ра­тар. Кім 
ёсць лірычны ге­рой?
Акрэслі яго ўзрост, пол, аду­ка
цыю, вопыт, ве­ды аб све­це, по
гляды.
Якія ён мае погляды на рэ­ча­іс
насць і спра­вы, якія кра­нае?

•

•

•

Да каго гаво­рыць? 
Да адна­го адра­са­та ці да гру­пы?
Да ка­гось­ці, ка­му трэ­ба штось­ці 
прадста­віць, ча­мусь­ці яго на­ву
чыць а можа пазна­ёміць яго са 
сва­імі мерка­ваннямі, па­чуццямі?
А можа патра­баваць ад яго ней
кіх дзе­янняў?

Аб чым гаво­рыць? 
Якая тэ­ма выказвання?
Сям’я, ма­ры, па­літычная сіту­а­цыя, 
сяброў­ства, ма­ста­цтва, гра­мад
ская сіту­а­цыя?
А можа лірычны ге­рой хоча ска
заць нешта пра сябе?
Аб якім све­це ра­сказвае?
Фанта­стычным, рэ­аль­ным, ка­зач
ным, гра­тэ­ска­вым?
Кім ёсць ге­роі яго выказвання 
і якія між імі су­адносіны?
У якім све­це яны жывуць?
Як пра­ходзяць зда­рэнні, у якіх 
яны ўдзель­ніча­юць?

У якой ён сіту­ацыі? 
Што схіляе лірычна­га ге­роя да 
выказвання?
На­строй?
Па­літычная, гра­мадская сіту­а
цыя, уласныя розду­мы ці пе­ра
жыванні?

Якой мо­вай гаво­рыць і якая форма 
яго выказван­ня? 

Мовай простай ці ба­га­тай на ма
стацкія сродкі?
Ці ўжывае арха­ізмаў, не­а­ла­гіз
маў, дыялектаў, на­ву­ковых тэр
мінаў?
Ка­лі так, то з якой мэ­тай?
Якая кампа­зіцыя (звярні ўва­гу 
на за­га­ловак, рэфрэн, жанр)?
Якім стылем і сінтаксісам ка­ры
ста­ецца лірычнае «я»?

Ап­ра­ца­ваў 
Ян Карчэў­скі

•
•

•

•
•

•

•
•

•

•
•

•

•
•

•

•

•
•

•
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ТЭЗІС
1. Калі згаджаемся з пун­ктам по­гляду 
прад­стаўленым у тэме працы:

— 	Я поў­насцю зга­джа­юся з тэ­зісам 
сфарму­лява­ным (па­стаў­ле­ным) 
у тэ­ме...

—	 Я бу­ду ба­ра­ніць тэ­зіса, што...
— 	Я многа (шмат) ра­зоў пе­ра­ка­наў

ся (пе­ра­ка­на­ла­ся), што ... слушнае 
(сапраў­днае, праў­дзівае)

2. Калі не згаджаемся з поглядам пры
ведзеным у тэме працы:

— 	Агуль­на­вядома, што ... аднак я не 
зга­джа­юся з гэ­тым поглядам (у мя
не іншы погляд, мерка­ванне, дум
кі)

— 	Я не ма­гу зга­дзіцца з думкай (пог
лядам), што...

— 	Я не ма­гу зга­дзіцца з тэ­зісам, які 
зна­ходзіцца ў тэ­ме...

— 	У мяне на­мер (я на­мерва­юся) па
ле­міза­ваць з тэ­зісам, які зна­ходзіц
ца ў тэ­ме...

— 	 Нель­га зга­дзіцца з поглядам, што ...
— 	Нягле­дзячы на тое, што ду­ма­юць 

іншыя, я асу­джаю та­кі пункт погля
ду (гле­джання), та­му што ...

3. Калі ставім уласны змадыфікаваны 
тэзіс:

—	 Мой тэ­зіс гу­чыць ...
— 	Я лічу, што ...
— 	Мой погляд та­кі, што ...

4. Калі тэма высту­пае ў форме пытан
ня, мо­жам напр.:

— 	Я адказваю сцвярджаль­на на 
пытанне па­стаў­ле­нае (якое высту
пае) ў тэ­ме.

— 	На пытанне, якое высту­пае (па
стаў­ле­нае) ў тэ­ме я выму­ша­ны (вы
му­ша­ная) адка­заць адмоў­на.

5. Калі апрача тэзіса ва ўсту­пе памяш
чаем агульныя разважан­ні на тэму 
звязаную з гэтым тэзісам, карыснымі 
бу­дуць сло­вазлу­чэн­ні:

— 	Мэ­тай ма­іх разва­жанняў ёсць ...
— 	Можа варта (трэ­ба) спа­чатку за­ду

мацца над зна­чэннем слова ...
— 	Я пра­па­ную спа­чатку па­разва

жаць, чым ёсць ...
— 	Я ха­чу за­сяродзіцца на ...
—	 Прабле­ма, пра якую ха­чу пісаць ...

У час збі­ран­ня аргу­мен­таў мо­жам 
паслу­гоўвацца фарму­лёўка­мі:

— 	Мне зда­ецца, што ..., У мяне няма 
сумненняў, што ...

— 	Я ўпэў­не­ны (ўпэў­не­ная), што ...
— 	 Я пе­ра­ка­на­ны (пе­ра­ка­на­ная),  

што ...
— 	Нель­га не зга­дзіцца, што ...
—	  Нель­га за­бываць такса­ма, што ...
— 	Трэ­ба прывесці яшчэ адзін аргу

мент ...
— 	Г э­та чарговы аргу­мент ...
— 	Да­датковым (да­ба­вачным) аргу

ментам можа быць ...
— 	Як прыклад выка­рыстаю ...

Увядзен­не чарго­вых аргу­мен­таў:
—	 Па-першае ..., па-дру­гое ..., па-трэ

цяе ...
— 	Я пачну свае разва­жанні ад най

мацней­ша­га (най­важ­ней­ша­га) ар
гу­мента...

— 	Чарговым аргу­ментам ёсць ...
— 	Нель­га абмінуць яшчэ адна­го ар

гу­мента ...
— 	На па­цвярджэнне гэ­та­га тэ­зіса 

(каб пацвердзіць гэ­ты тэ­зіс) я ма
гу прывесці на­ступныя прыкла­ды 
(дока­зы) ...

— 	Але гэ­та не ўсё. Ёсць яшчэ адзін 	
доказ на гэ­та, што я маю ра­цыю ...

— 	Мае разва­жанні не былі б поў­ны

МА­ТУ­РАЛЬ­НАЕ СА­ЧЫ­НЕННЕ 
(ROZ­PRAWKA)

Яў­ге­нія Таранта
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мі, ка­лі б я не прывёў (прывяла) 
яшчэ адна­го аргу­мента ...

— 	Я звярну ўва­гу на яшчэ адзін вель
мі істотны (важ­ны) факт ...

— 	Я ха­цеў бы (ха­це­ла б) спа­чатку 
прадста­віць ...

— 	Цяпер пе­рай­ду (бу­ду) ...

У закан­чэн­ні працы патрэбнымі бу
дуць фарму­лёўкі:

— 	На падста­ве прыве­дзе­ных аргу
ментаў ...

— 	 На падста­ве та­го, што я на­пісаў (на
піса­ла) мож­на сцвердзіць, што ...

— 	Як вынікае з прыве­дзе­ных аргу
ментаў ...

— 	Я ду­маю, што я да­ка­заў (да­ка­за­ла), 
што ...

— 	 Я ду­маю, што прыве­дзе­ныя прыкла
ды пе­ра­конва­юць, што маё сцвяр
джэнне (мой тэ­зіс) слушнае ...

— 	Хіба я пе­ра­ка­наў (пе­ра­ка­на­ла), 
што ...

— 	Усе прыве­дзе­ныя мною аргу­мен
ты пацвярджа­юць ...

— 	Падсу­моў­ва­ючы мае разва­жанні 
ха­чу сцвердзіць ...

— 	Ду­маю, што прыве­дзе­ныя аргу
менты дазволяць поў­насцю зга
дзіцца са сцвярджэннем па­мешча
ным у тэ­ме.

— 	На за­канчэнне, вярта­ючыся да 
пытання па­стаў­ле­на­га ў тэ­ме, ад
на­значна адказваю: „так”.

Набор універсальных фарму­лёвак, 
якія мо­жам выкарыстаць у кож­най 
працы гэтага віду:

— 	Я іншай думкі, чым мае сябры, та
му што лічу, што ...

— 	Я, нягле­дзячы на ўсё, не падтры
моў­ваю па­водзін гэ­та­га ча­ла­ве­ка 
(ге­роя).

— 	Я зга­джа­юся з усе­а­гуль­ным пе­ра
ка­наннем, што ...

— 	Я выка­рыстаю прыклад, які добра 
адлюстроў­вае мой погляд.

— 	Цяж­ка адна­значна акрэсліць, 
чыя ў гэ­тай спрэчцы праў­да, але 
я прыхіль­нік погляду ...

— 	Я да­ка­жу гэ­ты тэ­зіс у на­ступны 
спосаб ...

Важ­най рэччу ёсць выкарыстан­не 
трапных цытатаў. Мо­жам іх увесці 
між ін­шым у наступны спо­саб:

— 	Каб пацвердзіць гэ­ты тэ­зіс я пры
вяду словы вядома­га філоса­фа 
„..............”

— 	Мае думкі най­лепш пацвердзяць 
словы „............”

— 	Я адклікну­ся да слоў „..............”
— 	Пра гэ­та сведчаць словы „..............”
— 	Вось, што на гэ­ту тэ­му га­ворыць 

............. „...........................”
— 	Каб падтрымаць мае думкі, я пры

вяду словы: „...............................”
— 	Ра­цыю мае ......................., га­вора­чы 

(выказва­ючы на­ступныя словы): 
„................”

— 	Най­больш адлюстроў­ва­юць гэ­та 
словы: „............................”

Яўгенія Таранта
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Тэ­ма: Я І МАЯ СЯМ’Я.
Апе­ратыў­ныя мэты:

Ву­чань:
— ра­зу­мее гу­тарку на­стаў­ніка,
— узба­га­чае свой слоў­ніка­вы за­пас,
— ра­зу­мее пра­чыта­ны тэкст,
— выка­рыстоў­вае выву­ча­ныя словы 

ў простых ска­зах,
— пра­віль­на падбірае словы,
— ра­зу­мее не­абходнасць кла­па­ціцца 

пра сяброў­скія адносіны ў сям’і.

Ме­тады працы: размова, інтэрв’ю, 
практычная ра­бота, мазга­вы штурм.

Формы працы: індывіду­аль­ная, ка­лек
тыў­ная.

Навучаль­ныя дапамож­нікі: тэкст 
апове­ду пз. „Сям’я”, карткі з за­гадка­мі, 
Поль­ска-бе­ла­ру­скі слоў­нік.

Ход урока:

1. Арганізацыйны мо­мант.

2. Праверка хатняй працы. Ву­чань пры
па­мінае, што ве­дае на тэ­му прыметніка.

3. Уступная гу­тарка. На­стаў­ніца: Сёння 
на ўроку бу­дзем зай­мацца вель­мі важ­най 
спра­вай, якая зай­мае асаблівае месца 
ў жыцці кож­на­га ча­ла­ве­ка. А пра што я га
ва­ру, вы са­мі па­вінны да­ду­мацца пасля 
выслу­хання ка­роцень­ка­га тэксту.

4. Настаўнік раздае вучням карткі 
з тэкстам без загалоўка, а пасля чы
тае яго ўго­лас. У нас вялікая і друж­ная 
сям’я. Най­ста­рэй­шы ў на­шай сям’і — дзя
ду­ля Андрэй. Ён пенсіянер, а ра­ней быў 
сле­са­рам. Ба­бу­ля Мар’я ма­ла­дзей­шая 
за дзяду­лю на два га­ды. Яна ўсё жыццё 
пра­ца­ва­ла краў­чыхай, а цяпер такса­ма 
на заслу­жа­ным адпа­чынку. Мой баць­ка 

най­ма­ла­дзей­шы з трох сыноў дзяду­лі і ба
бу­лі. Яго за­вуць Міхась. Ён інжынер, а мая 
ма­ма Га­ліна — ле­кар. Мой ста­рэй­шы 
брат Сяргей — сту­дэнт, я Са­ша, школь­нік, 
а на­шы най­меншыя, блізняты На­дзя і Та
ня, — да­школь­нікі. Сяргей — цу­доў­ны 
спартсмен, ён не толькі мой брат, але 
і найлепшы, найбліжэйшы сябар.

Пра­цу­ем і ву­чымся мы ў розныя зме
ны і толь­кі ве­ча­ра­мі збіраемся разам. 
Па­чына­ецца няспешная, сардэчная гу
тарка, успа­міны пра дзяцінства, апове­ды 
пра на­шых сва­якоў.

Да­лей настаўнік па­ясняе незра­зу­ме
лыя словы.

5. Дайце загало­вак да гэтага тэксту 
— напр. Сям’я

6. Сён­няшняя тэма гу­чыць Я i мая 
сям’я — за­пісанне да­ты і тэ­мы на дошцы.

7. Вышу­кайце ў тэксце і пад­крэсліце 
ўсе назвы членаў сям’і, а пасля запі
шам іх на дошцы. Вучань: Чле­ны сям’і: 
дзяду­ля, ба­бу­ля, баць­ка, ма­ці, брат, бліз
няты.

8. На вашу думку, каго тут не хапае? 
Каго яшчэ мо­жам дапісаць? Вучань:  
Сястра, цётка, дзядзь­ка, пра­дзед, пра
бабка, ай­чым, ма­чыха — да­пісва­ем. Хто 
не ве­дае ней­ка­га слова — пра­вярае яго 
ў слоў­ніку.

9. Цяпер раскажыце пра сваю сям’ю.
— 	Коль­кі ча­ла­век на­лічвае твая 

сям’я?
— 	Дзе вы жывяцё?
— 	Ёсць у цябе брат ці сястра?
— 	Як іх за­вуць?
— 	Дзе жывуць твае ба­бу­лі і дзяду­лі? 

Адкуль яны?
— 	Ты іх ча­ста на­ведва­еш?
— 	Хто ў ва­шай сям’і най­ста­рэй­шы, 

а хто най­ма­ла­дзей­шы?

СЦЭНА­РЫІ ЎРОКАЎ

Ан­на Каліноў­ская
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10. Цяпер гляньце на тэкст і прачытай
це пад­крэсленыя мною сло­вы і сло
вазлу­чэн­ні. Аб чым яны сведчаць? Якія 
адносіны па­вінны быць у сям’і?

11. Вучні цягнуць картачкі з загад­ка
мі, чытаюць ўго­лас і ад­казваюць на 
пытан­не.

Хто гэ­та?
Брат ма­ёй ма­мы — дзядзь­ка

Жонка май­го баць­кі — ма­ма
Жонка май­го дзе­да — ба­буль­ка
Баць­ка май­го баць­кі — дзед
Ігд.

12. Хатняя праца: Намалюйце сваю 
сям’ю і наву­чыцеся расказваць пра яе.

Апрацавала 
Ан­на Каліноў­ская

КЛАС II ЛІЦЭЯ

Tэ­ма: ВЕРБНІЦА — ВЕ­РА­ВАННІ, АБРА­ДЫ, ЗВЫ­ЧАІ.

Мэты ўрока

Ву­чань:
— 	ве­дае, адкуль бярэ сваю назву 

свята;
— 	ве­дае звычаі, абра­ды, ста­ра­жыт

ныя ве­ра­ванні, звяза­ныя са свя
там;

— 	азна­ёміцца з новай лексікай;
—	  ра­зу­мее пра­чыта­ны тэкст;
— 	адказвае на пытанні да тэксту;
— 	зна­ходзіць у тлу­ма­чаль­ным слоў

ніку па­няцці па тэ­ме.

Ме­тады працы ў класе: пра­ца з тэк
стам, гу­тарка;

Формы працы: са­ма­стой­ная пра­ца 
вучняў;

Навучаль­ныя дапамож­нікі: Тлу­ма
чаль­ны слоў­нік бе­ла­ру­скай мовы, карткі 
з тэкстам.

Ход урока:

1. Уступная гу­тарка на тэму „Вербні
цы”  Сёння на ўроку па­ста­ра­емся да­ве
дацца нешта пра свята, якое за­канчвае 
Вялікі пост і па­пярэдж­вае Вялікдзень, 

а ме­на­віта пра Вербніцу, яе вытокі і аб
ра­ды. У ста­ра­жытнасці „Вялікі дзень” быў 
сустрэ­чай Нова­га года па сонечным 
ка­ленда­ры і святка­ваў­ся ў дзень весна
вога раў­на­дзенства. Але з па­шырэннем 
хрысціянства прыста­са­ва­ны быў да Пасхі 
і стаў пе­ра­соў­ным святам.
Апошняя нядзе­ля пе­рад Вялікаднем на
зыва­ецца Вербніцай або Паль­мовай ня
дзе­ляю. У гэ­ты дзень усходнія сла­вяне, 
а ў тым ліку і бе­ла­ру­сы, у царкве асвяча­лі 
га­лінкі вярбы.
Напэўна ведаеце, у го­нар яко­га зда
рэн­ня, хрысціяне асвячаюць пальмы 
ці галін­кі вярбы. Хто ведае? (ра­білі гэ­та 
ў па­мяць уезду Ісу­са Хрыста ў Еру­са­лім)
А чаму менавіта галін­кі вярбы і з якой 
мэтай іх выкарыстоўвалі на працягу го
да, даведаемся на сён­няшнім уро­ку.

2. Запісан­не тэмы на дошцы Вербніца 
— ве­ра­ванні, абра­ды, звычаі.

3. Паяснен­не слоў - вучні шу­каюць 
у тлу­мачальных слоўніках і го­ласна 
чытаюць. 
Абрад — комплекс пэў­ных дзе­янняў, 
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з да­па­могай якіх ма­гічным шляхам мож­на 
да­біцца жа­да­на­га выніку, у якіх адлюст
роў­ва­юцца быта­выя ці куль­та­выя звычаі 
на­рода. Абра­ды звяза­ныя ў асноў­ным 
з гаспа­дарчым дабра­бытам і аса­бістым лё
сам ча­ла­ве­ка; напр.: вясенні абрад, жніў
ны абрад, вясель­ныя абра­ды.
Звычай - агуль­напрыняты, здаў­на за­ве
дзе­ны па­ра­дак у гра­мадскіх па­водзінах; 
напр. ста­ра­даў­ні звычай.

Вераван­не - пе­ра­ка­нанне ў тым, што 
нешта існуе са­праў­ды, тое, у што ве­рыць 
ча­ла­век.

4. Раздача картак з тэкстам і пытан­нямі.

Вербніца
Вербніца — дзень, які хрысціянская цар
ква ўша­ноў­вае вялікім святам, якое ад
зна­ча­ецца ў апошнюю пе­радве­лікодную 
нядзе­лю.
Гіста­рычныя ка­ра­ні Вербніцы сяга­юць 
у дахрысціянскія ча­сы. Асноў­ным абра­дам 
святочна­га дня ста­ла асвячэнне га­лінак 
вярбы, якім потым прыпісва­ліся шматлікія 
ма­гічна-азда­раў­ленчыя ўласцівасці. Та­кі 
звычай вядомы яшчэ са ста­ра­жытных ча
соў у многіх на­родаў. Асноў­ны яго сэнс 
— дрэ­ва, якое ра­ней за іншыя адгуква­ец
ца на пра­бу­джэнне зямлі, па­вінна пе­ра
даць сваю моц, зда­роўе, прыга­жосць ча­ла
ве­ку і жывёлам. Та­му асве­ча­нымі ў царкве 
га­лінка­мі вярбы сцяба­лі ўсіх да­машнікаў, 
а перш за ўсё дзе­так, і прыга­ворва­лі:

„Вяр­ба б’е, не я б’ю, 
за ты­дзень Вялік­дзень, 
будзь здароў, не ўмірай, 
Вялікадня дачакай, 
Ужо недалечка чыр­вона яечка. 
Будзь здаровы, як вада! 
Вудзь багаты, як зямля!” 
Або: 
„Не я б’ю, вяр­ба б’е,
За ты­дзень — Вялік­дзень
Хвароба ў лес на верас,
А здароўе ў косці!
Не я б’ю, вяр­ба б’е,
За ты­дзень — Вялік­дзкень,
Будзь здароў, як вада,

А расці, як вяр­ба!
Будзь здароў на ўвесь год!”

Асве­ча­ным га­лінкам вярбы ўвесь год на
да­ва­ла­ся ма­гічнае зна­чэнне, та­му адну 
частку асвячоных га­лінак кла­лі за ікону, 
утыка­лі ў сце­ны, а з дру­гой пра­водзілі 
цэ­лы шэ­раг ахоў­на-ма­гічных дзе­янняў. 
На­прыклад, каб аба­ра­ніцца ад ма­ланкі, 
усе чле­ны сям’і з’яда­лі па адна­му пу­хірку 
асве­ча­най вярбы.
На­шы продкі ве­рылі, што асвячоная вяр
ба да­па­ма­га­ла засце­рагчы жывёлу ад 
ведзь­маў, ад бла­гога вока су­се­дзяў, ці 
іншых адна­вяскоў­цаў, спрыяла добрай 
ма­лочнасці. У су­вязі з гэ­тым гаспа­дар 
абыходзіў з га­лінка­мі вярбы ўсе бу­дынкі, 
дзе ста­яла розная жывёла, і трой­чы сця
баў імі кож­ную жывёліну, а за­тым утыкаў 
іх у шчыліны сцяны. Потым гаспа­дар ішоў 
у сад і такса­ма трой­чы сцябаў там кож­нае 
пла­да­носнае дрэ­ва, тое ж са­мае адбыва
ла­ся ў ага­родзе і на ніве. Напрыканцы 
рыту­аль­на­га абыходу гаспа­дар кіра­ваў­ся 
на могілкі і трохра­зовым лёгкім хва­стан
нем вітаў ма­гілы сва­іх су­родзічаў. Га­лінкі 
вярбы, што бра­ліся на ніву і на могілкі, не 
несліся да­дому, а ўтыка­ліся ў зямлю на 
месцы пра­вядзення рыту­а­лу.
Пазней, на пра­цягу ўсяго года, асвячо
ныя га­лінкі вярбы не­адна­ра­зова ўжыва
ліся ў паў­сядзённым сялянскім жыцці 
ў якасці ахоў­на­га аму­ле­та. У дзень свято
га Юр’я свянцоная вярба слу­жыць пры 
выга­не жывёлы першы раз на па­шу, што 
па­вінна за­хоў­ваць яе ад ваў­коў і хва­ро
баў, а ў Свята­янскую ноч вярбу па­мяшча
юць над дзвярыма хлява, каб ба­ра­ніла 
ка­роў ад ча­раў­ніц.
Вярбы ніколі не выкідва­лі, а за­хоў­ва­лі да 
на­ступнай Вербніцы. І толь­кі пасля та­го, 
як бу­дуць асве­ча­ныя новыя га­лінкі, ста
рыя спаль­ва­ліся ў пе­чы.

5. Настаўніца чытае тэкст.

6. Вучні ад­казваюць на пытан­ні.

Пыт. І. Ад ча­го па­ходзіць назва весна
вога свята — Вербніца? У не­каль
кіх ска­зах за­пішы адказ.
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Пыт. ІІ. Ча­му асвяча­лі га­лінкі ме­на­віта 
вярбы?

Пыт. ІІІ. Якія язычніцкія і хрысціянскія 
эле­менты высту­па­юць у абра­дах, 
звяза­ных са святам Вербніцы?

7. Хатняя праца. Настаўніца паясняе.
Яшчэ ў ста­ра­жытнасці людзі ха­це­лі паў­п
лываць на прыродныя сілы, на свой лёс, 
та­му выконва­ючы шматлікія абра­ды ме­лі 
на ўва­зе тры га­лоў­ныя мэ­ты:

А. 	 За­пэў­ніць зда­роўе і сілу сям’і, 
а што за гэ­тым ідзе, паў­плываць 
на пра­цяг роду.

Б. 	 За­пэў­ніць добры, ба­га­ты плён, зда
роўе жывёлы.

В. 	У ша­на­ваць па­мяць продкаў.

Вышу­кай­це ў тэксце па­цвярджэнне гэ­тых 
слоў і за­пішыце.

8. Пад­су­маван­не — гу­тарка на тэму 
— што запамяталі з уро­ка ?

Апрацавала 
Ан­на Каліноў­ская

Клас II ліцэя

Тэ­ма:	 Прырода, абрады, звычаі ў паэме 
		 Якуба Коласа „Новая зямля”.

Ход урока:

1. Арганізацыйны мо­мант — прысут
насць, разда­ча кніжак і слоў­нікаў.

2. Уступная гу­тарка: 
— прыга­данне тэ­мы апошняга ўрока; На 
апошнім уроку мы зай­ма­ліся тэ­май абрад
насці звяза­най з Вербніцай.
— уводзіны ў сённяшнюю тэ­му -

Зна­ходзімся ў пе­рыядзе Ве­лікодна­га 
тыдня і адна­ча­сова зна­ходзімся на эта­пе 
пазна­вання бе­ла­ру­скай эпа­пеі — „Новай 
зямлі”. „Новая зямля” з’яў­ляецца энцык
ла­пе­дыяй сялянска­га жыцця канца ХІХ 
ста­годдзя. Там шырока і падра­бязна апіса
ныя будні і святы сям’і лесніка Міха­ла. Ад
туль можам шмат да­ве­дацца пра звычаі 
і абра­ды звяза­ныя з Вялікаднем, Ка­ляда
мі, се­на­коса­мі, жнівом ігд. Да­волі важ­нае 
месца ў па­э­ме адыгрыва­юць такса­ма апі
санні прыроды. Ме­на­ва­іта та­му, на асно
ве гэ­тай па­э­мы сёння разгле­дзім звычаі 

Мэты ўрока:

Ву­чань па­тра­піць:
— 	знай­сці па­трэбны фрагмент тэк

ста,
— 	адка­заць на пытанні да тэкста,
— 	вылічыць звычаі і абра­ды, апіса

ныя ва ўрыў­ках па­э­мы,
— 	прыкме­ціць, якую функцыю ма

юць апісанні прыроды,
— 	ка­рыстацца тлу­ма­чаль­ным слоў­ні

кам.

Формы працы: пра­ца ў гру­пах / па­рах

Ме­тады працы: пра­ца з ма­стацкім тэк
стам, з тлу­ма­чаль­нымі слоў­ніка­мі,

Навучаль­ныя дапамож­нікі: карты 
з пытаннямі для кож­най гру­пы, карты пра
цы для кож­на­га вучня з усімі пытаннямі, 
тлу­ма­чаль­ны слоў­нік бе­ла­ру­скай мовы

Літаратура: „Новая Зямля” Яку­ба Кола­са
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і абра­ды, якія да­тычацца Вялікадня. Мэта 
сён­няшняга ўро­ка, гэ­та зна­ёмства са 
споса­бам прадстаў­ення прыроды, звы
ча­яў і абра­даў у „Новай зямлі” на аснове 
раздзе­ла пз. „Вялікдзень”.

3. Запісан­не тэмы на дошцы і ў сшыт
ках.

Прырода, абра­ды, звычаі ў па­э­ме Яку­ба 
Кола­са „Новая зямля”.

4. Падзяліцеся на гру­пы па 2-3 асо­бы. 
Кож­ная гру­па мае асобнае задан­не. 
На картачках маеце запісаныя пытан
ні, на якія знойдзеце ад­казы ў тэксце. 
Тлу­мачальныя слоўнікі выкарыстай
це дзеля паяснен­ня невядо­мых слоў.
Выбярыце са­бе картачкі з пытаннямі. 
Кож­нае пытанне мае ну­мар. Па­водле ну
ма­раў бу­дзе­це высту­паць і ў та­кі спосаб 
скла­дзем на­татку.
Пра­чытай­це пытанні, ці ра­зу­ме­е­це іх? 
(па­ясненне). Ма­е­це 4 хвіліны на тое, каб 
падрыхта­вацца і пасля кож­ная гру­па мае 
2 хвіліны на тое, каб прадста­віць тое, што 
падрыхта­ва­лі і за­пісанне гэ­та­га на дошцы 
або па­дыкта­ванне іншым вучням.

Пытан­ні:
Як у ха­це лясніка Міха­ла да свята рых
та­ва­ліся дзе­ці? (Яны добра­ахвотна 
ра­ніцай падмялі па­на­дворак, па­на­сы
па­лі пясочку на сцеж­кі, каб ка­ля ха­ты 
было прыга­жэй).
Як у доме Міха­ла да свята рыхта
ва­ліся муж­чыны? (Міхал і Антось 
пабрыліся і па­мыліся цёплаю ва­дою 
і са­біра­ліся ў царкву спа­вядацца. Ан
тось па­ма­заў дзёгцем ка­ла­маж­ку, каб 
не скрыпе­ла, выпра­ба­ваў яе. Міхал 
выязджа­ючы з ха­ты пакла­ніў­ся ўсім 
да­машнім і па­пра­сіў у іх пра­ба­чэння 
за гра­хі).
Як у гэ­тым раздзе­ле апісва­ецца пры
рода ве­ча­рам? Якімі рыса­мі яна на
дзе­ле­на? (Высту­пае перса­ніфіка­цыя 
прыроды, яна спа­кой­ная, ла­годная, 
быццам нешта разва­жае, усё маў
чыць, жыве згодна з людзь­мі, быццам 
адчу­вае па­важ­насць свята, ча­кае Вялі

1.

2.

3.

кадня і це­шыцца на свята).
Як святочны час дзей­нічае на злых 
людзей, а такса­ма на звяроў? (Звяры 
і птушкі чу­юць Вялікдзень, а дрэнныя 
людзі па­дабрэ­лі і адзін адна­го не пас
мее пакрыў­дзіць, бо ўсе адчу­ва­юць 
па­ша­ну да свята).
Якога ста­рога звычаю прытрымліва
ліся ста­лыя муж­чыны? (Ста­лыя муж
чыны ў ха­це адпраў­лялі свае літа­ніі 
— спява­лі пра па­ку­ты Езу­са, — се­дзя
чы згодна і спява­лі на­бож­ныя песні 
з кантычкі, былі клопа­ты з траплен
нем у тон і з‑за та­го выводзіліся не­вя
лікія спрэчкі).
Да ка­го за­е­ха­лі Антось з Міха­лам 
пе­рад на­ба­жэнствам? Як святка­ваў 
Ка­русь Дзівак? (Антось з Міха­лам за­е
ха­лі да швагра, які ў ка­жу­се ляжаў на 
пе­чы і ку­рыў люль­ку, з усімі жарта­ваў 
і спра­чаў­ся з жонкай Магдай).
Што адбыва­ла­ся ў царкве? (У царкве 
было поў­на на­роду, па­сярод ста­яла 
плашча­ніца прыбра­ная зялёнымі 
ёлка­мі, да яе па­дыходзілі жанчыны 
і дзеў­кі ў чырвоных або бе­лых хуст
ках і білі паклоны, напра­ва ста­ялі 
муж­чыны, Чыліноў Алесь чытаў „свя
тыя дзе­янні”, зва­ны абвяшча­лі „Хры
стос Васкрос”; пад ка­нец усе ста­вілі 
свае „ве­лікодныя да­ры” на цвінта­ры 
і поп іх свяціў.
Да ча­го па­раў­ноў­вае аў­тар ма­ляшчы
ся на­род? (Аў­тар па­раў­ноў­вае на­род 
да ва­ды: 
		  „Народ калы­шацца, хвалюе,		
		  Бы ў цёмным віры вада тая,		
		  І ўсё плы­ве, ўсё пры­бы­вае...”;		
		  і да нівы: 
		  „Народ увесь, бы ў полі ніва		
		  Буйны­мі гнецца каласамі,			 
		  Скланіўся ціха галавамі.”
Што адбыва­ла­ся пасля на­ба­жэнства? 
(Людзі за­біра­лі кошыкі з „свянцоным”, 
вінша­ва­лі дру­гіх са святам, і спяша­лі
ся да­моў, каб на­есціся пасля посту)
Як выгляда­ла прырода святочнай 
ра­ніцай? (Прырода быццам такса­ма 
святка­ва­ла, усё выгляда­ла прыгожа, 
святочна, ад усходу сонца чырва­не
юць курга­ны і па­да­юць пра­менні на 

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.
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ўзгоркі, хмаркі быццам у каштоў­ных 
тка­нінах — шаў­ках, акса­мітах, то 
плывуць, то спыняюцца і шчасліва 
ўсміха­юцца, прырода віта­ла свята; 
гэ­та апісанне ўсходу сонца ў „святы 
вялікаднік” ).
Як святка­ва­лі ў доме Міха­ла? (Дзе­ці 
віта­юць Міха­ла і Антося, якія прый
шоў­шы ў ха­ту з усімі віта­юцца, ца­лу
юцца і ўсіх віншу­юць, пасля па­мыліся 
і са­дзяцца за стол, каб разгаў­ляцца, 
усе ветліва адносяцца да дру­гіх, сне
данне па­чына­юць спяваннем на­бож
най песні , пасля ма­ці прыносіць з ка
моры бу­тэль­ку га­рэлкі і па­чына­юць 
сне­данне, 
„Са смакам елі і багата  
- На тое ж даў бог людзям свята.”.
 Якія словы-па­жа­данні га­ворыць гас
па­дар па­дыма­ючы першы тост?  
(Гаспа­дар жа­дае: 
	 „Дай, божа за год дачакаць

Здаровым, вясёлым, жы­вым
І новы вялік­дзень так­сама спаткаць
У добрым здаровейку ўсім,
Каб гора і смутку не зналі.”)

11.

12.

	Як выглядаў святочны стол, што пад
рыхта­ва­ла гаспа­дыня? (Стол быў нак
рыты бе­лым абру­сам, на ста­ле ляжа­лі 
розныя прысма­кі — шынка, як ка­душ
ка, кілба­сы, як падковы, „між сцёган, 
са­ла і гру­дзінак кра­суе ўсма­жа­ны пад
свінак...”, апра­ча та­го муштарда і хрэн, 
піра­гі і бабкі).
Разда­ча кож­на­му вучню картак з пы
таннямі кож­най гру­пы.
Гру­пы прадстаў­ляюць падрыхта­ва
ныя адка­зы на дошцы або вусна і ўсе 
за­пісва­юць іх у сшыткі.
Па­ясненне хатняй ра­боты — вучні 
ма­юць гэ­тае пытанне на разда­дзе­ных 
ра­ней картках.

Хатняя рабо­та.

Як ду­ма­е­це, ча­му ў „Новай зямлі” тэ­ма 
прыроды спа­лу­ча­ецца з тэ­май абраднас
ці? Адка­жыце ў 2-5 ска­зах.(бо была яе 
не­ад’­емнай часткай, прырода спа­да­рож
ніча­ла ча­ла­ве­ку і быццам бы адчу­ва­ла 
яго на­строй, па­чуцці)

Апрацавала 
Ан­на Каліноў­ская

13.

14.

15.

16.

Клас І ліцэя

Тэ­ма: Заняткі і вераванні ўсходніх славян 
		да  прыняцця хрысціянства.

Мэты ўрока:

Ву­чань па­тра­піць:
— 	 пе­ра­лічыць за­няткі і ве­ра­ванні 

ўсходніх сла­вян, апіса­ных у тэксце;
— 	апісаць асаблівасці вонка­ва­га вы

гляду ста­ра­жытных бе­ла­ру­саў;
— 	растлу­ма­чыць зна­чэнне слоў — 

бондарства, ганчарства, тка­цтва, 
кушнерства, ка­валь­ства;

— 	 пе­ра­лічыць імёны язычніцкіх ба­гоў;
—	ад ка­заць на пытанні да тэкста;

— 	ка­рыстацца тлу­ма­чаль­ным слоў­ні
кам.

Формы працы: пра­ца ў гру­пах;

Ме­тады працы: пра­ца з тэкстам — вы
бар інфарма­цыі;

Навучаль­ныя дапамож­нікі: Пад
ручнік да І кла­са ліцэя „Родная літа­ра­ту­ра” 
аў­тарства Воль­гі Сянке­віч, ста­ронка 127; 
Тлу­ма­чаль­ны слоў­нік бе­ла­ру­скай мовы.
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ХОД УРОКА

Арганізацыйны мо­мант — прыві
танне, прысутнасць. 

Уступная гу­тарка: — прыга­данне 
тэ­мы апошняга ўрока, На апошнім 
уроку мы чы­талі народнае паданне, 
з якога вы даведаліся пра некаторыя 
звы­чаі звязаныя з язычніцкім святам 
— Купаллем. — уводзіны ў сённяш
нюю тэ­му. Мэ­та сённяшняга ўрока 
— гэ­та пазнанне за­няткаў і ве­ра­ван
няў усходніх сла­вян да прыняцця 
хрысціянства. 

Запісан­не даты і тэмы на дошцы 
і ў сшытках. Заняткі і вераванні 
ўсходніх славян да пры­няцця хрысці­
янства. 

Падзел вучняў на 7 гру­паў і разда
ча картак з пытан­нямі, на якія ад
казы трэба бу­дзе знайсці ў тэксце.
Кож­нае пытанне мае ну­мар. Па­водле 
ну­ма­раў ліда­ры гру­паў бу­дуць высту
паць з адка­за­мі. 

Прачытайце пытан­ні, ці разу­мее
це іх? (паясненне). 

 Пытан­ні:

6.1 Апішы знешні выгляд продкаў бе
ла­ру­саў. (На­род моцны, рослы, са 
светла-ру­сымі ва­ла­са­мі і сіня-шэ
рымі ва­ча­мі, адзенне бе­ла­га коле
ру, льняныя, тка­ныя ка­шу­лі)

6.2 Чым зай­ма­ліся ўсходнія сла­вяне 
ў ста­ра­даў­нія ча­сы? (Зай­ма­ліся 
земляробствам, рыба­лоў­ствам, 
пча­лярствам, разводзілі хатнюю 
жывёлу, па­лява­лі на дзікіх звяроў)

6.3 	Якімі ра­мёства­мі зай­ма­ліся ўсход
нія сла­вяне? 

	 (Бондарства, ганчарства, тка­цтва, 
кушнерства, ка­валь­ства)

6.4 	Ка­рыста­ючыся тлу­ма­чаль­ным 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

слоў­нікам коратка па­ясні па­няцці 
„бондарства”, „ганчарства”,

	 (бондарства — выраблянне бо
чак, дзе­жак;

	 ганчарства — выраблянне з глі
ны посу­ду і іншых рэ­чаў)

6.5 	Выпішыце назвы святаў, якія ад
праў­ляліся ў гонар бога сонца. 
У якія поры года іх святка­ва­лі і ча
му ме­на­віта та­ды?

	 (зімою, ка­нец снеж­ня — Ка­ляды 
— ад гэ­та­га ча­су сонца па­дыма­ла
ся вышэй, мацней грэ­ла;	
вясною — Вялікдзень — сонца 
пе­ра­ма­га­ла зіму, дзень ра­біў­ся 
боль­шы за ноч;	 ле­там — Ку­палле 
— у гонар летняга бога сонца)

6.6 	На­за­ві імёны па­ганскіх ба­гоў, аб 
якіх успа­міна­ецца ў тэксце, ка­ро
цень­ка іх апішы.

	 (Ярыла — бог сонца і ўрадлівасці, 
што ўяў­ляў­ся ма­ла­дым ма­лай­цом 
на бе­лым ка­ні і ў бе­лай вопратцы;

	 Пярун — бог грому і ма­ланкі;
	 Род — га­лоў­ны бог не­ба;
	 Лясун — бог ле­са, блытаў сцеж­кі, 

па­лохаў людзей;
	 Ва­дзянік — бог ва­ды;
	Д а­ма­вік — сцярог ха­ту.)

6.7 	Як сла­вяне адносіліся да па­мер
лых продкаў. На­за­ві святы ў іх 
гонар. (Па­мерлых продкаў ша­на
ва­лі, як і ба­гоў, кла­няліся ім, у іх 
па­мяць ла­дзілі святы — Ра­даў­ні
ца, Дзяды.)

Настаўніца чытае го­ласна тэкст, 
а ўсе вучні назіраюць за тэкстам 
і паясняюць няясныя сло­вы. (За­
няткі і вераванні ўсходніх славян да 
пры­няцця хрысціянства). 

Пад­рыхтоўка ад­казаў на пытан­ні. 

Гру­пы прад­стаўляюць пад­рыхта
ваныя ад­казы на дошцы або вус
на і ўсе запісваюць іх у сшыткі. 

7.

8.

9.
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Cцэ­на­рыі ўро­каў

Пад­су­маван­не ў форме пытан­няў 
скіраваных да ўсіх вучняў — што 
запамяталі з уро­ка?

Пытан­ні — зра­біць ксе­ракс і разрэ­заць.

Апішы знешні выгляд продкаў бе­ла
ру­саў.
Чым зай­ма­ліся ўсходнія сла­вяне ў ста
ра­даў­нія ча­сы?
Якімі ра­мёства­мі зай­ма­ліся ўсходнія 
сла­вяне?
Ка­рыста­ючыся тлу­ма­чаль­ным слоў­ні

10.

1.

2.

3.

4.

кам коратка па­ясні па­няцці „бондар
ства”, „ганчарства”.
Выпішыце назвы святаў, якія адпраў
ляліся ў гонар бога сонца. У якія по
ры года іх святка­ва­лі і ча­му ме­на­віта 
та­ды?
На­за­ві імёны па­ганскіх ба­гоў, аб якіх 
успа­міна­ецца ў тэксце, ка­роцень­ка іх 
апішы.
Як сла­вяне адносіліся да па­мерлых 
продкаў. На­за­ві святы ў іх гонар.

апрацавала 
Ан­на Каліноў­ская

5.

6.

7.

Ліцэй — І клас

Тэ­ма:	І спражэнне дзеясловаў. / 
		 I koniugacja czasowników.

Мэты ўрока

Пасля за­канчэння ўрока ву­чань па­вінен:
— 	ве­даць, што гэ­та дзе­яслоў, на якія 

пытанні адказвае,
— 	даць прыкла­ды дзе­ясловаў І спра

жэння, знай­сці іх у тэксце;
— 	ра­зу­мець прынцыпы спра­жэння 

дзе­ясловаў І спра­жэння;
— 	пра­віль­на спра­гаць дзе­ясловы;

Формы працы: пра­ца ў гру­пах

Ме­тады працы: Пошук, практычныя 
за­няткі,

Дапамож­нікі: ка­ляровыя картачкі 
з пытаннямі для кож­най гру­пы; напр. 
бе­лыя карткі з усімі пытаннямі для па­паў
нення для кож­на­га вучня.

Ход урока:

Арганізацыйны мо­мант. 1.

Уво­дзіны ў тэму: Змяненне дзе­яс
ловаў па асобах і ліках у цяпе­рашнім 
(бу­ду­чым простым) ча­се абвесна­га 
ла­ду на­зыва­ецца спра­жэннем (koniu
gacją). У за­леж­насці ад канчаткаў фор
маў цяпе­рашняга ча­су ў бе­ла­ру­скай 
мове ўсе дзе­ясловы па­дзяляюцца на 
два спра­жэнні: першае, дру­гое, і не
каль­кі дзе­ясловаў, якія за­ліча­юцца да 
рознаспра­галь­ных.  

Пытан­не да вучняў: на­вошта мы па
вінны ве­даць, як пра­віль­на спра­гаць 
дзе­ясловы? Дзе мы гэ­тыя ве­ды выка
рыста­ем? Сёння на ўроку распра­цу
ем першае спра­жэнне. 

Запісан­не тэмы на дошцы. І спра
жэнне дзе­ясловаў. 

Падзел вучняў на 6 гру­паў, разда
ча каляро­вых картак з задан­нямі 
для кож­най гру­пы і белых картак 
для папаўнен­ня для кож­нага вуч
ня.

2.

3.

4.

5.
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І ГРУПА
На аснове па­да­дзе­ных канчаткаў прасп
ра­гай­це дзе­ясловы ў цяпе­рашнім ча­се: 
чы­таць, пісаць, везці, браць і падкрэсліце 
канчаткі.

	 	 	 	 чы­таць 	 пі­саць 	 	 вез­ці 	 	 браць
Адзін. лік
	 1-я 		  ..................... 	 ........................ 	 ......................... 	 ....................
	 2-ты 		  ..................... 	 ........................ 	 .........................	 ....................
	 3-ён, яна, яно 	 ..................... 	 ........................ 	 .......................... 	 .....................

Мн. лік
	 1-мы 		  ..................... 	 ........................ 	 .......................... 	 .....................
	 2-вы 		  ..................... 	 ........................ 	 .......................... 	 .....................
	 3-яны 		  ..................... 	 ........................ 	 .......................... 	 .....................

Адзіночны лік 
1-я -у/-ю
2-ты -еш/-эш/-аш
3-ён, яна, яно -е/-э/-а

Множ­ны лік
1-мы -ём/-ем/-ом/-ам
2-вы -еце/-яце/-аце
3-яны -уць/-юць

ІІ ГРУПА
Да І спра­жэння адносяцца аднаскла­до
выя дзе­ясловы, якія ў інфінітыве за­конча
ныя на - іць , напр.: біць, віць, ліць, мыць, 
выць, шыць.
Праспра­гай­це дзе­ясловы шыць, мыць 
у цяпе­рашнім ча­се на аснове па­да­дзе
ных канчаткаў.

Адзіночны лік 
1-я -у/-ю
2-ты -еш/-эш/-аш
3-ён, яна, яно -е/-э/-а

Множ­ны лік
1-мы -ём/-ем/-ом/-ам
2-вы -еце/-яце/-аце
3-яны -уць/-юць

На аснове спра­жэння дзе­яслова піць паспра­гай­це дзе­яслоў біць.

1. я п’ю 		  .............. 			  1. мы п’ём  	 ......................
2. ты п’еш 		 .............. 			  2. вы п’я­це 	 ......................
3. ён, яна, яно п’е	 .............. 			  3. яны п’юць 	 .....................

ІІІ ГРУПА
Секчы, пячы, стрыгчы, берагчы, сыпаць, 
магчы, вязаць — гэ­та дзе­ясловы І спра
жэння. Выка­рыстоў­ва­ючы па­да­дзе­ныя 

канчаткі ўтва­рыце формы 1 і 2 асобы адзі
ночна­га ліку і звярніце ўва­гу на чарга­ван
не падкрэсле­ных зычных.

	 секчы 	 пячы 	 стрыгчы	 	 сыпаць		 вязаць
1. я -у/-ю 	 ............ 	 .......... 	 ................ 		  ............... 	 ............
2. ты -еш/ 	 ............ 	 ........... 	 ............... 		  ............... 	 ..............
	 -эш/
	 -аш
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ІV ГРУПА
Да І спра­жэння за­ліча­ем і зва­ротныя дзе
ясловы, та­кія як напр.: мыцца, грэцца, спя­
шацца, спы­няцца. 
Праспра­гай­це іх на аснове па­да­дзе­ных 
канчаткаў. Па­мятай­це аб пра­ва­пісе часці
цы -цца, -ся.

Адзіночны лік 
1-я -у/-ю
2-ты -еш/-эш/-аш
3-ён, яна, яно -е/-э/-а

Множ­ны лік
1-мы -ём/-ем/-ом/-ам
2-вы -еце/-яце/-аце
3-яны -уць/-юць

На аснове прыкла­даў выпішыце, якія літа­ры чаргу­юцца ............................................................................
.....................................................

	 	 	 	 мыцца 		 грэцца 		 спя­шацца 	 спы­няцца 
Адзін. лік
	 1-я 		  ..................... 	 ........................ 	 .......................... 	 .....................
	 2-ты 		  ..................... 	 ........................ 	 .......................... 	 ....................
	 3-ён, яна, яно 	 ..................... 	 ........................ 	 .......................... 	 .....................

Мн. лік
	 1-мы 		  ..................... 	 ........................ 	 .......................... 	 .....................
	 2-вы 		  ..................... 	 ........................ 	 .......................... 	 .....................
	 3-яны 		  ..................... 	 ........................ 	 .......................... 	 .....................

V ГРУПА
Праспра­гай дзе­ясловы ў бу­ду­чым про
стым ча­се. Выка­рыстай да­дзе­ныя канчаткі.

Адзіночны лік 
1-я -у/-ю
2-ты -еш/-эш/-аш
3-ён, яна, яно -е/-э/-а

Множ­ны лік
1-мы -ём/-ем/-ом/-ам
2-вы -еце/-яце/-аце
3-яны -уць/-юць

	 	 	 	 напі­саць 	 	 бу­даваць 	 	 сказаць
Адзін. лік
	 1-я 		  ..................... 		  ........................ 		  ..........................
	 2-ты 		  ..................... 		  ........................ 		  ..........................
	 3-ён, яна, яно 	 ..................... 		  ........................ 		  ..........................

Мн. лік
	 1-мы 		  ..................... 		  ........................ 		  ..........................
	 2-вы 		  ..................... 		  ........................ 		  ..........................
	 3-яны 		  ..................... 		  ........................ 		  ..........................
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Адзін. Лік
	 1 я 	 ..............	 ...........................	 ........................ 	 ........................
	 2 ты 	 ............. 	 .......................... 	 ....................... 	 ........................
	 3 ён, яна, яно 	 .............. 	 .......................... 	 ....................... 	 ........................

Мн. Лік
	 1 мы 	 ................. 	 .......................... 	 ....................... 	 ........................
	 2 вы 	 ................. 	 .......................... 	 ....................... 	 ........................
	 3 яны 	 ................ 	 .......................... 	 ....................... 	 ........................

VI ГРУПА
За­мяніце дзе­ясловы бу­ду­ча­га проста­га 
ча­су — напісаць, збудаваць, сказаць на 
бу­ду­чы скла­да­ны (зменнае быць + інфіні
тыў). Пасля за­ме­ны праспра­гай­це іх.,

Пад­рыхтоўка гру­паў. 

Выступлен­ні вучняў — прадстаў­ні
коў па­а­собных гру­паў і прэ­зента­цыя 
падрыхта­ва­на­га ма­тэ­рыялу на дош
цы; адна­ча­сова іншыя вучні да­паў­ня
юць за­да­чы на сва­іх картах пра­цы. 

Пад­су­маван­не ўро­ка, ацэн­ка вуч
няў. 

Задан­не i паяcнeн­нe хатняй пра
цы.

Хатняе задан­не.
У ха­це за­кончыць за­да­чы па­а­собных гру
паў і да­поў­ніць ска­зы дзе­яслова­мі, што 
ў дуж­ках у пра­віль­най форме. Па­мятай­це 
аб пра­ва­пісе апостра­фа (‘) і мякка­га зна
ка (ь).

6.

7.

8.

9.

1. Ад пе­ра­па­лоху ў гру­дзях моцна (біць) ....... сэрца.
2. Ах, як хочацца піць! Пай­ду (па­піць) ................. ва­дзіцы з ка­лодзе­жа.
3. Дождж ідзе і не пе­ра­стае, за акном (ліць) .......... як з вядра.

Апрацавала 
Ан­на Каліноў­ская
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Прадметны 
Конкурс

БЯГУ­ЧЫЯ СПРА­ВЫ
uczes­tni­ków stopnia szkolnego tego 
konkursu) — obni­żenie progu kwa­li­
fi­ka­cyjnego nas­tę­pu­je przed ogłosze­
niem lis­ty ucz­niów zakwa­li­fi­kowa­nych 
do stopnia rejonowego,

— rejonowym lub wojewódz­kim (kryte­
rium uzyska­nia 80% punktów spełni­ło 
mniej niż30% licz­by wszys­tkich uczes­t­
ni­ków da­nego stopnia tego konkursu) 
— obni­żenie progu kwa­li­fi­ka­cyjnego 
nas­tę­pu­je przed ogłoszeniem od­po­
wied­nio lis­ty ucz­niów zakwa­li­fi­kowa­
nych do stopnia wojewódz­kiego lub 
lis­ty la­u­rea­tów, 

b. 	 wysoką roz­wią­zywalność na stopniu 
— szkolnym (kryterium uzyska­nia 90% 

punktów spełni­ło w ca­łym wojewódz­
twie wię­cej niż 10% licz­by wszys­tkich 
uczes­tni­ków stopnia szkolnego tego 
konkursu) — pod­wyższenie progu kwa­
li­fi­ka­cyjnego nas­tę­pu­je przed ogłosze­
niem lis­ty ucz­niów zakwa­li­fi­kowa­nych 
do stopnia rejonowego, 

— rejonowym lub wojewódz­kim (kryte­
rium uzyska­nia 80% punktów spełni­ło 
wię­cej niż 40% licz­by wszys­tkich uczes­t­
ni­ków da­nego stopnia tego konkursu) 
— pod­wyższenie progu kwa­li­fi­ka­cyj­
nego nas­tę­pu­je przed ogłoszeniem 
od­powied­nio lis­ty ucz­niów zakwa­li­fi­ko­
wa­nych do stopnia wojewódz­kiego lub 
lis­ty la­u­rea­tów. 

Гэ­ты пункт да­зволіў ку­ра­торыі падрыхта
ваць на­стаў­нікам і вучням, якія выву­ча­юць 
бе­ла­ру­скую мову непрыемны сюрпрыз. 
Да­рэ­чы, не першы раз. Па­куль пра гэ­ты 
год, на­га­дай­ма, што адбылося ў на­ву­чаль
ных га­дах 2012/2013 і 2013/2014. Ра­ённы 
этап конкурсу бе­ла­ру­скай мовы вучні па
чатковых школ піса­лі ў па­чатку сту­дзе­ня, 
адра­зу пасля святочна­га пе­ра­пынку, пе­рад 
пра­ва­слаў­нымі Ка­ляда­мі, ка­лі не­ка­торыя 
школы на­ват не пра­ца­ва­лі. Аб’­яднанне 
АБ-БА ў міну­лым на­ву­чаль­ным годзе звяр
ну­ла на гэ­та ўва­гу ку­ра­та­ру. Пра, да­лікатна 
ка­жу­чы, незручную да­ту мы інфарма­ва­лі 
такса­ма прадстаў­нікоў Міністэрства на­цы

Ку­ра­торыя асве­ты ў Бе­ла­стоку 24 са
ка­віка падвяла вынікі прадметных 
конкурсаў для вучняў па­чатковых 

школ Падляшска­га ва­яводства. У гэ­тым 
на­ву­чаль­ным годзе да конкурсу бе­ла­ру
скай мовы прысту­піла 114 вучняў. На­га
дай­ма яго мэ­ты, вызна­ча­ныя ку­ра­торыяй:

a) 	 roz­wi­ja­nie za­interesowań ucz­niów 
i motywowa­nie szkół do podejmowa­
nia różnorod­nych dzia­łań w zakresie 
pra­cy z ucz­niem zdolnym, 

b) 	pobu­dza­nie do twórczego myś­lenia 
oraz roz­wi­ja­nie umiejętnoś­ci stosowa­
nia zdobytej wiedzy w praktycz­nym 
dzia­ła­niu, 

c) 	 pogłę­bia­nie wiedzy i umiejętnoś­ci z zak­
resu wybra­nego przed­miotu, 

d) 	promowa­nie pra­cy szkół i na­u­czycieli, 
e) 	 wdra­ża­nie ucz­niów do sa­moksz­tał­

cenia i przygotowa­nie ich do na­u­ki 
w szkołach wyższego stopnia, 

f) 	 promowa­nie ucz­niów szczególnie uz­
dolnionych. 

Ку­ра­торыя вызна­чае, якія ве­ды і ўмен
ні не­абходныя вучням на кож­ным эта­пе 
конкурсу і рыхтуе адпа­ведныя для гэ­та­га 
тэ­сты. Іх аў­та­ра назна­чае ку­ра­торыя. На
стаў­нікі яго не ве­да­юць ні пе­рад, ні пасля 
конкурсу. Сёле­та усё было як заў­сёды, 
апра­ча адна­го нова­га пункту:

15. Pod­la­ski Ku­ra­tor Oś­wia­ty zas­trzega 
sobie pra­wo do us­ta­lenia innego pro­
gu procentowego kwa­li­fi­ku­ją­cego do 
stopnia rejonowego, wojewódz­kiego 
oraz uzyska­nia tytu­łu la­u­rea­ta w przy­
pad­ku, jeżeli zas­tosowa­ny zes­taw kon­
kursowy bę­dzie miał: 

a. 	 ni­ską roz­wią­zywalność na stopniu
— szkolnym (kryterium uzyska­nia 90% 

punktów spełni­ło w ca­łym wojewódz­
twie mniej niż 5% licz­by wszys­tkich 
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яналь­най аду­ка­цыі ды Міністэрства адмі
ністра­цыі і лічба­віза­цыі. Ку­ра­тар тэрміну 
конкурсу не па­мяняў, але на­пісаў, што ку­ра
торыя на эта­пе пла­на­вання па­мята­ла пра 
шматкуль­турнасць і шматканфе­сій­насць 
на­ша­га ва­яводства. Тым не менш, у лісце 
з 17 кастрычніка 2013 г. ку­ра­тар піша, што 
не­магчыма па­мяняць ужо тэрмін конкурсу, 
бо „Zmia­ny mogą skutkować niedotarciem na 
konkursy ucz­niów, którzy nie będą już śledzić tej 
spra­wy”. Дзіў­на, бо у рэ­гу­ляміне конкурсу 
ма­ем за­піс, што за „powia­domienie ucz­niów 
o miejs­cu i dokład­nym termi­nie przeprowa­dze­
nia konkursu z da­nego przed­miotu na każdym 
stopniu, zgod­nie z informac­ją za­miesz­czoną na 
stronie internetowej Ku­ra­torium Oś­wia­ty w Bia­
łyms­toku” адказны дырэктар школы, а не 
са­мі вучні. Ве­да­ем, што ра­ней зда­ра­ліся 
зме­ны тэрмінаў пра­вядзення конкурсаў. Да 
гона­ру ку­ра­та­ра трэ­ба ска­заць, што ў гэ­тым 
на­ву­чаль­ным годзе ўлічыў наш па­сту­лат 
і тэрмін па­мяняў.

Сёле­та праз школь­ны ўзровень прай­шлі 
і тра­пілі на ра­ённы этап 44 вучні. Трэ­ба ім 
было там спра­віцца з тэ­стам, за які маглі 
атрымаць максімум 81 бал. Каб да­стацца да 
ва­яводска­га (фіналь­на­га) эта­пу, ха­піла 64 
ба­лы (80 %). На са­мую вялікую коль­касць 
ба­лаў (75) тэст на­піса­ла двое вучняў з Па
чатковай школы № 3 у Гай­наў­цы, 74 ба­лы 
— дзве ву­ча­ніцы, 73 — дзве ву­ча­ніцы, 72 
— адна ву­ча­ніца, 71 — ча­тыры ву­ча­ніцы, 
70 — трое вучняў, 69 — тры ву­ча­ніцы, 68 
— двое вучняў, 67 — адна ву­ча­ніца, 66 
— дзве ву­ча­ніцы, 65 — пяць ву­ча­ніцаў, 64 
— ча­тыры ву­ча­ніцы. Як відаць, 32 асобы 
былі на­столь­кі добра падрыхта­ва­ныя, што 
атрыма­лі пра­ва зма­гацца за званне лаў­рэ­а
та на най­вышэй­шым узроў­ні конкурсу. Яго 
арга­ніза­та­ры, аднак, выра­шылі, што гэ­та 
надта многа і з дня на дзень паднялі планку 
патра­ба­ванняў да 66-і ба­лаў. З-за гэ­та­га дзе
вяць дзяцей (усе з шоста­га кла­са) былі адсе
яныя і не змаглі прымаць удзел у фіна­ле.

Гэ­та адзіны конкурс для па­чаткоых 
школ, у якім ку­ра­торыя выра­шыла па­ка­ры
стацца новымі пра­віла­мі. Аб’­яднанне АБ-БА 
зноў выра­шыла зма­гацца за вучняў і на­пі
са­ла ліст ку­ра­та­ру. Адказ на яго прый­шоў 

хутка: „Porównywa­nie da­nych sta­tys­tycz­nych 
dotyczą­cych ję­zyka bia­łoru­skiego oraz ję­zyka 
angielskiego jest nieuprawnione z powodu zna­
czą­co różnej trud­noś­ci tes­tów już na stopniu 
szkolnym (w przypad­ku ję­zyka angielskiego do 
stopnia rejonowego zakwa­li­fi­kowa­ło się najm­
niej ucz­niów — za­led­wie ok. 6% uczes­tni­ków, 
a z ję­zyka bia­łoru­skiego najwię­cej — ponad 
38% startu­ją­cych, próg nie zos­tał zmieniony)”. 
Ча­му нель­га па­раў­ноў­ваць? Ча­му гэ­та свед
чыць пра скла­да­насць тэ­сту? Ча­му, ка­лі 
гэ­ты тэст быў та­кі „лёгкі”, ку­ра­торыя не па­мя
няла яго ра­ней? Яны ж яго зацвердзілі! Ці 
нехта станда­рызуе за­ка­за­ныя на конкурс 
тэ­сты? Па­мяняць мож­на было іх пе­рад тым, 
па­куль вучні іх на­піса­лі. Нель­га крыў­дзіць 
тых, дзе­ля якіх пра­водзіцца гэ­ты конкурс. 
Вучні атрыма­лі свае 80 %. Мож­на па­ду­маць 
пра гэ­тыя вынікі інакш, мо яны сведчаць, 
што вучні былі добра падрыхта­ва­ныя да 
конкурсу. Спра­віліся як трэ­ба і вучні, і на
стаў­нікі. Ве­да­лі, што трэ­ба выву­чуць, што 
трэ­ба ве­даць і ўмець. І няма на­шай віны 
ў тым, што „Zdecydowa­nie inna jest także popu­
lac­ja w przypad­ku każdego z tych dwóch kon­
kursów (z ję­zyka angielskiego startowa­ło 3235 
osób, a z ję­zyka bia­łoru­skiego — za­led­wie 114 
osób). Bardziej uza­sad­nione jest, za­tem, porów­
nywa­nie da­nych sta­tys­tycz­nych z ta­ki­mi przed­
miota­mi jak ję­zyk rosyjski lub ję­zyk niemiec­ki”. 
У на­ву­чаль­ным годзе 2012/2013 у па­чатко
вых школах на­ша­га ва­яводства бе­ла­ру­скую 
мову выву­ча­ла ўсяго 1528 дзяцей. Та­кая 
на­шая „па­пу­ляцыя”. Коль­кі дзяцей выву­чае 
ў гэ­тым годзе родную мову, не ве­да­ем, бо 
ку­ра­торыя аб гэ­тым не інфармуе.

Усе на­стаў­нікі бе­ла­ру­скай мовы да­ска
на­ла ве­да­юць, што „...konkursy przed­mioto­
we nie powinny być jedynym, ani najważniej­
szym czynni­kiem motywu­ją­cym ucz­niów do 
na­u­ki, a na­u­czycieli — do pra­cy z ni­mi”. Ве­да
юць такса­ма, што най­больш „stymu­lu­ją­co 
wpływa na ja­kość pra­cy szkół”.

Ку­ра­тар піша, што „Za­sad­ni­czym powo­
dem pozos­ta­wienia konkursu z ję­zyka bia­ło­
ru­skiego była motywac­ja do na­u­ki ję­zyka oj­
czys­tego wśród dzieci i młodzieży mniejszoś­ci 
bia­łoru­skiej”. Аднак сёлетнюю ма­тыва­цыю, 
якую падрыхта­ва­ла нам Падляшкая ас
ветная ку­ра­торыя, цяж­ка бу­дзе за­быць 
на­стаў­нікам і вучням.
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АНДРЭЙ СЦЕПАНЮК

Стра­ тэ­ гія ра­з­ віц­ ц­я 
бе­ ла­ ру­ Ска­й а­С ве­ ты

ДАКУМЕНТ

STRA TE GIA ROZ WO JU OŚ WIA TY
MNIEJ SZOŚ CI BIA ŁO RU SKIEJ
W POL S CE

ІНФАРМАЦЫЯ

Па­д ру­Ч ні кі і да­ Па­ МОЖ ні кі

АЛІ НА ВАЎ РА НЮК

Юры дыЧ ны а­г ляд

ЯН КАР ЧЭЎ СКІ

з­Ме­ ны Ў Ма­ ту­ ра­лЬ ныМ 
э­к з­а­ Ме­ не­ з­ 2015 гО да­

як на­ Пі Са­ц­Ь Ма­ ту­ ру­?
ЯЎ ГЕ НІЯ ТА РАН ТА

Ма­ ту­ ра­лЬ на­е­ Са­ Чы не­н не­ 
(ROZ P RAW KA)
АН НА КА ЛІ НОЎ СКАЯ

Сц­э­ на­ рыі ЎрО ка­Ў
 ТЭ МА: Я І МАЯ СЯМ’Я.
 ТЭ МА: ВЕР Б НІ ЦА — ВЕ РА ВАН НІ, АБ РА ДЫ, ЗВЫ ЧАІ.
 ТЭ МА: ПРЫ РО ДА, АБ РА ДЫ, ЗВЫ ЧАІ Ў ПА Э МЕ ЯКУ БА КО ЛА СА „НО ВАЯ ЗЯМ ЛЯ”.
 ТЭ МА: ЗА НЯТ КІ І ВЕ РА ВАН НІ ЎСХОД НІХ СЛА ВЯН ДА ПРЫ НЯЦ ЦЯ ХРЫС ЦІ ЯН СТВА.
 ТЭ МА: І СПРА ЖЭН НЕ ДЗЕ ЯС ЛО ВАЎ. / I KO NIU GAC JA CZA SOW NI KÓW.

АД РЭДАКЦЫІ

бягу­Чыя СПра­вы
 ПРАДМЕТНЫ КОНКУРС

 КАРЭСПАНДЭНЦЫЯ

рэ д­ак цый н­ая ка ле гія: А­лі на­ Ва­ў­ ра­ нюк, 
  Ні на­ А­б ра­ мюк, 
  Яла­н та­ Г­ры га­ ру­к, 
  Ян Ка­р чэ­ў­ скі, 
   Мі ра­с ла­ ва­ Ні ка­н чу­к,

Яра­с ла­ў­ Па­ до ле­ц, 
  Яў­ ге­ нія Та­ ра­н та­

Тэх н­іч н­ы рэ д­ак тар: А­да­м Па­ў­ лоў­ скі

Вы д­а вец: А­б’­ яд на­н не­ ў­ ка­ рысць­ дзя це­й­ і мо ла­ дзі, якія 
вы ву­ ча­ юць­ бе­ ла­ ру­ ску­ю мо ву­ А­Б-БА­

Дру­к: In t ro pa­ck Je rzy Iwa­ ni­u­k

Z­re a­ l­i­ zo wa­ no d­zi­ę­ ki­ d­o ta­c ji­ 
Mi­ ni­s­ t ra­ A­d­ mi­ ni­s­ t ra­c ji­ i­ Cyf ry za­c ji­

з­Ме­Ст
5

6

42

45

48

43

50



68 Б Е Л А Р У С К І  Н А С Т АЎ  Н І К

№ 1 - 2 0 1 5

Месца для нататак

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................

...............................................................................................................




